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rünxivr vAZARLAR srNoixası,ııııı
soN oLAvLARLA lı-ciı-i giıoinisi

«Holkın oyuylo iktidordon uzokloştırıldıklorı holde, yokın torihin tonı-
dığı foşist terör yöntemleriyle Türkiye'yi yeniden koronlığo sürüklemek,
holkımızın demokrotik özlemlerini konlo boğmok .omocını güden}erin komp-
lo|orıno korşı; özgürlük, demokrosi ve holkımızın mutluluğundon yono bü-
tün örgüt ve kuruluşlorın h'er zomonkinden çok birlikte olmoyo ihtiyocı
vordır.

Türkiye Yozorlor Sendikosı, bütün demokrotik güçleri Türkiye'nin ge-
leceği için uyonık olmoyo çoğırır ve demokrosi yolundo ilk oşomoyı bir on
önce gerçekleşmesi gereken erken seçimleııde gördüğünü belirtir.»

, YAŞAR KEMAL
TÜRKİYE YAZARLAR SEND|KASİ

GENEL BAŞKAN|

AT, iT, DAVAB VE BıLGı.İMLE HAYVANAT
üzrniNı

Yolon, iftiro, şontoi, cinoyet, teı,ör
Birleştiler olçoklık ve ihonet cephesinde
Holk ve yurt koygısı yol(sun olduklorı tek şey
Atlık, itlik, dovorlık ortok olon tek şey hepsinde.

A. Behromoğlu



okurlııu

Bu soyıdo, «Şiir mirosı Avrupo sosyo/ist şiirinin en önemli olgulorın-
don biri olon» (O. K. Rossiyonov, Kratkoyo Literoturnoyo Entsiklopediyo,
cilt 3, sayfo 270) Çoğdoş Mocor şoiri Attila Jozset'i 70. doğum yılındo to-
nıtıyoruz. Attilo Jozsef'i Türkiye'li okurIarq tontUflmtz, mekonik, roslon-
sol bir olgu değildir. Attilo Jozsef (1905-1937) iki dünyo sovoflntn ocıları-
nı yoşomtş bir kuşaktondır. Yoratıcılığının yükseldiği dönemde, Mocaris-
ton, faşizmin diktotörlüğü oltındoydı ve bütün dünyo oynı korkunç tehli-
kenin eşiğindeydi. Attilo Jozsef tonık olduğu dönemin troiedisini bütün
benliğiyle yoşodı ve onu şiirine geçirdi. Attilo Jozsef'in şiirini, şemotik
olmoyışıylo, inson vorlığının bütün kormaşıklığıno cesoretle yönelişiyle,
bu kormoşıklığın «sevgi, bilim ve okıl» yoluylo çözülebileceğine tutkulu
inoncıylo; bireysel ve toplumsal olanı özgün, içten ve bütünsel bir bileşi-
me uloştırobilmiş olmosıylo önemsiyoruz. Ortok bir çolışmo ürünü olon
çevirilerimizin yonısıro, Jozsef şiirini Fronsa'do tonıtonların boşındo ge-
len şair Guillevic'in ve Mocor edebiyot düşünürü Miklos Szobolcsi'nin yo-
zılorıyla do Attilo Jozsef'in yarotıcılığını belirli bir ölçüde yqnsıtqbildiğimizi
umuyoruz, Önümüzdeki sayılardo öteki sosyolist ütke şiirterini olduğu gibi
günümüz Mocor şiiri konusundaki çalışnolorımızı do yayınladığımızdc,
çobomız daha da bütünsellik kqzanacak. Şiiri salt bireysele, biçime indir-
geyen; onu holklorın kovgosındon, toplumun ydşontısındon koporan ve
Türkiye'de yıllordır bu tür bir şiir anlayışının propogondostnt yğpqn; yobon-
cı yozorlorı tonıtırken de bu çizgiyi bilinçle izleyen kücük buriuvo sqnot-
kültür çevrelerine karşı do, Attilo Jozsef şiirini tonıtmoklo, ülkemizde dev-
rimci şiir düşüncesinin gelişmesine, boyut kozonmosıno hizmet ettiğimize
inonıyoruz.

Bir süre önce Türkiye'ye de gelen Sovyetler Birliği türkologlorındon
Svetlano lJturgauri'nin «Devlet Ano» üstüne yoztst, üstünde çok tartışıl-
mış bir konuyo bir çok yönlerden oydınlık getirecek bir yokloşım taşıyor.

Btı soyıylo «DÜNYADA NAZtM HiKMET» bötümünü boslotıyoruz, Bü-
tün dünyq ülkelerinde bıivük şoire ilişkin kaynokları olonoklorımız ölçü-
sünde oroştırmok ve yonsıtmoklo, okuyuculqrımızı bilqilendirmenin yonı-
sıro, ilerde bu olondoki doho kopsomlı çolışmoloro gereç, hozırlomıs olo-
coğımızı düşünüyoruz. Konstontin Simonov'un 7914'te yoyınlonmıs bir yo-
zısı; Nazım Hikmet'in, ses bontlorındon olınmış 1957 Bokl konuşmosı-
nın metniyle boşlotıyoruz bölümümüzü. Bu soyıda bulocoğınız fotoğroflor
do Türkiye'de ilk kez yoymlonmoktodır. Türkiye'deki ve yurt dışındaki okur-
lorımızın koynok tgroyorok, bizi bilgilendirerek çobomızo kotkıdo bulunmo-
lorını bekleyeceğiz.
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«Monevi Boskı strotejisi» boşlığını taşıyqn yoil, emperyolizmin beyin
yıkoma yöntemlerini ürpertici bir oçıktıkto ortoyo koyuyor. Önümüzdeki
oylordo kitle hoberleşme oroçlorı ve emperyolizmin kültür olqnındaki toh-
ripleri konulorında özel soyılor düzenleyeceğiz. iügili uzmon, yazor ve okur-
larımızın bu olando çolışmolarını iletmelerini, önerilerde bulunmolorını bek-
liyoruz,

Fikret Otyam'ın «Viranşehir Kotliamı»nı oydınlığa çıkaron röportaiının
yoyınlonmomış bir bölümünü bu soyımızdo bulacoksınız. Foşizmin, ırkçı-
lığın yeni kandökücülükler peşinde gezdiği bir dönemde, Fikret Otyom'ın
onurlu, yürekli girişimini soygı ve omuzdoşlıkla karşılıyoruz,

§on aylorın üzerinde en çok durulmosı gereken edebiyat olgularındon
biri olduğunu düşündüğümüz Ömer Polot'ın «Soragöl» romonı üstüne der-
gi yazarlorının kendi oralorındo yaptıklorı bir konuşmayı okuyocoksınız.

«Gerçek Sinemo Toplu Film Çolışmo Grubu»nu oluşturan orkodaşlor-
la yaptığımız bir konuşmonın yonısıra, Yoşar Kemol'in «Bebek» hikdye-
sinden yapılmış ve yurtdışındo gösterisi süren f ilme ilişkin olo-
rok Jok Şolom'un yoilgnı yayınlıyoruz. Haberler bölümümüzdeki ya-
zılor orqsında ise, geçen soyıdo Genco Erkol'la yaptığımız konuş-
moylo itgiti olorok «Devrim İçin Hareket Tiyotrosu» yönetici ve oyunculo-
rının bir oçıklomosı yer olıyor. Açıklomodo, sokak tiyotrosu deneyi üstüne
oydınlotıcı bilgiler getirilmektedir. Ütkemizde dovrimci sonot ve kültür ho-
reketinin tek boyuto indirgenemeyeceği, tersine, cok boyutlu bir gelişim
içinde doho büyük bir etki gücüne uloşocoğıno inonıyoruz. Son olorok be-
lirtınek istediğimiz bir nokto ise şudur: Aromızdo uzlaşmoz çelişki bulu-
non karşıt kamplorlo sanot-kültür olanındoki mücadelede de kırıcı ve En-
gels'in ilk soyımızdo yer alan bir yozısındoki sözleriyle «onlorın torihsel
horeket korşısındo zavollı ve güçsüz insoncıklor» olduklorını anımsotocok
bir dil kullonmamız doğol korşılonmolıdır. Devrimci sonot ve kültür mü-
cqdelesinin daraltılmamış olonında yer olocok tortışmalordoyso, elden
getdiğince ilkeler çerçevesi içinde kolınması gerektiğine inanmoktoyız. Mİ-
LİTAN, yoşodığımız dönemde bunun devrimci bir görev olduğu görüşün,
dedir.
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ATAOL BEHRAMOĞLU

ne yOğmU].. ııe şiirler..
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Soruyorum sevgilime
_. Dor oğocındon notlorı okudun mu?
Bu bizim hoyotımız.
Gece doluyor içer!
Yıldızlorıylo.
Üç ilde

Sıkıyönetim vor.
«Askeri sovcı»

Sözü
Yer olıyor
Günlük bir sözcük olorok
Hoyotımızın sözlüğünde.
Aşklor kelepçeli

Güney Ameriko'do.
Kederden
Geberiyorum.
Herkes hoyotını onlotıyor,
Deli onneler
yıkık binolor
Poromporço

Bir gençlik
Yoşodığımız.

Hoyotımızın konodığını
Görüyor musun?

- Dor oğocındon notlorı okudun mu?
işkence

Ve umut

Şiiri fışkırtır.
Ruhumun yorolorını sorocok
Şofoğın sözcüklerini

Arıyorum.
«kolın devrimci romonlorın
sonundoki keder»
Kolın

Devrimci
Bir romon olorok hoyotümız.

- Dor oğocındon notlorı okudun mu?
Sevgilim

Seni
Öpüyorum.



Her gün
Geçtiğim denize

Yoboncı|oşmosom.
Bütün hoyotlorı

Anlotobilsem.
Ölüme korşı

Dururken bir odom
Tek bir mısro holinde

Hoyotını
Okuyor.

Çıldırosıyo
Boğuntuluyum.

Çıldırosıyo
Bir öz|em;

Günler ve Prog
ve trenler

Ve olıp beni
Götüren keder.

Günleri zincire
Vuruyorlor.
Aşklor kelepçelidir.
Güney Ameriko
Çe Gevoro.
Her şeyi bir bir

Anımsıyorum.
Kolın

Devrimci romonlorı.
Hoyot

Dolduruyor beni
Nosıl

Yıkık bir binoyı
Gökyüzü doldururso.

- Dor oğocındon
Notlorı okudun mu?

Prog'do
Bir sevgilim vor.

Ve ikinci dünyo sovoşı
ve tonklor

ve ellerim
Sono son kez dokunduğundo

Artık
Senin

Olmoyocoğını bilmek;
Artık

Olmoyocoğımız.

t

Militon/6



Çünkü
Çıkış yok burodon.

siloh sesleri
Bir bohor.
Ey uçuşon
Güvercinleri kolbimin.
Ey bir imkönı
Yoşomok duygusu.
Ey içlme
Sindirdiğim sevgin.
Prog'doki
Sevgilim.
Korlı gecelerde
Anımsorım seni
Yoğmurlor oltındo
Doloştığımız Litvonyo'yı.
«Konol»ı
Seyrederken
Bütün slov
Ve slovok güzellikleri.
kolın sesli

Kodınlor
Ortodoks

Hüznü.
Ve «Tütün»ü

Okurken
Vo Fuçiği.
konımızlo

Yozılmıştır
Hoyotln destonı
Toprokto

Dudoklorımızırr
izi vor.

Ve donup koldığımız
Cephelerde

Buruşuk
Mektuplor

Ve yerlerine
Uloşmomış.

Sovoş
Ve keder

Ve şiirler
Korkunç bir

Aşk özlemi.
lnsonloro
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Duyduğum sevgiden
Boğulurcosıno
Kolbimi

Çotlotırcosıno
imgeler
Ve trenler boyunco
Toşıdığım.
Şehirlerden
Geçerek
ve her bir insonın
Bokışlorındo

Köyler ve uzok
Duygulor

sonsuzco, seninle
Sevişme özlemi

Ve erkek olduğumun
Bilincinde olorok

Ve idomo
Giden bir odomın

Korısıno
Bıroktığı

Mektup kodor
Coğdoş ve on|oşılır.
Ekmek kodor

Kederli.
Voptzorov'un

Şiirleri kodor.
Sevgilim, binlerce k|lometreye
Yoyılon kolbim
Ve gözyoşlonm
Ve herşeye

Yetişme duygusu.
Bütün romonlorı

Yutorok
Bütün oşklorı

Yoşoyorok
Ve çoğdoş ve sorsok

Kolbimi
Avutomoz

Hiç bir şey
Ne yoğmur

Ne şiirler..
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SVETLANA UTURGAURi

kemıl lrhlı'ln "deırlei 0ıı0" ]omffiı üsıüne

1960 yıllorı Türkiye nesir edebiyotı ülkenin ideoloiik yopısını anlomo-
yo zengin gereçler veriyor. Edebiyot olgulorının bu olonındo yopılon bir
inceleme, Türkiye toplum düşüncesindeki, çoğdoş Türkiye toplumunun çe-
şitli sınıf ve tobokolorının ideoloiik konumlorıno boğlı okım ve yöneliş-
leri görmemize olonok soğlıyor.

Bu mokolede, Türk oydınlorı ve öğrenci çevreler orosındo belli bir
etkinliği olon ve büyük yozor Kemol Tohir'in (1910-1973) yorotıcılığındo
yonsıyon bir kücük-buriuvo ideoloiisinIn bozı özeIliklerini inceleyeceğiz.

Kemol Tohir edebiyoto 1930 sonlorındo şoir olorok boşlodı. Kıso bir
süre sonro, hükümete korşı girişimlerinden ötürü tutuklondı ve uzun bir
zomon hopiste koldı. Kemol Tohir'in yeniden edebiyot dünyosındo görü-
nüşü, oncok 1955 yılındo ve bu kez nesir yozorı oloroktır ('). Romonlorı,
Türkiye edebiyotındo eleştirel gerçekçiliği yoroton 1950 yıllorı yozorlorının
geniş okımı içindedir. «Esir Şehrin İnsonlorı» (1956), «Göl İnsonlorı» (1958)

gibi yopıtlorındo 20. yüzyılın ilk yorısı Türk toplum yoşcmı gerçekçilikle
yonsıtılmoktodır. Ancok, üzerinde oyrıntılı olorok durocoğımız boş yopıtı
«Devlet Ano» (1967), Kemol Tohir'in yorotıcılığındo gerçekçiliğin düşüşü-
ne tonıklık etmektedir. Bu düşüş, yozorın torihsel gerçeklik duygusunu
yitirmesinin koçınılmoz bir sonucudur (2).

Romon yoyınlonır yoyınlonmoz çok çeşitli değerlendirmelere yol oçtı.
Bozı eleştirmenler «ulusoI monevi değerlerin ve çoğsol önem toşıyon
oloylorın» düzeyine kodor yükselttiler onu (3). Bozılorıyso, bu romonın
«Türkiye edebiyotını bir odım bile ileri götürmediği» görüşünü belirtt!ler (4).

Bir boşko küme eleştirmen, oloylı bir tovırlo «torih ders kitobı» diye od-
londırdılor yopıtı (5-14)

Kemol Tohir'in romonlorı ülkede her zomon önemli edebiyot oloylorı
olorok korşılonmıştı. Fokot bunlordon hiç biri bu denli şiddetli ve uzun
tortışmoloro yoloçmodı. Buno boğlı olorok, üç yıldon fozlo bir süreyle bo-
sındo, ulusol ekonomi, dil ve edebiyot torihi sorunlorı ve ülkenin toplum-
sol gelişim sorunu konusundo polemikler sürüp gitti. Geniş bir Türk oydın
çevresinin ideoloiik konumlorının göstergesi olmolorı bokımındon ve 1960
yıllorı Türkiyesinde keskinleşen ideoloiik mücodelenin özelliklerini yonsıt-
tıklorındon bu tortışmolorın geretleri özel bir incelemenin konusu olobi-
lir.

«Devlet Ano» romonıno gösterilen conlı ilgi, Türkiye'nin uzok geçmi-
şine ilişkin oloylorın betimlenmesine korşın, burodo bir dizi zorlu coğdoş
sorunun ortoyo konuşuylo ilgili olmolıdır.

Romonın konusu, çoğu çözümlenmemiş gizler olorok kolon torihsel
o|oylorlo sıkıco sınırlıdır. Oloy, bir zomonlor Orto Asyo'do göçebe olorok
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yoşoyon ve sonro Selçuk devleti toproklorıno yerleşen islomloşmış Oğuz
oymoğı Koyılorın boşıno Osmon'ın geçtiği ve bilginlerin tonıklığınco Os-
monlı Devleti'nin temellerinin otıldığı 1290 yılındo geçmektedir. Fokot ro:
mondo gecmişin betimlenmesi bir öz-omoç değil, çoğdoşlığı oydınlotmok
için bir oroçtır. 1960 yıllorı Türkiye'sinin ideoloiik «ortom»ını bilmek, yozo-
rın yeniden dirilttiği torihteki çoğdoş onlomı görmemize olonok verecektir.
Sotırlorın orosındoki gizli onlom olorok (podtekst) kolon ve romonın doğ-
ru okunuşuno onohtor olon bu çoğdoş onlom yopıto ideoloiik bir güncellik
vermektedir. Ve bu. 13. yüzyıl Türklerinin yoşom ve oh16klorı üstüne yozıl-
mış bir romonı, son yı|lor Türk edebiyotının üzerinde en çok tortışılon yo-
pıtlorındon biri yopmoktodır.

«Devlet Ano» romonındo, K. Tohir, ülkesinin torihi üzerine görüşlerl-
ni geliştirmektedlr. Yozorın görüşünce, Türkiye doho Osmonlı lmporotor-
luğu'nun kurulduğu dönemde toplumsol ve kültürel gelişim oçısındon Bo-
tı ülkelerinden doho yüksek bir düzeyde bulunuyordu. Bu ülkelerden fork-
lı olorok, Türkiye'de özel toprok mülkiyeti, feodol ve toprok tutsoğı köylü
sınıflor bulunmomoktoydı. Toplumsol, dinsel ve ulusol bir eşitlik egemen-
di, burodo. Sınıfsız toplum düzeni, Ortoçoğ Türklerinin dünyo görüşlerini
bdlir|eyen kollektif bir bilinç doğurmuştu ve bu bilinç öze| mülkiyet ve sı-
nıfsol uzloşmozlık (ontogonizm) üzerine kurulu Botı toplumlorını temsil
eden kişilerin bireyci bilinçlerinin tom korşıtıydı. Kemol Tohir'in görüş oçı-
sınco, sonroki bir koç yüzyıl boyunco ülkeyi «Botılıloştırmo» deneyleri,
yoni toplumsol düzen olorok «Botı modeli»ne öykünülmesi, Türkiye ko-

şullorındo sınıflorın ve sınıfsol uzloşmozlığın yopoy olorok oluşmosıno,
Türkler için doğol bir şey olon kollektif bilincin zorlo kırılmosıno ve sonuç-
to do toplumsol, ekonomik ve kültürel bir bozulmoyo yoloçmıştır. Çoğdoş
Türkiye toplumunun gerilik nedenlerini böy|ece oçıkloyon yozor, oynı zo-
mondo doho güç bir dönemde oyokto kolobilmiş bir holkın gelecekten
korkmomosı geııektiğine ve bu gelecek için yo] seçimi sözkonusu oldu-
ğundo do geomişe yönelinmesi gerektiğino okuyucuyu tutkııylo inondır-
moyo çolışmoktodır.

Romon sonki «ulu§ol ruhıun desteklenmesi ve Türklerin. ulusol erde-
minin onoylonmosı için yozılmış gibidir. Kitobın bu nitellğini Gülçin Ko-
soroğlu özellikle belirtiyor: «Bir zornondır önemsiz, insonlor soyıyorduk
kendimizi. Bu romon ise, geçmişte yopılonlorı onımsotorok, kendimize
inoncımızı geri getiriyor ve bir morol destek oluyor» (5).

Feodolleşmekte olon oymok beyliğinin zorunlu sonucu olon Türk se-
ferleri, diğer holklorın Türklerce egernenlik o{tıno clınışları, bütün buntor
romondo, Osmonlılorın kendi}erini koruyuşkıı,ı ve komşu holk]orı despotik
Botı düzeninin tehdidinden korumok konusundoki soylu istekleriyle oçık-
lonmoktodır. Ve zoten, K. Tohir'in konısınco, Türk holkının torihseJ görevi
(misyon) budur.

Hiç kuşkusuz, torihsel gerçeklikle boğdoşmomoktodır K. Tohir'in on-
loyışı. Bu onloyış temelden çelişmektedir gerçeklikie. Bilindiği kodor, Tür-
kiye, toplumsol gelişmenin feodol oşomosındon geçmiştir. Doho Selçuk-
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lulor döneminde oluşon feodol ilişkiler Osmonlı Devleti koşullorındo geliş-
mesini sürdürmüştür. Ve bu devlet, yozorın konıtlorının oksine, gerek top-
lumsol, gerek ulusol, gerek dinsel bir uyumo yoboncıydı (6-9). Burodo şo-
ir Ahmet Oktoy'ın hoklı sorusunu tekrorlomok gerekiyor: «Gelecek için
hiç bir zomon vor olmomış bir geçmiş örnek olınırso, bu gelecekten boşo-
rı elde edilebilir mi?» (5-2'l).

Türkiye'de feodol ilişkilerin gerçekten de kendine özgü nitelikleri vor-
dı. Toprok devlet mülkü soyılıyor, toprolı üstünde sohiplik hokkı sultono
yopılon oskeri hizmet korşılığındo ömür süresince veriliyor ve miros yo-
luylo el değiştiremiyordu. Fokot oskeri tımor sistemi feodol ilişkilerin ge-
lişmesine engel değildi. Tersine tımor mülklerinin genişlemesine, pekişme-
sine ve miros yoluylo geçişimine uygun koşullor hozırlıyorok bu sistem,
feodol sürece yordım ediyordu. (9. 169-170)

K. Tohir'in onlottığı dönemde Türk toplumundo, bu orodo yönetim
sisteminde de oymok düzeninden kolıntılor vordı. Ertuğrul ve Osmon, yoş-
lılor kurulunco seçilen oymok boşkonlorıydılor {10).

K. Tohir, sınıfsol topluma geciş döneminin oyırıcı niteliği olon olgulorı
doho geniş bir torihsel döneme yoyarak, Türk feodotizminin başlongıç ev-
resinin özgüllüğünü ideolize ederek, onun sonroki evrimleşmesini görmez-
den gelerek, Osmonlı devletinin torihi konusundoki yorumunu ve Türki-
ye'nin toplumsol gelişmesine ilişkin torihsel-felsefel onloyışını getirmekte-
dir. Bu yüzden, «Devlet Ano» romonındoki Ortoçoğ Türk toplumu, dünyo
torihinde benzeri bulunmoyon bir olgu gibi betimlenmekte, romontize edil-
miş ideol Türk yönetici tipi seçkin Türk korokterinin örneği gibi çizilmek-
tedir. Genel olorok romondo, tümüyle, yozorın ideoloiik-sonotsol sovlorı
görülmektedir.

Yopıtını yorotırken K. Tohir, Türkiye'nin gecmişinden, Anodolu Selçuk
devletinin torihine ilişkin sırf önemli olgulorı seçmekte; bu olgulor kohro-
monlorının monolog|orı ve diyologlorıyio gelişmektedir. Ertuğrul'un ölümü-
ne ilişkin oloylor çevresinde yoğunloşon bu olgulor onlotının torihsel fo-
nunu yorotmoktodır.

Yorot|lmış kişilerin yonısıro torihsel gerçekliği bulunon kişiler de yer-
o|mokttdır romondo: Ertuğrul, Osmon, oğlu Orhon, Osmon'ın koyınpede-
ri Şeyh Edeboli, Ertuğrul'un kordeşi Dündor Alp, oğobeysi Gündüz Alp,
yoşlı beyin dostu ve sovoş orkodoşı Akço Koco. Torihsel gerçekliği bulu-
non kişileri K. Tohir, kurgusol bir konuylc yopoy biçimde iç içe geçirmek-
tedir. Yozorın kendisine, sonotsol görevin zorunluluğu olorok koyduğu,
oloylorın iç montığı, dönemin kendine özgülüğü ve otmosferiyle sıkıco
boğlıdır.

Konunun götürücü ögesi, Avrupo'don gelmiş yoboncılorın, Sen-Jon
torikotı nişonı toşıyon ('l 1) şövolye Notüs Glodyüs'le Cenevizli keşiş Be-
nito'nun Türklere korşı yürüttükleri entrikolordır. Oloy örgüsü, Osmonlıloro
korşı isteyergk yo do istemeyerek korşı eylemde bulunonlorın tümünün
mohvıylo sonuçlonmoktodır. Kompozisyonun ono çizgileri orosındo, elli-
den fozlo kişinin kotıldığı oloylor dizisi yerolmoktodır. Oloylorın serüvensel
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niteliği, ono okışın dinomizmi yopıtı çekici kılmoktodır. Kitop sodece, Türk
toplumunun önemli bir kesimindeki küçük buriuvo bilinci okşoyon ideolo-
iik içeriğiyle değil, ilginç konusuylo do ilgi çekmektedir. Bu ilgiye, eski geç-
mişin oloylorını holk kohromonlık destonı ruhundo yozmov| omoçloyon
yozorın sonotsol onlotım oroçlorını bu yönde boşorıylo seçmiş olmqsı do
yordım etmektedir. K. Tohir, ulusol geleneklerin soğlomco yoşodıklorını
konıtlomok için romonını klosik edebiyotın geleneklerine yokınloştırmok
çobosındodır. Bu ise, onun torihsel-felsefel görüşlerinin doğu-merkezci
niteliğiyle ilgilidir.

Böylesine koloy olmoyon bir görevi yüklenen K. Tohir bu ödeve uygun
bir üslOp bulmuştur romonı için. Yüksek, romontik bir ton, oyıricı özelli-
ğidir bu üsl0bun. Getirdiği onloyışın bir sonucu olorok, yczor, çoğdoş Türk
dilinin çoğlordır yoboncı diI tobokolorının oğırlığı oltındo kolorok özgün-
lüğünü olduğu gibi eski onlotım gücünü de yitirdiğini düşünmektedir. K,
Tohir Osmonlı devletinin oluşum dönemindeki dili yeniden yoşomo dön-
dürmek deneyine girişmektedir, Kendisi bu konudo, «Romonımdo eski
Türk dilinin stilizosyonu sözkonusu değil. Ben bu dili yeniden yorotmoyı
denedim» (5,58) demektedir. Romoncının bu deneyi ne ölçüde boşordığını
soptomok oyrı bir incelemeyi gerektirir.

Anlotıyı ulusol boşlongıcın kendini çok porlok bir biçimde gösterdiği
epik edebiyot gelenekleriyle (12) yokınloştırmo deneyi romonın konu ve
tipleme sisteminde de görü|mektedir. Bu olondo, intikom, teke tek boy
ölçüşme, kordeş olmo, kız isteme, sevgilinin koçırılmosı gibi epik ögeler,
yiğ|,t, sovoşçı kız, yiğitin sodık dostu ot, v.b. gibi epik imgeler dikkoti çek-
mektedir.

Gerek kohromonlorın diyo|oglorıno «Dede Korkut»ton olınmış porço-
lor, gerek oloyın gelişimiyle çok oz boğıntı|ı yozor Yunus Emre tipi 13.
yüzyıl osmonll kültürünün Botıyo üstünlüğü düşüncesini belirtmek için
kullonılmoktodırlor. Osmonlılorın monevi ve kültürel boğımsızlığını tonıt-
lomok isteği, yozoro, Türk toplumunun doho o onlotılon zomondo do özel-
likle «Dede Korkut» mosollorıylo ve Türk şiirinde 6şık geleneğinin kurucu-
su olon ünlü insoncıl şoir Yunus Emre'nin şiirleriyle seçkin bir edebiyoto so-
hip olduğunu belirtmek zorunluluğunu duyurmoktodır.

Romondo bir çok oloylor, destonlordo olduğu gibi, görgü tonığı yo-
luylo onIotılmoktodır.

Romondo, geleneksel folklor ve Ortocoğ Türk edebiyotındo uygulo-
non bir ögeyi, hik6ye kullonımını görmekteyiz. Bu hiköyeler bir bilmece
yo do tiyotroloştırılmış bir gösteri biçiminde, ohldk dersi onlomı kozon-
moktodırlor. Bu hik6yelerin, oloyın gelişimiyle doğrudon bir ilgileri yok-
tur. Fokot montıksol olorok boğlıdırlor onunlo ve onlotılon zomonı belirt-
meye yoroyon oyrıntılor işlevi görürler.

Epik sistem, romonın tip yorotmo düzeninde de görülmektedir. Koh-
romonlor olumlulor ve olumsuzlor o|mok üzere ikiye oyrı|mştır. Her kü-
menin boşındo, kişiliklerinde iyiliği yo do kötülüğü conlondıron kişiler vor-
dır. Osmon, Osmonlılorın odil dünyosının temsi|cisidir. Korşıtı olon Glod-
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yüs ise Botı feodolizminin, «koronlıklor dünyosı»nın tüm insonlık dışı iç
yüzünün kişileşmesidir. Yozor bununlo soyut bir epik iyilik-kötülük korşıt-
lığı yorotmok omocındodır.

Romonın boş kişisi Osmon, yozorın düşüncelerinin boş|ıco sözcüsü
olmoktodır. Bu tip, holkın iyilik tosovvurunun cisim|enişi olon deston koh-
romonının romontikleştirilmiş tipine yokloşmoktodır. Fokot Osmon'ın yi-

ğitliği gerçekçi bir konumdo kendini göstermektedir. Kohromon, Alloh to-
rofındon herhongi bir doğo üstü güçle donotılmış biri değil; keskin zek6lı,
yiğit ve korkusuz bir kimsedir. Osmohlı devletinin kurucusu, romondo gü-
cünün gelişip yükseldiği dönemde çizilmiştir, Bobosı Ertuğrul ömrünün
son demlerinde, oğlu Orhon ise yoşom yıılunun boşlongıcındo gösterilmek-
tedir. Her üç beyin kişiliklerinde benzer çizgiler vordır. Öteki oymokdoş-
lorındo do rostlonmoktodır bu çizgilere. Böylece K. Tohir, okuyucuyu,
Osmon'ın kişiliğinin sodece Osmonlı beyine değll fokot genel olorok bütün
Türklere özgü olduğunu olgı|omoyo yöııeltmektedir.

Boş kohromonın niteliği, onun dovronışlorı ve yorgılorıylo, bir de bir
çok romon kişisinin söyledikleriyle ortoyo çıkmoktodır. Dostlorın ve düş-
monlorın değerlendirmeleri, bey'in şu yo do bu özelliğ|ni yüceltmeye yö-
neliktir. Osmon'ın kişiliğinde okılcılık egemendir. Duygulorını egemenlik
oltıno olobilen bir kişidir o. Yüksek ohldk değerlerine, sovoş onuruno,
yurtseverce bir özveri duygusuno sohiptir. Bu uyonık düşünceli siyoset
odomı ve sovoş boşbuğunun,tüm yoşomı holkın hizmetine ve devletin
geleceğine yönelmiştir. Ve çevresindeki insonlordon forkı, genel dovolor-
do sorumluluk duygusuno doho fozlo sohip olmosındon iborettir.

Yozorın, kişiliğinde tüm inson erdemlerini conlondırdığı Osmon tipi,
çeşitli durumlorlo gösterilmektedir. Türk beyi torihsel bokımdon gerçek
bir kişilik olorok olgılonmoktodır. Buno korşılık özellik|e Osmon tipi ro-
monın en zoyıf porçosı olmokto ve yozorın yorotıcılığındo gerçekçiliğin
düşüşüne inondırıcı bir konıt niteliği toşımoktodır. Fokot bu olguyu yoko-
lomok güçtür, Çünkü nesnel torihsel gerçeklikle tüm çelişkisine korşın,
yozor sonotsol bir yopıt yorotobllmiştir.

K, Tohir, gerçekliği günlük ve oskeri yoşom betimlerine kodor dorolt-
mokto, toplumsol sorunlorı bilmezden gelmekte, Osmonlı devletinin oluşu-
mıJnun, her şeyden önce bir cok köylü ayoklonmosının tonıklık ettiği gibi
keskin toplumsal, ulusol ve dinsel çotışmolarlo gerçekleştiği olgusunu
bilmezden gelmektedir, Okuyucunun ilgisi «oltı yüz kılıçlık ordu»yu oluş-
turon bir ovuç insonın yiğitçe sovoşındo yoğunloştırılmoktodır. Osmonlı-
lor, kötülük dünyo yüzünden sonsuzco kolksın diye dövüşmektedirler. Koh-
romonlorın bu coşkulu sovoş tutkusu, onlorın kişiliklerinde, yozorın onlor-
do görmek lstediği ve Türk kişiliğinin oyırıcı özelliği soydığı olumlu nite-
likleri göstermeye geniş olonok soğlomoktodır. Yozor romondo betimle-
nen gerçekliğin çerçevesi dışıno çıkso ve asmonlı toplumsal yoşamı içine
girseydi, odoletli bir toplum düzeni temsilcisi, ideol kişiliğe sohip, günoh-
sız bir Ortoçoğ yönetmeni tipi çizebilir miydi, ve böylelikle de romonın
sonotsol tomlığını soğloyobilir miydi, hiç sonmtyorum.
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Gerçekliğin toplumsol yonlorının betimine yonoşmoyon K. Tohir, koh-
romonlorını toplumso| - sınıfsol belirleyicilikten yoksun kılmoktodir. Dışsol
konumdo forklılıklorıno korşın iyilik simgesi kohromonlor iç yopılorıylo
oynıdırlor. Bunun nedeni, kişiliklerin oyırıcı özelliği olorok taplumsal de-
ğil, ulusol kökenin kullonılışıdır. Çeşitli sınıf ve tobokolorın temsilcileri,
beyle,r, sipohiler, köylüler, zonootk6rlor, v.d.,in dovronışlorı, özellikle ulu-
sol korokterce belirlenmiştir. Tiplerin önceden soptonmışlığı, didoktikliği
sonucunu doğurmoktodır bu.

osmın tipi duroğondır gerçekten de. Bütün onlotı boyunco hiç de-
ğişmemekte, boşlongıçto kendisine soptonmış değişmez nitelikler oloylo_
rın gelişimleri ölçüsünde ortoyo tıkmoktodır sodece. Osmon'ı kendi dü-

şüncelerinin sözcüsü yopon K. Tohir, onu «özerklikten», «iç dinomik»ten
yoksun bırckmıştır. Bunun do ötesinde, karokterlerin oyırıcı ölçütleriniı
ulusoilık oluşu toplumsol tipleştirme olonoğını sof dışı bırokmokto ve bu-
nunla gerçekçi edebiyotın temel bir jlkesi ortodon kaldırılmoktodır.

l'Jesnel b!r toplumsol-sınıfsol çözümleme yokluğu, yozorın, ü/oşomdo,
oı"ıuı,ı tOrihsel yosol|ığını kovromoyo yöneltecek ono noktoiorı görmesine
engel olmuştur. Bu nedenle yozor, derin sonotsol genellemelerden kcıçi-
norok, teke indirgenmiş (münferit) bir oloylor dizisiyle sınırlomiştir ken-
dini. Fokot dor bir yoşom çerçevesinin betiminde ve etnogrofik oyı,ıntılo-
rın onlqtımındo K. Tohir büyük bir ustolık göstermektedir. Günlük yoşom
tobIolorı; göç, oskeri eğitim, giysilere, silohloro vorıncoyo dek. oyrınt,iı
ve zevkle çiziImiştir.

Kendisine yöneltilmiş eleştirilerde, sık sık, oyrıntılorın obortılışıylo kı-
ncnmıştır K. Tahir. Fokot yozor, ilkin okuyucuyu elden geldiğince bilgilen-
dirmek, ikinci olorok do torihsel bokımdon gerçeklikleri konıtlonmış oyrın-
tılor yoluylo onlotılon dönemin hovosını yorotobilmek omocıylo, isteyerek
benimsemiştir bu tutumu.

«Koronlıklor Dünyosı»nın toblosunu çizerken K. Tohir i|gisini bu dün-
yonın toplumsol düzeni üstünde yoğunloştırmoktodır. Burc.ıdo yozor, sınıf-
sol oyrımloşmoyı, derebeyIerin sınırsız egemenliğini, tutsok köylünün ve
esnofın durumunu göstermek için porlok renkler kullonmoktodır.

Glodyüs, kötülüğün neredeyse efsonevi bir cisimlenişi olorok betim-
lenmiştir. «Kudurmuş bir yırtıcı hoyvon kodor merhometsiz, leşle besle-
nen bir çokol kodqr olgok»tır. Kurnoz, korkok, oc gözlü, fokot tutkulorın-
do ölçülüdür. İktidor hırsıylo «Türkmenlerin köhne horobesini yok etmek»,
«olıklor ülkesini ele geçirmek», Bitinyo prensi olmok, sonro do Bizons
prensliklerine boyun eğdirerek Bizons tohtıno oturmok lstemektedir. Er-
tuğrul'un uç beyliği Bitinyo'yı zoptederek, şövolye, burodo kendi ülkesi-
nin düzenini kurmoyı omoçlomoktodır. Ertuğrul toproğındo eşitlik ve kor-
deşlik ruhunun egemen oluşunu o, «olık Türkmenlerin, cı'oğıılu borborlo-
rın olıklığı» olorok yorumlomoktodır.

Osmon tipine korşıt olorok yorotılon Glodyüs tiplyle, yozor, iki dün-
yonın uzloşmozlığı, botı toplumundo yetlşen insonın Türk kişiliğinin özel-
liklerine uloşomozlığı düşüncesini tonıtlomok omocındodır.
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Glodyüs, Türkmenlere nefret duygusuylo doludur. Hotto Osmon'ın
eski müttefiklerinden iki hoin onu kuçınılmoz bir yok oluşton kurtordıklo-
rındo bile Glodyüs içindeki bu duyguyu yenememekte, bunun nedenlerini
oroştırorok, Türklerden neden nefret ettiği sorusunu sormoktodır kendi-
sine.

K. Tohir romon|n konusuylo do okı.ıyucuyo bu soruyo yonıt bulmo
olonoğı vermektedir. Fokot bir yozısındo bu sorunun yonıtını kendisi us-
tolıklo belirtmektedir: «Sömürücü Botı'nın bize beslediği nefretin nedeni
ırksol yo do dinsel değil, sosyo-ekonomik uzloşmozlıktondır.» (13-28)

Cenevizli keşiş Benito tipi de doho oz iğrenç değildir. Egemenlik ve
zenginlik kozonmok için, oşoğı|ık tutkulorını doyundurmok için kötülük
işleyen şovolyeye korşı, Benito'yo egemenlik yo do poro gerekli değildir.
Kötülük Cenevizlinin onsuz yoşoyomoyocoğı bir zevktir. «... Durgunlukton
usondım... Ortolık korışmolı!.... Korışmolı gümbür gümbür.. Kim kime ol-
molı, gücü yeten yetene!» ('l0,76)

Bitinyo üzerine tosorlonon seferin zevkiyle böyle hoykırmoktodır kut-
sol peder...

«Akıldon nosipleri olmoyon», «lof onlomoyon» iki kotı yürekli «frenk»
(hıristiyon), Glodyüs ile Benito, «birbirlerini kemiren iki okrep» olorok to-
nımlonmoktodır romondo. Kişiliklerinin boşlıco özelliği, insonloro nefret,
korşılıklı düşmonlık, kötülüğe eğilim, ozgınlık ve ohldksızlıktır.

K. Toh!r'in torih onloyışı, bir gok noktodo, çoğdoş Türk bilimindeki
onoyurt torihi üstüne görüşlerle birleşmektedir. Fokot bilginlerden forklı
olorok, yozor, geleneksel konumdo kolmokto, «Kemolist devrim»in gerek-
liliğini reddetmektedir. 'l930 yıllorı Türkiye'slnde siyosol çotışmolorı on-
lottığı «Kurt Konunu» (1969) romonındo, K. Tohir, feodol Osmonlı İmporo-
torluğunun temellerine ölümcül bir dorbe vuron, Türkiye'de porlomenter
cumhuriyet yolunu oçon devrimin Türk toplumuno hiç de hoyır getirmedi-
ği görüşünü tonıtlomoktodır.

' Aynı düşünce soyut bir biçimde «Devlet Ano» romonındo do yer ol-
moktodır. Ülkenin «botılıloşmosı» sürecine yozorn olumsuz tutumundon

ı montıksol olorok çıkorı|obitecek bir sonuttur bu.
Fokot incelediğimiz romonın genel onlomı, sodece yu{<ordo değindi-

ğimiz'bu görüşlerin tonıtlonmosıylo sınırlı değildir. Bir çıkışİndo K. Tohir.

detli tortışmolor grtomındo belirtilen bu düşünce, romonın ideolojik güıı-
cellikte bir kitop olorok kobul edilmesine büyük ölçüde yordım etmiştir.

Bir ülkenin gelişme özelliklerini ortoyo koyorken gelenekleri hesobo
kotmok elbette gereklidir. Fokot ulusol geleneklerin obortılmosıno eğilim,

. sonuçto, dışordon gelen her türlü etkiden, bu orodo ileri düşüncelerden de

koçınmok isteği olorok ortoyo çıkmoktodır.
K. Tohir'in görüşleri genel olorok, bir çok noktodo, «Üçüncü Dünyo»
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bulunon ve
holkın oktorm

lıı!ışql_P|çimlerin§_!9şEt_9!_mqtİg.. veninin olumlu oroştırmo)orı yolunu
tıkomokto ve devrimci ey|emi frenlemektedir.» (14,23|

Romon yozorının bozı yurttoşlorının do belirttiği bir durumdur bu, ör-
neğin, E. Özdemir, K. Tohir'i eleştirirken, «eskinin ulusol değer yopılmosı
isteğ|nin yeniyi boğduğunu» (15,4) belirtmektedlr.

Türkiye'dg K. Tohir'in görüşleri bir küme öğrenci gençlik; orolorındo
ekonomist Sencer Divitçioğlu, edebiyotçı Selohottin Hilov, sinemo reii-
sörleri Holit Refiğ, Metin Erkson gibi kimselerin de bulunduğu oydınlorco
benimsenmektedir. Bunlor, 1950 yıllorındon ortoyo çıkon ve kurucusu K.

Tohir soyılon ideoloiik bir okımın temsilcileridir.
27 Moyıs 1960 hükümet dorbesini izleyen yıllor Türkiye'de demokro-

tik horeketin yükselişi; öğrenci gençlik, ilerici oydınlor vo işci sınıfı oro-
sındo onti-emperyolist düşüncelerin gelişmesiyle belirlenmiştir, Yüksek
gerginlikteki oloylor sırosındo ülkenin ideoloiik «ortom»ındo ciddi değişik-
likler gerçekleşmiş, sosyolist ideoloii yosol vorolmo hokkını tüm gücüyle
belirtmiştir.

Ülkenin toplumsol gelişme sorun|orı üstüne gelişen şiddetli ideoloiik
mücodelede, bilimsel sosyolizm ülkülerinin yonısıro, K. Tohir'in temsil et-

tiği okımı do orolorıno kotmomız gereken her türlü «Türk sosyolizmi» okım-
lorının vorlığı ortoyo çıkmıştır.

DiPNoTLAR

1. Bok, L. Sovelyeva, «Sovaş sonrog Türk şiirinde demokratik ve gericl
yönelişler üstüne,» -«S.S.C.B. Doğu Bilimleri Akodemisinin kıso bildirimle-
ri,» 4. Fosikül, Moskovo, 1972; A,A. Bobayev, Çoğdoş Türk Edebiyatı Üstü-
ne, Moskovo 1969; Rodi Fiş, Türkiye yazarları-kitoplorı ve yoşomlorı, Mos-
kovq 1963, (Rusca koynoklor).

2. Kemol Tohir, Devtet Ano, lstonbul, 1967.

3. Tohir Alongu, 1967 yılındo romon ve hik1yemiz.

4. Fethi Noci, Kimse kimseyi sevmiyordu, - {On Türk Romonı) kitobından,
İstanbul, 7971.

5. «Türk Romqnı,» İstonbul, 1969. Kitopta, K, Tohir'in «Devlet Ano» romonı
üstüne yazor Mehmet Seyda'nın düzenlediği tortışmonın yozmt yer almok-
todır. Tortışmoyo K. Tohir, gozeteci Gülçin Kosaroğlu, torihçi Sobohottin
Selek, şair Ahmet Oktoy v.d. kotrlmışlordır,

6. Bok, A.D. Noviçev, Türkiye Tqrihi, Cilt 1. Feodalizm dönemi. Leningrod,
1963. (Rusço koynok).
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7, N.A. Smirnov, M.S. Meyer, Türkiye (Osmonlı İmpa.ratorluğu)
Dönemi Asyo-Afriko Holkları Torihi» kitabındon, Moskovo, 1968,
kaynok.)

«orısçEğ
, (Rusça

8. A.s. Tveritinovo, Kemalist torih biliminde ortaçağ Türkiye tarihinin toh-
rifi, -«Bizons belleteni,» 6. Cilt, Moskovo, 1953. (Rusço koynok.l

9. A.S. Tveritinovo, «Türk feodalizminin niteliğinde çözümlenmemiş bozı
sorunlor,» «Yokın ve Ortodoğu» kitobından, Moskovo, 1968, (Rusço koy-
nok.)

10. Bak. A.S. Tveritinovo, Kemql Tohir'in «Derin Boğaz» romontno sonsöz.
Moskovo, 1971 . «Devlet Ano» romont Rusçoyo R. Flş torotındon bu odlo
çevrilmiştir. Alıntılorımız bu kitoptandır. («Devlet Ano» romonındon Rusço
metinde yer olon olıntılorın yerine biz Türkçe aslındoki karşılıkları koy-
duk, Türkçe koynaklordon öteki alıntılorı, Rusço metinden çevirdik. Türk-
çedeki osıllorının onlamlorını değiştirecek yonlışlık yoptığımızı sonmıyo-
ruz, -Türkçeye çevirenin notu-)

11. Hoçlılorco Xll, Yüzyıl boşlarındo Filistin'de verilen osker-rohip nişonı.
Hoçlılorın Doğudon kovulması üzerine, nişonın merkezi Kıbrıs'o toşınmış-
tı.

12. Y.M. Meletinskl. «Epik kahramonlık türünün önemli ögeleri,» «Edebl-
yot Kuromı» Moskova, 1964, (Rusça kaynok)

13. K. Tohir, Turgut Uyoı"ın kitobı doloyısıyle, -«Yeni Edebiyat,» 1970,
No-7.

74. «Ulusol kurtuluş horeketinin yeni oşomosı ve onti-emperyolist güçle-
rin birliği sorunları, Uluslarorosı kurultoy dökümonlorı,» -«Borış ve sosyq-
lizm Sorunlorı,» 1972, No-ll, soyfo. 43.

15, Emin Özdemir, Osmonlılık özlemi - «Varlık,» 1970, No. 755.

' İkinci rokomlor, gösterilen koynaktoki soyfayı belirtmektedir. (Türkçe'ye
çevirenin notu)
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BEKİR YİLDİZ

lıömür

Büzülmüş kollorını, bocoklorını ogtı. Yerli yerindeydiler. Gözlerinin bir
lşe yoroyıp yoromodığını onlıyomodı, Oyso oçıktılor. Açıktılor yo, göçükte si-
ychton boşko ne görebilirdi? Kuloklorını, yorı uykulu, tom korkulu bir gece-
de, hırsızın tıkırtısıno tutor gibi bekletti.

«A,» dedi. Bir o sesi vordı şimdi burodo.
«Kerim, Ali.»

Kıpırdondı. İkiye kotlonıp çömeldi. Çömelmesiyle yeniden uzondı. Sır-
tıno boton kömür porçolorı umurundo değildi. O olışıktı kömürün sertliğine
Bedeninde bir kon ısloklığı bulomodı. «Belki de kemiklerim kırılmıştır,» dedi
kendi kendine.

Güçlükle oyoğo kolktığındo, boşı siyoho değdi. Doğııı, tepe duvorındon
kömürler dökülünce birkoç odım ottı. Yumuşok bir şeye dokundu. Çömel-
di. Çömeldiğinde sırtıno birkoç kemik bottı sonki. Soluklcnd:.

Kolunu uzottı. Pormoklorını, yumuşoklığın eninde, boyundo gezdirdi.
Yorısı yoktu. Kocomon bir oğırlığın oltındo kolmıştı. Doğın güneyi, belki de
kuzeyiydi, yorım bedenin üzerindeki.

Yüzünü buldu. İnce bıyıklı birisiydi. Ali miydi bu? Kerim'in de bıyıklorı
inceydi. llıktı henüz.

«Kerim, Ali.»
Bir inilti duydu. lniltiye doğru emekledi. İnilti soklonmıştı sonki. Kömür

porçolorını gelişigüzel otmoyo boşlodı. Durolodı onsızın. Duyduğu «tok» se-
si ürkütmüştü Rosim'i.

«Boşıno çorptı,» dedi.
Az önce yorısını bulduğu, Rosim'in yo do Ali'nin boşıydı bu.
«Neyse ki, ölü o,» dedi.

Gözleri ıslonmıştı. Gün, dışorıdo olsoydı, kimbilir bu yoşlor nosıl por-
lordı?

Arkodoşının üzerindeki kömürleri, özlenle, omo doho hızlı ozoltmoyo
boşlodı.

«kimsin sen?»
İnliyordu. Rosim, pormoklorıylo bir çift dudok orodı. Gönlünce eğileme-

di. Diz çöktü. Bu sıro kırmızı, ılık ılık sulor, bedeninin içine okıyordu. Kendi
ocısını unutorok, bulduğu orkodoşının dudoklorıno, kuloğını doyodı.

«Kimsin sen diyorum?»
«Ke-ke-rim.»
«Demek ölen Ali,» dedi, Rosim içinden.
kerim'in kol|orındon tutup çekti biroz. Güç de otso gellyördu.
«Gö-gö-züm.»
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Arkodoşının gözlerini buldu. Kopolıydılor. Üzerleri ısloktı.
«Dur sileyim,» dedi.

.Mendiliyle sildi konlorı. Alnındoki yoroyo değince pormoklorı, Kerim
boğırmok istedi. Sesi yufkoydı.

«Yoro.»
«Dişini sık,» dedi Rosim. Mendiline konı emdirmeye çolıştı. Sonro sor-

dı olnı.
«Su!.»

Rosim irkildi.
«Yokso, göçükte olduğumuzu bilmiyor mu?» dedi kendi kendine. Sordu.
«Biz nerdeyiz Kerim?»
«Hosto-ne...»
«Nosıt do bildin Kerim. Hostonedeyiz ya... Yeni geldin buroyo. Ocok-

to... Şey... Küçük bir kozo. GelecekIer şimdi...»
Kerim'in boşını dizlerine yotırmok istedi. Kopuk kemikleri gıcırdodı ge-

ne. Güçlükle ceketini çıkorıp yostık yoptı orkodoşıno . Sonro görüyormuş,

uzokloro bokıyormuş gibi gözlerini doldırdı. «Gelirler mi ocobo? tsu koçın-
cı kurtormoyışlorı omo?»

«Su!..»
«Su getirin Kerim'e,» diye boğırdı Rosim.
Doğın bu küçücük oyuğundo, Rosim'in sözleri sıkışıp koldı. Ayoğo

kolkso, şimdi, düz, iki yonı çiçekli yollordon geçse bile, binlerce odım soy-
molıydı suyo kodor.

«Doktor!..»
«Gelecek,» dedi. «Geliyor.»
«Gözlerim.»
«İyi olocoksın. Görecek onlor yeni boşton.»
«Gene inebilecek miyim modene? Ekmek, oş.»
«Elbette Kerim. Gözünden boşko... Herşeyin...»
Kerim'in olnındoki mendilden sızon konlor, gözlerine, yüzüne inmeye

boşlodı. Azolıyordu Kerim. Boş dönmesi, yürek kobormosı olmoso, totlı blr
gevşemeye bırokocoktı kendisini.

Rosim'in durumu boşkoydı. Sırtındoki kırıklor, iç konomo, gören gözle-
ri, doho doğrusu oçık gözleri... Amo bu oçık gözler görmese bile, kör olmuş
gözlerden doho yororlıydı gene de. Keriın, ilkin bir somyo oltı kodor yere
sıkıştırılmıştı sonki. Sonro somyonın her bir yönüne, özellikle göğe doğru,
yüzbinlerce ton siyoh beton dökülmüştü. İşte şimdi, Kerim'in körlüğü, ho.
vosı, bu oğırlığın oltındoki boşluktoydı.

«Bunlor ne? Sırtımo boton?»

«Şey... Kimsin sen?»
«Rosim.»
«Rosim omco.»
Rosim de ozolıyor, boşı dönüyordu. Amo orkodoşıno göçükte olduklorı-
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nı belli etmek istemiyordu gene de. Hiç olmozso, her modencinin korktuğu,
istemediği göçükte ölmeyi, Kerim bi|meden ölsün istiyordu, Uzonıp orkodo-
şının iki elini göğsünün üzerine koydu.

«Burodo dursunlor,» dedi. «Hem kıpırdomo sen. Eee, yotokto değil-
sin yo oslonım. Sedyedesin. Şey... Yolun kenorındo yoni, Hostonenin boh-
çesinde... Uyy. Sırtım...»

«kimin sırtı?»
«Uyusono sen.»
«Gözlerim... Atıp kopotomıyorum. Yokso, gözlerim yok mu benim? »

Rosim, ne söyliyeceğini şoşırmıştı. Ansızın, hit kurmodığı bir korkuyo
kopıldı: Yo Kerim, kendisinden sonro),o kolırso? Anlorso göçükte o|duğunu.

Şu toze, şu yirmiye yeni ermiş yoşını oyoğo dikip doğın dibinde, ovuç içi
kodor doğın dibinde, kopolı gözleriyle, suyu, doktoru ororken, bono, Ali'ye
çorporso? Hele onosı, bobosı, sevdolısı yonındo olsun isterse?

«Şey... Kerim...»
Sesini duymodı Kerim. Kerim mi duyomomıştı, yokso Rosim'in sesi mi

tükenmek üzereydi onloşılomodı.
Yumdu gözlerini. Yumuk gözleriyle, dünyoyı ilk kez gören bir bebenin

dünyosıno kovuşuyordu Rosim.

Koşuyor. Az önce beş, on, kırk, kırk beş, oltmış, yüz, yüz bir, yüz iki,
yüz üç... İşte, bu derinliğin üzerinde koşuyor sonki. Ağoçlor, çiçek oçmış
oğoçlorın orosındon geçiyor. Güneş, küçücük bir moden koronlığıno sıkıl-
mış ışık gibi güçlü. Bu gücü de tokıyor bocoklorıno. Coddeleri geçiyor. Ge-
niş, pok coddeler bunlor. Üzerinde orobolor vor. Villolorın önünde şimdi.
Bir orobo hızlo fırlıyor. Sorı, beyoz, oçık moviye, boyonmış bir orobo bu. Du-
ruyor onsızın Rosim. Arobo fren yopıyor. Rosim'in sıcok siyohlığını do
olıp götürüyor. Evini orıyor. Tepeyi görüyor. Gecekonduloro doğru koşmo-
yo boşlıyor yeniden. Orodolor, diyor boğırorok. Boğırırken, çürük, tütün so-
rısı dişleri, en beyoz mermer, k6ğıt gibi porlıyor. Bir de gözleri porlok Ro-
sim'in. Koştukço, kömür kırıntılorı soçılıyor, tomurlu yolo, yo|doki kurumuş
doğ bitkilerine. Yokuş yukorı şimdi. Tepede görenler şoşırıyor ilkin. Sonki
siyoh blr koyo porçosı gelen. Biı, süre geçince onlıyorlor, koyonın, bobo-
lordon birisi olduğunu, Rosim geliyor, diye boğrışıyorlor. Rosim'in ev kopı-
şı oçılıyor. Kucoğındo bir çocuk vor kodının. Boşlıyor, Rosim'e doğru koş-
moyo. Yokuş oşoğı omo, koşomıyor kodın kocosı gibi. İki conlı gene. Öpü-
tüyor kucoktokİ çocuk. Öteki, diyor Rosim. Ötekiler? Birisi işte, birisi okul-
do, diyor kodın. Rosim onloro doğru koşmoyo boşhyor. Yıkon, diyor korısı.
Simslyohsın. Yokuş oşoğı inerken söyleniyor Rosim: Kerim'e göçükte oldu-
ğunu söylemedim henüz. Kerim göçükte... Kurtormolıyım onu, Koşuyor. Bi-
rilerine çorpıyor. Çoğolıyor birileri. Yüz, bin, on bin oluyorlor. Kerim göçükte
diye boğırıyor. İşsiziz, diye boğrışmolor otuyor. Ölenlerin yerine olsınlqr bizi.
Bir kürek kömürümüzü yokonlor, bir kozmo vurmoz mı modenci Kerim uğ-
runo? Boşko bir küme... Küçücük bir küme... Boğrışmolor... Tortışmolor...
Şurodon yeni bir ocok oçılobilir. Sonucu istiyorum, diyor, koltuğo koykılmış
birisi. Dokuzyüzbinsekizyüz kozmodon sonro içi kömür dolu yeni bir ocok

Militan/21



gelecek. Goçükte kolonlor için sekizbin fozlo vuruş gerek. Sekiz bin fozlo
vuruş gerek. Sekizbin fozlo... Sekizbin... Sekiz...

«Su.»
«Hııı.»
Dolonmış bir yumoğın cözülmesi gibi, Rosim de öyle güçlükle çözüldü,

diiş'lü dışorıdon.
«Su.»

Oturmoyı kurdu Rosim. Boşoromodı. Öleceğini onlomıştı. «Kemiklerim,»
dedi içinden. «Konım... Hovo...»

Rosim'in henüz durmomış yüreği, ince bir dolın, ince bir yelde kıpır-
donmosı gibi kıpırdondı. Göz|erini oçtı.

«Kerim,ı dedi. Kolunun birisini uzott|. Dokundu orkodoşıno.
«Hııı?»
Kerim ölmemişti henüz. Bu kez, şu oc|mosız göçük oloyıylo kendisin-

den, yirmi, yirmi beş yoş önce rosloşon genci, yolnız boşıno bırokmok iste-
nıeai.

«Nerdeyiz?» diye sordu.
«Hos-to-ne.»
«Öl,» diye yolvorocoktı nerdeyse. «İşim tomom. Sokın benden geride

kolmo.» Diyemedi omo. Sustu. Bir süre doho beklemek istedi. «Bokorsın
ölüverir,» dedi içinden. «Hozır hostonede olduğuno inonmışken...ı

İki koüunu oçtı Rosim. İrice bir kömür porçost oldı. Kolunu sürüVe sü-
rüye, Kerim'e değdirdi. Sonro elindeki kömürü göğsü üzerine bıroktı.

kerim'in göğsündeki bunco kömür bir doğ, sivri bir bıcok oldu sonki.
Boşını kıpırdotıyor. Yüreğini silkeliyor Kerim. «Yokso, doğ mı çöküyor üstü-
me? Yoo, doktorlor geliyor ışte. Sedyemi toşıyorlor. Bıtoklor, mokoslor...
Yorom, gözümde doktor. Göğsündeki kömür inceliyor. İşleniyor. Siyoh, bo-
yoz oluyor onsızın. Gelinlik... Sevdolısının bedeninde bir güzel. Dönüyor ge-
lin. Döndükçe kendisine yokloşıyor. Sormoş-doloş. Her yön, çiçeklerle dolu.
Herkeş beyoz giysller içinde. Herkes bembeyoz giysller içinde. Hiç b|r şey
siyoh değil. Hiç bir şey simsiyoh değil. Kerim gülümsüyor. Türküler... Göz-
leri oçık. Gözlori kopolı, Ağzı türkü söylemeye hozır. Yüzünde, yirmi yoşın
sorı tüyleri...

«Kerim!,.»
D

«Kerim!..»
Dokundu. Silkeleyip bekledi. Soğuyordu Kerim. Dgğın oltındo, çocuk

gibi sevinçliydi Rosim,
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NİHAT BEHRAM

yüıüyüşün şırIıısı

- Bu dünyonın yeknesok sokoklorı
yıkılsın
ve yeniden yükselsin olkışlorlo diyorson

gürültüsü dudoklorındo bir kortopu kodor
feroh
onloşılır
lekesiz bir duyguylo
kendini toşır
yetiş koloboİığo

yetiş kı
yoşomok seni gürleştirsin

Bok
bir demet
kıvılcım söndürülmüş
hiç düşündün mü sobohı koronlıkto?
Atılgon
gencecik
fidon gibi
kordeşlerim öldürülmüş
hoyotlorı senin de kordeşindi..

Göğsün -ki ıssız, kupkuru, yumruloşmış-
yorgun, kötürüm bir yük;
sesin, sessizlik kodor kıpırtısız..
Korkuluyson
bir toş porcos| ki, oşınmış yüreğinde
seni nosıl ovutocok?
Oyso tutkulorı uğruno
ölümü göze olınco inson:
korlo ışıldoyon tepeler gibi terli
gökyüzü kodor sırdoş
bir tocuk ovcu kodor berrokso eğer
verilen con
hoyoto con vermiştir-
ve yüreği bir dünyo kodor geniş..

Sokul, korış kolobolığo
uyondır kuvvetini.
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Boğrındo yıllordır yuvolonmış
sis
irin
siğil
birden bire çorpor kendini değiştirir
olnıno hünerin, inceliğin
eldeğmedik derinliği dolorso
dünyo seninle şorkısını üleşir,
o dünyo şorkısı ki
fedok6rdır
korşılıksız
yorotkon..
İşte benim içimde gümrohloşon bu feryot
bu hoykırış
bono inoncımdon yodigdr

Bok
her odımı
kon ter korşılığı
bir umut besleniyor,
cefok6r
soygln
oteş gibi
bir yoro iyleşiyor
o yoro senin de omuzlorındo

Düşün ki bir kiroz dolı bile
yoproğıno gün geçirir
besler yemişini,
işte sen
ono uloşmok zorundosın
boynunlo
rüzgErınlo..
Uyumsuz bir duro|oyış yüreği boğışlomoz,
çünkü hoyotlo ölüm içiçedir.
Şurodo
bir ışık nehri gibi okorken ko|obolık
sen kırık döküksün sobohın korşısındo,
boygın
doyumsuz,
yetmiyor toşıdığı tokluk nefesinin.
Boğrının coproşık
kudurgon dorlığındon kurtulmon için
sonctsı bileklerinde çelik kodor
çetin
güvenilir
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ödünsüz bir orzuylo
kendini bütünleştir,
kotıi
omuz ver kolobolığo
koİll ki
gönlün süsenlerden yelelerden serpilsin;
Yıllordır el ovuç oçmış
kuruyon gözyoşlorın birden
keskin
doyonıklı
zedesiz bir yıldız gibi porıldorso
kolobolık sono do bir çorpıntı bırokır
işte bono bu çorpıntı olonlordon yodig0r

Bok
bir çift
güvercin besliyorum
yoğmurlo
koyolıklordo
ince
süzgün
sevimli

duyomoz hiç kimse benim gibi
içinde yoşottığı sevinci
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Kemberli Köyü'nden Ayit Sümer'in bocısı, «tarifsiz ocılor» iöinae.,.

Fotoğrof: Fikret otyom

Militan/26



FiKRET OTYAM

virınşehir'in lıunlorı GOıılOiı....

Nucut Ano dedi:

-.....oni yovmun ol fırın.. ben fırıno gittiğim zomon, bir odom vurulmuş
dediler,. mezbuh.. sonro böktım benim oğlummuş... (1)

Bobo dedi:

-..ez mino ceger ç0 ve hu vo hozdeküm... oğlimi, cigerimi, gözzimi sev-
diğim koddor severdim. (2)

Kodlnlor oğlt söylüyor:

-... horbi o lo şuğürel şuvoyip horbi... yozıklor o|du kızıl bıyıklı gen-
ce... (3)

Dedi:

- Vollo yorolondim ve çok perişon oldim. Bizi oblukoyo oldilor, bizl tes-
lim oldilor.

- Sen nossil kurtildin yov? Sen nossil götürmediler hostone? Condormc
seni kendini şey etseydin, çoğitsoydın, ben yoroliyim, seni oroboyo bindi-
rirdiler, seni göttürirdiler hostone.. .

Dedi:

- Vollo, gözüm önünde birisini vurdulor, öldirdiler. Ben de kendimi yoı,o|i

oldigim için kendimi bolyonın oltıno ottim. Vollo bir condormi Alloh rozı
olsin o condormiden, benni öldürmedi, beni ocidi, beni ociyince kendimi
yotirdim yerre, benim üstüme mermi sıkmodı, yonimizde bir bolyonın dibbi-
ne mermilerini bÖle boşolttı, tok... tok... tok... tok.. tok.. Ben yottim.. son-
ro condormi geldi, dedi, (...fırlo üleeeen,. kendini eğer ogır yoroli, kendini
kurtorobileceksen, dedi, kendini.bir yerre kurtor.. müslümonsın.. günoh.. git
burdon...
Dedim:

- Yorosı neredeydi? Sen gördün mü?
Dedi:

- Aooo bu bogirsogindon. Bogirsogindon vurilmiş, kornındon.. Ben söyle-
dim, (..boğirsogin çıkmış..) Kendisi dedi (..yoh.. yoh.. bi'sey yok..) Kokiy..
Ayokto geziy. Hiçbi'şeysi yoktir. Ondon sonro Urfo'do ölmüş. Ölaiglnl sOy-
ledller. (4)

Urfo ili Vironşehir ilçesinin Büyük Kemberli köyünden Holil oğlu Ho-
mit Dikmen, Vironşehir yöresinde Tüem Korokolu sınır bölgesinde pusuyo
düşürülüp öldürülen yedisi Türk, blrisi Suriye'll sekiz kişinin oğır yorolı-
lorındondı. Emir olon iondormo, kendisine kıyomomış! Homit Dikmen er-
tesi günü, boşıno gelenleri köylülere onlotır.. Ağır yoroh omo, «Kokiy..
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Ayokto geziy..» Sonro Urfo Devlet Hostonesinde ölür ve böylece önemli
bir tonık ko]kor ortodon., Çünkü Homit Dikmen, orodo olup bitenleri tüm oy-
rıntılorı sof sof onlotmıştır köylülerine.. Onun onlottıklorını do bono, on-
lottılor ve ses olmo mokinosıno..

KiIis'te ozonlor Nohsen Bodeli türküsünü çoğırırlor, derler ki
/ Keten oldım do gene ben elimden biçmedim, yondım / orobiyodo

oturur gene türkiyede gezerdim / oropço okur gene türkçe yozordım / soğ
oloydın do koliorıno inci mercon dizeydim /

Kilis'te ozonlor Topol Abdo türküsünü çoğırırlor, derler ki:

/ Getirin kırotımı gene binem üstüne / olomon beşlisini de gene
olom destime / bir bölükten de bir toburdon do ne çıkor / fronsızlor voro-
mıyor üstüme / (5l

Fronsız sömürgeni ülkemize girende, olomon beşlisini «desti»ne olon
Topol Abdo, yondoşlorıylo yigitçe sovoştı. Vuruştu soldırgon|orlo. Ortolık
düzene kovuşondo çifti çubuğu olmoyon Abdo koçoğo düştü, düşürüldü
ve günün birinde vurdulor Abdo'yu Akçokole'de,

Nohsen Bodeli de böyleydi. O do toproksızdi Abdo gibi. Onu do vur-
dulor günün birinde, sınırdo.. Yıllor önce..

Ve yıllor sonro, 1974 yılının Arolık oyındo Bekir Yıldız'ın «Koçokçı Şo-
hon»ı bikez doho öldürdüler.. Motlo köyünden 5o96h oğlu Şohon Erkek'i..
Hırbıtsıf köyünden Mohmut oğlu Mustofo Toç'ı.. Motor oğlu Ayit Sümer'i..
lbrohim oğlu İso İ|iv'i.. Kemberli köyünden Hüseyin oğlu Übeyt Çordok'ı..
Kemberli köyünden Holil oğlu Homit Dikmen'i.. Hüseyin oğlu Ali Kohro-
mon'ı.. Holil oğlu Keion Sevgili'yi ve Suriye'nin bize pek yokın bilmem ne
köyünden bilmem kim oğlu bilmem kimi.. Birboşko conı.. Suriye sınır bo-
yundo, moyınlı toproklorın berisinde niceleri gibi düşürüldüler toproğo, bi-
zim toproklorımızdo bizim insonlorınıız.

Birkoç yıl önceydi.. Ceylonpınordo kırkbeş kilometrelik bir bölgede ve
de oltı oy içinde ondokuz yoksul köylünün ordı ordıno, kimi tek tek, kimi
yon yono neden ve nosıl öldürüldüğünü incelemiş, koymuştum ortoyo tüm
belge ve tüm oyrıntılorıylo., Suçlomıştım yoponlorı.. Ne Hükümetten, ne
de Porlomentodon ses neyim çıkmomıştı hiç!.. Koynodı gitti, diğer giden-
ler, götürütenler gibi!.

10 Arolık 1974 torihinde «Jondormolorlo çorpışon koçokçılordon do-
kuzunun öldürüldüğü» hoberi «resmen» duyurulondo yoklodım belleğimi,
«33 kurşun»don bu yono olmomıştı böyle toplu ölüm..

Çok bekledim 10 Arolık 1974 torihinden sonro, bir ses gelsin Porlo-
mentodon.. Gelmiyordu. Bir «Boşkent NotIorı»ndo dokununco konuyo,
CHP'li ve Doğulu, Güneydoğulu oniki porlomenter bir bosın toplontısıylo
ocı oloyı biroz doho oçık biçimde yonsıttılor komuoyuno.. Bu bir kotliom
mı sorumuzo evet dedirtecek hoberler geliyordu fokir-fukorodon.. Kolkıp
göçtüm Vironşehir'e.. Konlı toprokloro. «Bir bölük komuovu»nun çok hoklı
tepkisi de güç verdi.. Üzerine üzerine gittjkçe, okıl olmoz, hiç olmoz, yo-
sodışı, insonlıkdışı uygulomolor çıkıyordu ortoyo.. Hükümet «yosoksovor»
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do olso, eğilmek zorundo kolmıştı oloyo.. Güvenoyu olomomış bir Hükü-
met oloyo kendi yönünden bir yokloşımdo bulunurken, güvenilir bir Hükü,
met çıkoromoyon Porlomentoyo yonsıtılmıştı oloy, bir «Meclis Aroştırmo-
sı» ile.. Belgeleri, elden geldiğince, yosolorın elverdiği ölçüde koydukco
ortoyo, umut beklenen insonlorı uyordıkço, holko doho do genişledi ve
üç kişılik özel bir CHP inceleme-oroştırmo kurulu göçtü Vironşehir'e.. De-
neylerime doyonorok biliyordum ki, oloyı gozeteye ocıklı bir biçimde yoz-

mok yetmiyor, geçer|i yol bu değil solt.
Oloyı kurcolodıkço, gerçek bölücülüğün, ırktı tutum ve dovronışın

kimler torofındon ve de nosıl yopıldığını, uygulondığını görüyordum, oçık-
secik.. Ülkemi, ü|kemin bütünlüğünü seviyorum ve diyorum ki her yurtse-
ver bu işin peşini bırokmomolı,.

Hükümet, yerini bir boşko Hükümete bırokobilir. Amo kendi iktidorlo-
rı sırosındo geçen bu oloyın peşini, Hükümet çekilsin, yohut çekilmesin
bırokmomolı.. «33'lük kotliom»ın, yıllor sonro nosıl günyüzüne çıkorildığı-
nı, sorumlulorının nosıl hesop verdiğini yıllor sonro, okıllorındon çıkormo-
molı..

Porlomentodo, oğır suçlomolorlo dolu bir «Meclis Aroştırmo» önerge-
si vordır.. Konu, odolete yonsımıştır diyerek bu önergeyi ele olmomok, yo-
so dışı uygulomoloro ortok olmok demektir. Bu yoso dışı işleri onoylomok
demektir. Boşto önerge sohipleri ve onlorın boğlı olduğu, Millet Meclisin-
de en fozlo üyeye sohip CHP, yosolorın, tüzükierin kendilerine verdiği
tüm olonoklorı kullonorok bu işi kovolomolıdır. Yine diyorum, tüm yurt-
sever insonlor, güçler, bu korkunç oloyın peşini bırokmomolı, boşkolorı
yoni egemen güçler külledikçe, külleri oçmolı..

Bu, ülke bütünlüğüne sohip tıkmodır.
Bu, inson onuruno sohip çıkmodır.
Bu, konlı foşizme korşı durmodır.
Bu, yosolorı tonımoyonloro, kendilerini yoso belleyenlere ders ver-

medir.
Bu, inson sömürüsüııe korşı çıkmodır ve bu, bir insonlık görevidir.
Ve yurtseverlik görevidir..
Bu, dil forkı tonıyonloro korşı çıkmodır.
Bu, ırk forkı tonıyonloro, güdenlere korşı çıkmodır.

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

Voy Kurbon (1969)

Voy Kurbon (1969)

Voy Kurbon (1969)

Konlı toproklor üzerinde (1975)

Horon-Hoyrot-Moyın (1961)
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ATAOL BEHRAMOĞtU

gliıellilt ve !ıtiffi ciil!ült

Elime roslonsol olorok bir kitobı geçinceye değin Borges odındo bir
yozorın vorlığındon hoberim yoktu. Şimdi de sodece, Ariontin'li ve çok ün-
lü bir yozor olduğunu biliyorum. Boşkoco do bir bilgim yok genel olorok
yorotıcılığı üstüne. Onun için, burodo söyleyeceklerim, okuduğum kitobıno
ilişkin olocok sodece. GolIimord yoyınlorı orosındo çıkmış bir hiköye ki-
tobıydı bu. Kitopto okuduğum hik6yeler, sonotto belki «kötücüllük» diye
odlondırılobilecek bir konu üzerinde düşündürdü beni. Adı Türkçeye «Kor-

şıloşmo» diye çevrilebilecek hiköyede, bu, özellikle belirgin bir şeydi.

HikOyede iki düellocunun ellerindeki iki bıçoğın öyküsü onlotıtmoktc.
Bunlor yıllorco, düellolordo kullonılmış bıçoklordır. Ve uzun bir zomon
koronlık bir solondo, korşılıklı iki comlı dolopto beklemişlerdir yeni bir
düellodo ku|lonılmodon önce. Ve, söz konusu hikdyede onlotılon düeilodc,
korşı korşıyo gelmektedir bu iki bıçok. Dövüşen!er düelloculor değil, bı-

çoklordır. Yozor bunu onlotıyor hiköyesinde. Düe|loculor oroçtür sonki, iki
bıçok orosındoki bu dövüşte. Eski dövüş|erden ustolıklcr kozonmış (!),

fokct yıllorco kovgo dışındo, birbirlerine hınç bilercesine korşılıklı iki do-
lopto bekletilmiş bu iki bıçok, kıyosıyo birbirlerine girmişIerdir ş!rndi. Dü_

ellocu|or do bunu seziyor gibidirler. İstemleri dışındo bir şeyler olup bit-
tiğini. Nitekim biri, sonundo ölürken, «sonki bir rüyo gibi» diye mırıldo-
nıyordu.

Doğrusu, ürpertic| ve güzel bir hikdye. Evet, güzel bir hikdye,ıdi bu.

Fokot yine de soğuk, tedirgin edici bir şey bırokıyordu insonın içinde.
<ıKorşıloşmo» sırodon bir hoyolet hik6yesi; bir polis hik6yesi, yo do bilim-
kurgu türünden bir şey olso, üstünde durmoz, geçerdim. Amo bir sanot
yopıtıydı bu. Beni osıl ilgilendiren de bu olmuştu. Hikdyenin hem yodsıno-
moz, güzelliği; hem de yorotttğı soğuk, tedirgin edici duygu. Güzellik, hem
kuı"gu ve onlııtımın ustolığındon, yoğunluğundon, hem de inscnlorın bir
sezgisini, koronlık bir duyguyu, inson-eşyo ilişkisinde -kökeni belki çok
eski çoğloro doyonon- bir duyguyu deşmesindendi. Bütün gerçek dışı gö-
rünüşüne korşın, yine de gerçekliği yodsınomoyocok bir olgu, Aşırı bir ör-
nek verirsek; odom öldürmekte kullonılon bir bıçoklo, bunu bile b!!e, kim-
senin ekmek kesebileceğini sonmom. Bıçcğı bıçok yopon özellikler cieğiş-
miş değildir. Fokot ono yine de, koronlık, uğ.ursuz bir şeyler sinmiş gi-
lıidir..

Borges hikdyesinde, konımco, böyle bir duygudon koynoklanıyordu.
Şimdi bir odım doho otorok şunu söyleyeceğim; insonsol olmoyon bir şey
vordı bu hiköyede. İnsonı eşyodon irkilten, bilint oltımızdo hdtd sürüp gi-
den tedirginlikleri kışkırton bir şey. Bunu, bu hik6ye çertevesinde tonım-
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lorsok, inson-eşyo yoboncıloşnıosı, yo do düşmonlığt diye odlondırobili-
riz.

Borges'In hikoyesinin, ve genel olorok kitoptoki hikdyelerinin, kitoptoki
bir önsözde odı edilen Edgor Allon Poe'nun hiköyeleriyle de oynı nite|ikte
olduğunu sonmıyorum. Poe'nun hikdyelerinde doho oz gergekçi bir şey
vordır. Zokiyo, ilginçliğe doyonon hik6yelerdir bunlor. Borges'in hik6ye-
sinde ise, yukordo do değindiğim gibi, insondo derinliğine l<orşıiığı bulu-
non bir duyguyo değinilmekte, bu duygu kışkırtılmoktodır.

Günümüzde kopitolizmin ve emperyolizmiıı l<ültürü, insonın iıısono,
insonın kendi benliğjne, insgnın, eşyoyo ve giderek her şeyin her şeye yc-
boncıloşmosı temleriyle oynuyor. Bu, kcınımco, en seçkin Comus'den, en
boyoğı bilim-kurgu yopıtlorıno kodor izlenebilen bir olgu. Hitchcock'un
«Kuşlor»ı ilginç bir örnektir buno. Yoşomomızo doho tok sevimlilik getiren
kuşlor, günün birinde düşmon olorok çıkıyorlor kcrşımızo,

Kopitolizmin ve emperyolizmin ekonomik olondoki korl<unç bircyciliği-
nin, insonsızcıllığının doğol sonucudur bu. Kimi yerde bilinçsizce, kendiliğin-
den bir yonsımo olorok belirlenen, kimi yerde (ve çoğu kez) k:şkııtıicın,
plonlonon bir sonuç. Her-şeyin herşeye yoboncıloştığı, herşeyin herşeye
düşmon olduğu, herkesin herkesten kuşku duyduğu bir dünycdc, sosyo-
lizmden de söz oçmonın onlcmı koImol/ocoktır böylece..

Botı hoyotının ve sonotının vcrdığı be||i boşlı bir yerdir bı-ı. Koyncğını
Ameriko'do bulon, orodon tüm kopitolist dünyoyo (İsvec'teıı Jcıpon,,ıo'yo
kodor) yoyılon ve kültür emperyolizmi biçiminde yoksul ülkelere şıringo
edilen bir hoyot ve düşünme torzı.

lnsonlorın tümden birbirlerini yoketmeleri ve bütün dünyonın ber-
hovo olmosıylo doğol sonucuno uloşobilecek bu kötücüllük zehirine Bctı-
do korşı-çıktıklorı vorsoyı|obilecek sonotçılorso doho çok hıristiyoniıkto ve
tensel yokloşımlordo çözüm orıyorlor; Bergmon'ın filmleri geliyor oklimo
şimdi Elbette gerçek bir korşı-koymo soyı|omoz böyle bir tutum. Çünkü
çıploklıkton medet umulmoktodır burodo do ve çoğu kez boştonçıkorıcılı-
ğo (pornogrofi) hlzmet ediImektedir böylece de. Dinin kurtorıcılığıno gelin-
ce (ki kültürün her ctonındo hıristiyonlığın şoşırtıcı bicimde etkin olduğu
Botı toplumlorındon soyısız örnek verilebilir bu niteiıkteki vokloşımloro'dq),
bunun do gerçekdışı bir soptırmo olduğu oçık bir şeydir. Empen/o|izmin
gerçeksel korkunçluğuno korşı, ulusol kurtutuşcu ve morksist-lenin!st bir
bilinctir gertek dövüşü vermiş, vermekte ve verecek olon. Çünkü hoyotın
sevilebilirliği; oşkın soylu, yüceltici yonlorı; yiğitlik, dostluk, özveri ve no-
mus gibi insonı yoşomoyo boğloyobilecek tüm kovromlor oncok böyle bir
bi|incle çoğdoş bir etkinlik kozonobilirler.

Borges'in bir hik6yesinden yolo çıkorok vordığım sonuclor belki oşırı
görünecektir bozı kimselere. Amo ben, kendi povımo, empervolizmin kül-
tür olonındoki en olçok soptırmolorıylo buriuvo kültür ve sonotıntn sözünü
ettiğim örnekleri orosındo bir kon boğı olduğuno inonıyorum. Ve sohip ol-
duklorı sonotsol nitelikler nedeniyle, bu türden sonot-kültür ürünlerine
korşı verilecek düşünsel (ideoloiik) kovgonın, empervolizmin kobo soptırı-
cılığıno korşı kovgodon doho oz koloy olmodığını düşünüyorum.
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ÇOğdUş nOGOı şiirinde
0ııil0 İoısei

1905 - 1937
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GUıLL-EVıc

"ıiiilı İoısei'in şiirlerinin
iıınsııcı bısımını ön§öı"

Bildiriler gibl uğulduyor yopraklor...
Gürle, ormcın yoldoş, gürle...

Attilo Jozsef'in bu imgeleleri «bulmuş» olmosı, bu imgelerin ono doğol
olorok gelmesi, onun bir militon olduğunu konıtlomoktodır. Aslındo bunun
cıltını çizmeye gerek yok: bir ormondoki oğoç yoproklorının gürültüsünün si-
ze bildirilerin gürültüsünü onımsotmosı için militon olmonız, bu bildirilerin
1ıosontınızdo temel bir yeri olmosı, oklınızdon çıkmomosı gerekir. Ve de
«gürleyen ormono» «yoldoş» demek...

Çok oçık olon bir şeyin bütün şiddetiyle yüklii olon bu iki imge oynı
zomondo Attilo Jozsef'in bir şoir olduğunu konıtlıyor. «Şiirsel yoşlılık»ton
kurtulmuş, şiirin oğır oğır biçimlendiği, yoğunIoştığı, kristolize olduğu o
merkezin çevresinde olışkonlıklor, okumolorlo yığılon ieoloiik denebilecek
tobokolorı do oşmıştır. Attilo Jozsef; oğır oğır oştı onlorı, kendi merkezini
buldu, yoşom, düşünce, mücodele, sefolet, oşk, bilinç, düş, boşkoldırmo.
irode yıllorının, kendisinin ve boşkolorının, yoldoşlorının, yurttoşlorının yo-

şontılorının yıllorının getirip yığdıklorını topluyor orodo.
Ve işte şoirin ölümünden bu yono, bu mücode|e, umut ve troiedi yıt-

lorı boyunco Atti|o Jozsef'i boğrıno bostı Mocor holkı. onun odındo ken-
dine yoslondı ilerlemok için...

İzin verirseniz bu övgüler, Attilo Jozsef'in beslendiği, çevirmekten
hoşlondığı Fronsız şiirine de gidiyor. Mocor toproğının ve sokoklorının to-
cuğu, demişti, Evet, omo oynı zomondo Fronsız şiirinin de.

Burodo Attilo Jozsef'in yopıtını ince|emeye girişmeyeceğim. Bu gi-
riş yozısının çerçevesini oşor, hem de özellikle benim Mocorco konusun-
doki cohilIiğimin enge|lediği bir bilgiyi gerektirir böyle bir inceleme. Onun-
lo çok ilgilendim. Şiirlerinin bir bölümünü çevirdim, boşko çevirileri ve
birkoç inceleme okudum.

Attilo Jozsef'de bir Govroş (') yoşıyordu, ömrünü 1905-1937 orosındo,
Birincj Dünyo Sovoşı, korşı-devrim ve foşizm döneminde geçiren bir Gov-
roş. Ve ne yoşontı! 1937'de bir iş istemek için yozdığı biyogrofisi ocıdır. Yo-
şontısının her yı|ı tek bir sözcükle belirlenebiIir: sefolet. Bu sözcüğü de kendi
içinde bölümlere oyırobiliriz: yoksulIuk, oçlık, yolnızlık, bırokılmo, ıntihor
-omo şunlorı do eklemek gerek: iyilik, oloy, toşkın|11, isyon, gülme, evet
gülme ve bu yoşontıyı kendisi ve boşkolorı için değiştirme irodesi, devrim-
ci irode.

otuz ik yoşındo, değiştirmek istediği toplumun, o dönemde Horty'-
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nin Mocoriston'do sürdürdüğü insonlık dışı reiimin bir kurbonı olorok öl-
dü.

Attilo Jozsef'in şiirleri insonı soror, kovror; bir şeyler kotorlor insono.
Gerçeği yüzünüze fırlotır, gerçeğin içine botırır sizi.

Bozen, koro bir şoir olduğunu söylerler onun. Bu konudo on|oşmok
gerek. Şiirler, şoirin yoşontısındon ve onu çevreleyenden oluşur. Evet, At-
tilo Jozsef'in şiirlerinde koro bir yon vor. Amo yolnız koro değil bu şiir-
ler: hem koro, hem kırmızı. Bu kırmızı, conovorco olono korşı mücode|e-
den, conovorco olonın düşünce ve irodeyle yodsınmosındon gelir.

Attilo Jozsef'in şiirinde ilk bokışto çorpon, içtenliği, hotto kobollğı.
doğrudon tovrıdır. Aynı zomondo kesinliği. Ve gerçek tonu. Sonki o zor-
lu yoşontısının dışındoymış gibi imgelerinin nosıl potlodıklorı hemen fork-
edilir: ülkesi torofındon belirlenmiş sefil, göçebe, militon deneyinden tık-
mıştır bu imgeler.

Amo, herşeyi, kişisel yenilginin mutsuzluk korşısındo bir zofere dö-
nüştüğü o yüceliğe 9ıkortmo, övme yeteneği vordır ondo.

Hep işoret eder ve önceden benimsenmiş ilkelerin odıno olmokton
çok, şiirde u|oştığı o yücelik odıno işoret eder. Aynı zomondo do söyler
söyleyeceğini,

Şoir olorok söyler.

Şubot 1960
Türktesi: Aziz Okoy

(') Govroş: Victor Hugo'nun Sefiller romonındokl ünlü kişilerinden biri.
1848 devrimi sırosındoki sokok çotışmolorındon birinde
ötür. (ç.n,)
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MİKLo§ szABolcsi

ullilı İoısei'in Wş[m öylıüsü ye şiiri
| - TopRAĞııı vr soxRĞııı çocuĞuvuM BEN

Attilo Jozsef 11 Nison 1905'te, Budopeşte'nin dış mohollelerinden Fe-
rençvoroş'do doğdu. Bu bosit cümlenin onlomı gerçekte çok yoğun. Şoir,
sovoş ve foşizmin yükselişiyle belirlenen bir kuşoktondır; ve Budopeşte'de,
bu kentin boşdöndürücü bir sıçromonın ordındon kendini ülkenin entellek-
tüel boşkenti olorok kobul ettirdiği bir dönemde doğuyor.

Büyükbobosı bir çiftlik uşoğı olon Attilo'nın bobosı Aron Jozsef, boşken-
te gelmek için torlolorı terkettikten sonro sobunculuk mesleğini öğrendi ve
genç bir hizmetçi kızo, Borbolo Pöcze'ye oşık oldu. Sobuncu hizmettiyle
evlendi ve bu yüzden şoir çok hoklı olorok şöyle diyecek: Toproğın ve so-
koğın çocuğum ben.

Amo Aron Jozsef gorip bir odomdı. Birkoç yıllık oile hoyotındon sonro
oniden evi terketti. Ortodon yok oluşu uzun süre bir sır olorok koldı. O sı-
rodo Attilo üç yoşındoydı. Aron Jozsef'in Ameriko'yo göç ettiği sonılıyordu,
hotto Attilo bozı şiirlerinde böyle yozdı bunu. Ancok 1957'de öğrenildi Aron
Jozsef'in önce doğduğu köye döndüğü, sonro do Romonyo'nın çeşitli kent-
lerinde mesleğini sürdürdüğü.

Anne, ikisi kız biri erkek üç çocuklo yolnız koldı. Çolışıyordu, omo çok-
ton bozulmuştu soğ|ığı. Oğlundon oyrılmok zorundo koldı. Şoir şöyle on-
lotıyor o dönemi otobiyogrofisinde:

Yordım Örgütü beni Öcsöd'e yolladı, orodo köylüler torofındon yetişti-
rildim. yedi yoflmo kodor orodo yoşadım, Genellikle kırdoki yoksul çocuklor
gibi çolışıyor, domuzlora bokıyordum,

Bu orodo onnenin soğlığı gitgide bozuluyor, çocuklor sefolet içinde yü-
züyorlordı. Bir süre sonro kodının konser olduğu onloşıldı.

Borbolo Pöcze doğurdu beni,
O bin bacoklı süpürge
konser kemirdi
Kornını, midesini.

/Aron Jozsef soyesinde doğdum/

Cocukluğun oğır izleri şoiri.son günlerine dek izleyecektir, öksüzlük,
sefolet, ilk umutsuzluklor, yetişkinlerden korkmo koşullorının yitmeyen onı-
lorı. Aclık, ocı ve onnesinin çehresi sürekli olorok geçer şiirlerinde. 1930'o
doğru yozdığı ve onnesinin kişiliğini insonüstü ve efsonevi boyutloro uloşo-
rok bütün işci onnelerinin simgesi kıldığı şiirler Mocor edebiyotının en seç-
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kln ürünlerindendir. Annem, çelimsiz ve yakındo ölecek, çünkü genç ölür
çomoflrcı kadınlor.

Bu dönemde bir edebiyot kültürünün ilk bilgi|erini edinmeye boşlodı.
Annesl kitop okur ve sık sık türkü söylerdi. Önce, holkın pek sevdiği romon-
cı Jokoi'nin mosolsı görüntüleriyle büyülenen çocuk doho sonro kendisin-
den doho «gelişmiş» orkodoşlorındon ödünç oldığı kitoplorı yutorcosıno
okumoyo boşlodı. O dönemde Mocor işoilerinin sürekll okuduğu Zolo, Gor-
ki ve sosyolist yozorlorın kitoplorıydı bunlor.

Sonro, bu yüzyıl boşındoki büyük Mocor şoiri Endre Ady'yi tonıdı. On
bir yoşındoyken, kızkordeşine seslenen İll< şiiri yozdı Attilo.

Belleğinde silinmez bir iz bırokon 1919 Komünü'nün horeketli günlerl-
nin ordındon siyosol ve kişisel ufku yine korordı. Beyoz Terör, oglık döne-
mlydi bu. 1919 yılı sonundo Ferençvoroş'to bir kulübede öldü Attilo'nın on_
nosl. Yine kırdoki okrobolorının yonıno yollodılor çocuğu.

lı _ iLK KİTAP _ NYuGAT KUŞAĞI

Birkoç okul doloştıkton sonro 1920 yılındo Moko'yo yollonır Attilo,
1923'e kodor eniştesinin -ki yetimler bürosunun toyin ettiği vosisidir- eski
giysilerini doho do eskiterek okulo devom eder. Okulun kotı disiplininden
hoşlonmomoktodır omo kentte, bu edebiyot çıroğını korumoyo hevesli bir
küme sempotik oydın, ovukot, doktor, rodikol yo do moson gozeteciy|e to-
nışır. Horty'nin korkunç diktotörlüğünün ilk yıllorıdır bunlor.

On yedi yoşındoyken ilk şiir kitobını yoyınlor: Güzettik ditencisi. İlginç,
omo fozlo ilgi uyondırmoyon bir çıkış.

Büyük örneklerin yovon öykünmesini kırorok Mocor şiirino toze bir ho-
vo ve yeni düşünceler getirmiş olon Nyugot / Botı / dergisi yozorlorının ger-

cekleştirdiği edebiyot devriminin ertesindeyiz, Bu şoirler orosındo şunlor
vor: Endre Ady, Miholy Bobits, Dezsö Kosztolonyi...

Jozsef'in ilk girişimleri, bu yeniIikçi şoirlerin yolunu seçmiş olduğunu
göstermektedir, Gerçekten Attilo Jozsef bu büyük okuldon geçtiği için işçi
şiiri konusundo bir şemotizme düşmemiştir,

Attilo Jozsef'in ilk şiirleri Tiszo görüntülerinin totlı rengini korumokto-
dır. Bu şiirlerde, ilk kitobını bostırmosıno yordımcı olon şoir Juhosz'ın hü-
zünlü hovosı, ölçülü boşkoldırısı görülmektedir. Amo boşko etkiler de vor-
dır: doho önce çevrilmiş olon Boudeloire, Whitmon. Genç yorotıcı doho şim-
diden soneyi ve ölçülü biçimleri büyük ustolıklo kullonmokto ve kişisel se-
sini duyurmoktodır.

1923'te Petöfi'nin yüzüncü doğum yıldönümünde büyük şoirin korşısın-
do sevinçsiz on sekiz yoflrun boyrağını indirir, Evrensel özgürlük sözcükle-
riyle seldmlor onu,

Bunlor henüz gençlik yopıtlorıdır, omo soyısız deney ve vootle dolu çı-
kışlordır. İlk mutsuz oşklorın, sobohloro kodor süren tortışmolorın, gozete-
lerdeki ilk yoyınlorın dönemidir bu. 1923 yılı boşındo Attilo Jozsef okuldon
oyrılır. Geleceği belirlenmiştir, öğretmen ve şoir olocoktır.
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lll _ BUDAPEşTE,DEN PARIS,E

Budopeşte'de yolnız boşıno öğrenimini sürdürmekte ve kitobevi yo
do bonko memurluğu gibi çeşitli işlerde çolışmoktodır. Geçici dergilere ko-
tılır. 1923 Arolığındo lise bitirme sınov|no girer ve Mocor edebiyotındon kırık
not olır. Boşkoldıron jso odlı şiiriniden hoşlonmomıştır öğretmeni. Fronsızco
ve Mocorco lisonsını hozırlomok için Szeged'e gelir.

Ayoklorındo çizme, uzun sonotçı soçlorıylo zoyıf bir genç odom fokül-
tenin koridorlorındo doloşmoktodır, Szeged'deyken girer sosyol-demokrot
portiye, köylülere ve zenootkdrloro konferonslor verir. Yetkililerle de ilk kez
orodo çotışır.

Protesörüm Laios D6zsi, boğımsız çalışmolor yopobileceğimi söylediği
zomon çok gururlonmşilm, ama Mocor dili sınavını yopocok olan profesör
de iki tanığın önünde, kendisi yoşodıkço benim öğretmen olomayocağımı
söyleyince bütün cesoretimi yitirdim... Szeged gazetesinin bir soyısını bur-
numo uzqttı adom: «Böyle şeyler yozon birine gelecek kuşokların eğitimini
emonet edemeyiz.» Koderin oloyından sık sık söz edilir, bu do böyle oldu;
çünkü «Temiz yürek» odlı bu şiir çok ün kozondı. Yedi mokale yozıldı hok-
kında.

O zomon sürgüne gider Attilo Jozsei. Gozete sotorok sefolet içinde bir
yıl geçirir Viyono'do. Göçmen Mocor çevreleriyle, komünist yozorlorlo iliş-
ki kuror. Sonro Poris'e gelir. Yoksul öğrenci hoyotı sürdürür orodo. Süt,
peynir ve şiirle, diye yozor bir mektubundo. Sorbon'do dersleri izleyerek
Fronsız dili ve edebiyotını derinlemesine öğrenir. İncelediği ve Mocorcoyo
çevirdiği Villon ve Apollinoire şiirine korşı özellikle duyorlıdır. Kentin sokok-
lorındo gezer, ovongord tiyotroloro girip çıkor, sürgündeki Mocor demok-
rotlor|o görüşür. G_erçeküstücü bir dergi olon Esprlt nouveou, Fronsızco
yozdığı şiirlerinden birini yoyınlor.

Lenin'i ve dönemin morksist literotürünü de poris'te inceler. kızkorde-
şine yozdığı mektuplordo, emperyolizm ve bolşevizmden söz eder. Doho
sonro yozdığı bir mektupto, o dönemde bir anarko-komünist olduğunu söy-
leyecektir.

Şiiri henüz kormoşık etkiler o|tındodır: Almon izlenimciliği, Fronsız ger-
çeküstücülüğü, Mocor köylü folkloru, Boğıron ben değilim, homurdanan
toprok, der. O dönemde tonır Mocor holk türkülerini de. 1920 yıllorı boşlo-
rındo, belki de Nyugot üslübuno bir tepki olorok bir tür yeni popü!izm boş-
lomıştır Mocor şiirinde. Yoksul kişilerin koderini onloton holk destonlorının
sof yolınlığıno öykünülmektedir. Yoksul şiirleri'ni yozorok bu okımo kotılır
Jozsef.

Şiirinde şimdiden bozı belirleyici, temel öge|er görülmektedir: bir yuvo
özlemi, geniş sevgi, dostluk ve oşk oroyışı, onnesinin onıst... Amo bu boş-
koldıron inson bir devrimci olmo yolundodır. Sosyolist yokloşımlorı gitgide
doho güçlü olorok ortoyo çıkmoktodır. Poris'te geçirdiği yıllorın do bu ev-
rimde belirleyici olduğu mektuplorındon onloşılmoktodır. Poris'ten bokorok
kucoklor bütün Avrupo'yı:
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Ey, Avrupo, ne de çok sınırlor!
ve her sınırdo bir sürü katil!

Budopeşte'ye döner, henüz Kropotkin ve Morks orosındo ikircik|idir,
omo toplumsol odolet isteği gitgide doho berrokloşmoktodır.

lV _ 20 Y|LLAR| - F|RT|NA Öııcrsi

20 yıllorı boyuncq Budopeşte'dedir. Korşı-devrimci reiim iyice soğlom-
loşmıştır. lstv6n Bethlen hükümeti sırosındo Mocoriston'do görünüşte
bir bolluk dönemi boşlor. Genç yozor yine üniversiteye yozılır. Bu dönemde
en büyük ve en ocı oşk deneylerinden birini yoşor:

Zengin bir kızo vuruldum
Sınıfı yüzünden kopıp kaçırdılar benden!

Aşk ocısı şoiri sonki olgunloştırmoktodır. Zengin bir burjuvo oilesi
olon kız torofı bu evliliğe korşı koyor. O zomon Ne onom vor ne babomy
odlı kitobını yoyınlor. İnce bir büyülü dünyo, soğduyu, oyun ruhu, çoğu
kez kendine dönük bir mizoh, potlomoyo hozır bir öfke, bu kitobın belirle-
yici ögelerini oluşturur.

Görünüşte koyıtsız, hovoi, gerçekte çok doho ciddi bir tovır tokıntr.
Duygulorını, umutlorını gizler. Amo bu tovır değişir gitgide. lşte bu potlomo
durumu içinde doho sonro şöyle diyecektir:

Yine de cesur olmom gerekli
Adoleti vermede, torof tutmoda,
Dimdik bokmado zor onıloro.
Neme gerek bu onılor da?
Şu sefil kolemi bırokmoyı yeğ tutorım ben
Oroğın keskin oğzını daho do bilemek için;
Toproklorımızda şimdiden olgunloşıyor yeni çoğ,
Suskun, qqmastzco,

(Eninde Sonundo)

V _ 1930. YALN|ZLIK DEĞ|LDiR GERçEK YAZG|

Boşko bir çoğ olgunloşmoktodır. 30 yıllorıdır. 1929'doki ekonomik bu-
nolımın ve SSCB'de ilk beş yıllık plonın boşonsının ordındon bir devrimci
dolgo koplor Avrupo'yı. Eski düzen çotırdomoktodır. Mocoriston'do torım
işcilerinin grevleri ve işci gösteriieri birbirini izlemektedir. Bir endişe ho-
vosı gelişiyor; düşünsel yoşontı koynıyor; bonkolor rezervlerini bloke edi-
yordu. Nihoyet, on iki yıldon sonro ilk kez 1 eylül 1930'do Mocor işcileri
kitle holinde sokoklorı doldurdulor.
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Bu büyük gösteri gününden esinlendi Attilo Jozset Kalobolık odlı şiirin-
de, ve yeroltındo çolışon Mocoriston Komünist Portisine kotıldı. Yoşontı-
sı ve şiiri önemli bir dönemeçtedir. Büyük buriuvozinin rodikol çevre[eriyle
ve ilerici köylü horeketlerini con|ondıron popülistlerle kurduğu ilişki|erinde
siyosol oçıdon düş kırıklığıno uğromıştır.

Hem yemek yopmosıil, hem öpmesini bilen bir kodıno rostlomıştır.
Gizli portinin üyesi ve o sırodo bir şemsiye fobrikosındo çolışmokto olon
Judit Szonto'dur bu kodın. Bu genç kodın sobırlı bir sevgiyle onun üzerine
eğiliyor ve çolışmosındo yordım ediyordu. ŞoIr, gizli portinin içinde işçi eği-
tim çevrelerini yönetiyordu.

Dengesini ve yolunu bulmuştu. Bu dönemde siiri devrimci vurgulor ko-
zanır. Devir Çınorlorı odlı kitobı şiirin olonoklorıylo devrimi hozırlomok is-
ter gibidir. Bu kitoptoki bir dizi şiirde, devrimci olmok için kendini nosıl
değiştirmesi gerektiği sorusunu sormoktodır.

İnonçlı soluğumuzla mırıldanıyoruz

- Zorludur morksistin işi _
Kum kayor, doyonır toprok
Çünkü biz toprağı boğlıyoruz fısıldoyorok
Yolnızlık değildir gerçek yozgı
_ Ağqç gövdesi miyim ben, kütük müyüm yokılocak? -Düğümlüyorum, sımsıkı tutuyorum toproğı
Titriyor oğocın iyisi, şişiyor toprak.

(Akosyolor)

Görüntü, doğo onun için doho derin bir onlom kozonır. U|usu, şoiri sim-
geleştirir; koynoyon çoğın içinde yoz ve kış imgeleri de onlom değiştirir.
Köylünün çolışmosı do:

Devir çınarlorı, mızmızlonmodon
Hiç ocınır mı ono yorolondı diye?
Vur, vur şu ldnet uşoğıno
Efendilerin; ulusun, inlesin!
Gülümseyerek insin bolto.

(Oduncu)

Bu simgesel şiirlerin yonısıro Attilo Jozsef doho oçık, doho berrok,
doğrudon çoğrı niteliğinde şiirler de yozor. Hoydi şiir, ol yerini sınıf müca-
delesinde! Sosyolistler, Kolobqlık gibi eser|eri de o dönemin işci şiiri türün-
dedir. Attilo Jozsef, devrimci dÜşüncelerini ifode etmek için bütün şiirsel
oroçlorı kullonmıştır.

Vl - YoKSULLARIN GECESİ; KÖMÜRÜM oL...

Yeniden kororır ufuk. Almonyo'do noziler iktidoro geçmiştir. 1932'de,
Mocoriston'ın Musolini'si Gyulo Gömbös Meclis boşkonı olur. Attilo Jozsef

Militon/39



soyısız mokoleler yozorok foşizme ve sohte reformlorıno korşı sürekli bir
mücodele yürütür. Yeroltı çolışmosı gitgide güçleşir. Foşizmin boskısı, sol
sopmoyı, sekterliği, sobırsızlığı getirir. Portinin bozı çevreleriyle şoir orosın-
do onloşmozlıklor boşlor

Tortışmolor sürmektedir. Hitler'in iktidoro gelişiyle, demokrotlor, çö-
zümler ve ildçlor oromoktodırIor. Attilo Jozsef'in bozı önerileri, örneğin Holk
Cephesi, kobul edilir, kimileri ise bugün bile gerçekleştirilemeyecek düş|er-
dir. Bozılorının, Attilo Jozsef'i önemli, fokot onloşılmosı güç bir şoir olorok
görmesi ve ilkel bir proletoryo şiiri onloyışının üstün gelmesi doloyısıylo
edebiyot olonındo do çotışmolor boşlomıştır.

1934 yılındo şoirle portisi orosındoki orgonik boğ koptu. Amo Attilo Joz-
sef orkodoşlorını hiç bir zomon yodsımodı.

Gertekten, şoirin hostolığı ve sefoleti de işleri doho do güçleştiriyor-
du. Buriuvo edebiyot çevrelerine yoptığı soldırılor yüzünden bütün kopılor
koponmıştı. Nyugot dergisi de ortık düşmonco bokıyordu ono. Bir kez doho
sefolet, oçlık, soğuk, borçlor: İşte sonundo alıştım oçlığol

içten içe kemirmektedir hostolık. psikonolitik bir tedovi de büyük yo-
ror soğlomoz. Yine de bu yolnızlık, sefolet ve hostolık dönemi şiirsel yoro-
tıcılık oçısındon çok önemli bir dönemidir Attilo Jozsef'in. Hotto sonotının
bütünselliğine 1932'den sonro uloştığı söylenebilir, ortık el yordomıylo iler.
lememektedir. lşçiler /1931 / bu oçıdon bir dönemeçtir. Artık izlenimcilikten
doğon işçi şllrl değil, şoirin çok iyi tonıdığı işcilerin sevecenlik dolu, doğru
betimlenmesidir söz konusu olon. Ardordo şiirler yozmoktodır, bun|orı Vo-
roşlordo Gece ve Ayının Donsı odlı kitoplorındo toplor,

Gertekten bir cehennemdedir şoir,30 yıllorındon beri onu yıkmoktodır şi-
zofreni. İşci sınıfı, köylülük, oydınlor, küçük buriuvozi de sovoşın kororttığı
ufkun içindeki bu cehennemdedir. Amo ocının üstesinden gelir, okıl, ege-
menlik oltıno girmiştir koos; türküsünü örgütleyen şoir böylece gerçek üze-
rindeki egemenliğini ortoyo koymoktodır.

sonotsol evrenin olgulorı gerçek olgulor değildir, diye yozmoktodır,
omo bu gerçek olmoyon olgulor orosındoki ilişkiler gerçektir ve tomomen
gertek dünyodo vor olon ilişkilere özdeştirler.

Aynı dönemde bir Romen gozetesi için yoptığı konuşmodo, Attilo Joz-
sef şiir ve inson üstüne çok ilginç olon onloyışını oçıklodı:

Şoir, nesnelerin niçinini ve orolorındoki ilişkileri görür /.../ Herşey ki-
şi otarok onu etkiler ve sanki kendisine sesleniliyormuş gibi söylenen her-

şeyi dinlemek zorundodır /.../ Şoire gerek duyulmosının temel nedeni, hiç
kuşkusuz ondoki, çelişkili gerrckliklere bir biçim bulabilme yeteneğidir.

Ve biroz ilerde şöyle diyor:
Her iyi şiir bir yorotmadır ve genel olorok şiir okuyuculorın bilmediğini

qçığo çıkorır. Yolnız kolmok istemeyen, cıma oynı zomondo do yüzeysel in-
son ilişkilerini istemeyei1 bir insondır şoir, Bir şeye qit olduğunu bildiğinde
yozor yolnızco. Yolnızlığın şairleri boşko yolnızloro boğlı olduklorını hisse-
derler. Kendini tomomen yolnız gören ve diğer yalnızlorlo da ilişki duymo,
yon ise şiir folon yozmoz...
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O bobocon ve oloycı hovonın do o dönemdeki şiirlerde eksik olmodı-

ğını söylemek gerek.
O dönemdeki şiirlerin üzerinde biroz durolırn. Bunlorın toplumsol şiir-

ler, proloter şiirler olduğu söyleıımişt|. Amo Attilo Jozsef kendi dönemin-

deki proletoryo şiirinin ve bu ifodeyle genel olorok onloşılon şeyin üstünde
bir düzeyde bulunmoktodır.

Kuşkusuz kökeni, çocukluğu, yoşom deneyleri, işci sınıfının sefoletini
ve ezilmişliğini betimlediği güclü gerçekçiliğiyle bir proleterdir o. Bu sınıfın
otılımını tom olorok oktordığındo bütün çoğdoşlorını oşor: Bütün evreni in-

sonlorın. İşte burodq hozırlonıyor, Burodo cökmüş her yon, diye yozor, ken-

tin dış mohollelerini onlotırken.
Büyüklüğü, şiir ve edebiyot kültürünün, geçmişin ve geleceğin en jyi

şoirlerinin yorottıklorını özümlemiş olon bir teknik ustolıkton olduğu kodor,

düşüncenin zenginliği ve genişliğinden de gelir.

Felsefi ve estetik kültürü oldukço genişti ve bunu kovroyıcı formüllerle
oktormosını bild| Kekeleyip duruyor varoluşu insonın, tek yosolor vor oçık
oçık konuşon. Şiirinin iki kilit sözcüğü: düzen ve bilgi sıksık geçer. /Kesin
sözcüklerim vor, bu kormoşık toplumu tonımlamoyol, böylece derin öz-

lemlerini, geleceğe, soğlom geleceğe bokışını ortoyo koyor.

Sözcük, kırılır dudoklorındo şairin
Ama o, dünyomızın düşler mühendisi.
Görür oynı oçıklıkta geleceği de;
Yoşonılonı gördüğü gibi,

(Kentin Kenor
M o hollelerinden )

Kentin kenor mohollesinden kenti ve ülkeyi kucoklor, Sekter ve on-
loyışsız tutumlorın üstüne yükselir. Torihin 9erççlÇ okışını görmeyi bi-
lir. Uyanık ol, der kendi kendine, Akıi-dışılığo düşmeden derintikleri bu-
lur. Dor kofolılık etmeden ve gereksiz dovronışlordon kocınorok işci ho-
reketi için mücodele eder. Uyumsuzluk ve goripliğe düşmeden 20 yıllorı-
nın şiirsel fetihlerini, imgelerin özgürce yorotılmosını kullonır. Ruhunun
dertlerini, oğloyıp sız|onmoksızın, şoşırtücı bir kesinlikle tonımlor. İyimser-
liği çok ikno edicidir, çünkü gerceğin, o dönemin porçolonmış dünyosının
derin bilgisine doyonır. İktidorın boskısıno hiç bir zomqn boyun eğmedi,
hiç bir zomon ihonet etmedi. Yeri, o dönemin en büyüklerinin yonıdır.

Kendisinden büyük bir kuşok önceki ustosı olon, müzik olonındoki
benzer sorunlor korşısındo benzer çözümler öneren bir boşko yorotıcıyı
onımsotır. 86lo Bort6k, onun gibi Mocor, onun gibi evrensel.

Onun için biçim düzenliliği gerekli bir disiplin, okıl-dışılığo korşı bir
güvencedir. Ölümünden birkot oy önce hoykırır: Neyse ki «İambe» (') lar
vor, bir şeye tutunobiliyorum, çocuklor do böyle öğrenir yürümesini... Yo-
ğun ve onlomlı olon dizelerinin bir çoğu özdeyiş yo do otosözü olmuştur.
Yolnız şiir dilinde değil, konuşulon dile de girmişlerdir.
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Bütün bu şiirler oynı çoğrı oltıno yerleştirilebilir:

Yoksullorın gecesi! Kömürüm ol
çekirdeğindeki dumonı ol kalbimin

Vll - KiMsE PARçALAYAMAYACAK tlĞLlĞıMı

'l936 boşındo Attilo Jozef'in yoşom koşullorı iyiye gider gibidir. Şiir
bölümünü yönettiği edebiyot dergisi Sz6p 3z6 /Konıt/'ı kuror. E/ yozmo-
lorını okuyorum yığınlo zovollı şiirin, soyfa düzeni yopıyor, provolorı
düzeltiyorum...

Dünyonın ufku kororso do, bozı conovor devletler oynı konser gibi
insonlığı kemirseler de, ışıklor do çoğolmoktodır ordordo. Fronso'do Holk
Cephesi iktidoro gelir, Mocoriston'do do bir Holk Cephesinin çerçevesi çi-
zilmeye boşlor bir oro. Amo en oçık görüşlüler, giigide biroz doho fozlo
Berlin'e boyun eğmekte o|on bu ülkenin üzerinde de sovoş hoyoletinin
gezinmekte olduğunu hissetmektedirler.

Sonro, şoirin durumu ciddileşmeye boşlor, Psikonolistlerin ordordo
uygulodıklorı tedoviler durumunu iyileştirmez. 1936 sonu ve 1937 boşındo

şizofreni belir|enir. O sırodo şoir, Freud'çuluğun morksizmin üstüne oşı-
londığındo en gü9 soruloro bile korşılık verebi|ecek evrensel bir oçıklo-
mo sistemi olduğuno inonmoktodır,

Şiirleri hostolığı tonımlor ve sevecen bir katılüklo çözümler. Ateşlice
sevmek gerek beni, kovmak gerek ocılorımı.., Acı, çok ocı cekiyorıım...
Yine de berroklığını korumoktodır:

Bende borınıyor acı
Amo dışımdo onun kökleri,

(Uyonış)

1934, özellikle de 1935'ten itiboren şizofreni de vordir bozı şiirlerde.
Attilo Jozsef, sobit fikirlerini, bokışlorını ve ocı|orını tonımlomoyo, oktor-
moyo çolışmoktodır:... Vorlığımın derininden gelen mesoilorı dinliyorum...
Dinler on|grı ve bilinçle not eder. Pişmonlıkton, bobosındon, yolıtlonmışlı-
ğındon, onneden oyrılışton, benliğin porçolonmosındon söz ederler ono.
O «ben» denilen şey yok ortık. Bu şiiri yozarken yutuyorum scn kırıntılo-
rını do,

Çözümleyici oklın, oçık bilincin sobit fikirlere korşı mücodelesi, onlo-
rın üstesinden gelmeye çolışır. İlkin boşorır. Ben deli değitim, diye yozor.
Doho ilerde de: Avuçlarıma oldım yine aklımı,

(-) «İombe»: Yunon ve Lotin nozım sonotındo kıso bir heceden sonro gelen
bir uzundon iboret tortı birimi. /ç.n,/
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1937'dekl büyük bunolım yoklosmoktodır, omo çok yüksek ve sof bir

şilr dönemiyle birlikte.,Bu oynı zomondo son büyük oşk günleridir: F|oro.
Atil|o iozsef'in 1937 boşlorındo tonıdığı bu çok zeki ve çok güzel kız ono
blr kurtuluş getirmiş gibidir. Düşterinin kodınıdır bu, güzelliğin ve oçık bil-
ginin yorotılmışıdır. Aşktan do öte bir boğloşma bu, diye yozor.

Koronlıl güçlere, hostolığo, evrenin boğucu sıkıntısıno korşı bir boğ-
loşmodır bu.

Floro'yo odonmış en iyi şiirlerin birinde kişise| yüceleştirmeyi, cinsel
lstekle, doho iyı bir geleceğe oteşli otılımlo birleştirir.

Bir köye nosıI okul, elektirik
Su, toşton evler gerekliyse
Çocuk nasıl gereksinirse oyuncoklaro
lsıton bir sevgiye;
lşçi için bilincin
Ve gözüpekliğin onlomı neyse
Yoksul için onurun;
Ve bulanık çocuklarıno bu toplumun
Bir hoyat çizgisi nosıl gerekliyse
Ve nosıl gerekliyse hepimize
Akıl, uyonıklık, yol gösteren bir ışık
Floro! yüreğimde yerin işte öyle.

Sefoletin ve ocının derinliklerinden, yoşomının sonundo bütünlüğü-
ne uloşır şoir.

1935 seçimleri sırosındo, doho sonro Almonlor torofındon kurşuno dizi-
lecek olon bir solcu odoy bir köyde dövülünce yürek burkon bir çığlık yük-
selir ondon.

Sizin düzen dediğiniz şey, tiksindiriyor beni, oçıkço.
Yodsıyorum bu düzeni

İstemiyorum rohat bir hoyotı do
kurnoz olonın cöreklendiği,

Oyunu verirken titreyen bir holkton olmok istemiyorum
Önüne bokarok Normondiyotılorın düşüncelerini benimseyen

Ve keyiflenen, ölünün yemek sofrasında
(Havo)

1937 Şubotındo Thomos Monn'ın bir konferonsındon önce, o dönemde-
ki Avrupo insoncıllığının büyük bir tıildirgesi olorok görülebilecek olon bir
şiir okuyccoktır, oncok polis şiirin okunmosını yosoklor:

Titreyerek soruyoruz: Şimdi sıro kinıde?
İnson yiyen fikirler ne yondan çökecek üstümüze?
Doho koç zoman oçık kolobilecek
Seni dinl,emek için geldiğimiz yerlerin kopıları

(Thomas Monn'o Seldm)
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«Güzel özgürlük» ve «insoncı| düzeyde» ifodeleri mısrolorındo gitgide
doho sık geçmoktedir:

Gel, özgürlük! Doğur gerrck düzeni!
Erdeminle eğit onu! Bırok oynosın sonro do
Senin güzel, oğır başlı çocuğun,

(Hovo)

Dergisinde şöyle yozıyordu diktotörlüklerde ve sınıf baskısın-o doyo-
non toplumlorda, boğışlanmomş olmo suçu yüzünden de ocı çeker insonlar;
bono gelince, serinkonlı onlarımdo kendimi tıpkı bir çocuk gibi hissediyo-
rum ve işimde oyun ögeleri bulduğumdo yüreğim sevinçle doluyor. Oyun oy-
nOmostnt bilmeyen insonlor beni korkutuyor. İnsonın oyun oVnomo isteğini
yitirmemesi için, insonlon oyun oynomcı olonoğı ve isteğinden yoksun bıro-
kon sefil yoşomo koşullornın yok olmosı için herşeyi yğportm.

O zomon, Mocor şiirinin doruklorındon biri olon ve yedi seneden olu-
şon Yurdum'u yozor; burodo şoir ülkesinin durumunu çizdikten sonro, bir
ulusun eğer iç toplumsol dönüşümünü odolet ve özgürlük yönünde gertek-
leştirmişse gerçekten boğımsız olomoyocoğını onlotır.

Şunu belirtmek gerek ki şoir son ono kodor, kooso korşı mücodele dü-

şüncesinin morkslst oluşumuno tutunmuştur,
Şiir sonotı, inson düşüncesinin sonsuz olonoklorı içinde bir inonç tür-

küsüdür:

Hiç kimse beni susmoyo zorloyomaz
Bilimdir bona omuz veren tünkü
Çağ beni koruyor, onun oğluyum ben
Benl düşünüyor sürerken sobonını köylü.

a

İnson çocuk doho; bunu biliyorum
Ama büyümek istiyor; işte bu onun deliliği
Ebeveyinleri sevgi ve okıl
Ono göz kulak olsolor bori..

(Şiir Sonotı)

Bu son dönemde, şiirleri oçık bir duruluktodır. İmgeler ve düşünce
bileşimleri h6l6 cesurdur, omo yopılorı soğlomdır ve güçlü bir birlik on-
lorı demet holinde toplor.

Son ov|or do geçer. Kurşun renkli bir gökyüzü çökmektedir şoirin
üstüne. Boloton gölü kıyısındoki boş bir koplıcoyı tekdüze bir Kosım
yoğmuru örtmektedir.

son iki şiir özet, bilonço nit'eliğindedir. Gençliğine doğru son bir bo-
kış fırlotır şoir. O on, kendi kişisel hüznü oynı zomondo bütün bir hol-
kın üzüntüsünü ifode etmektedir:
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İlk bohor güzeldir; yoz do öyte;
Güz de olımlıdır; omo kış gelince gtimülür koronlığo
Kendinden boşko herkese sıcok bir yuvo
lJmit eden; omo kendine qr.tık hiçbir şey ümft etmeyen kimse

(lşte Buldum Sonundo Yurdumu)

Sonro, son perde gelir. Önce doktoro bir mektup: Sevgili doktor K...
Sizl sevgiyle sellmlorım. Nofile yere denemiş olurdunuz olonoksızı...

Bir oile ponsiyonu odosındo kovgo eden iki kız kordeş, gürültüyle oyno-
yon çocuklor. Dostlor ve Floro uzokto, Budopeşte'deler. Troiedinin dekoru
do böyle. Küçük istosyondoki uzun bir morşondiz koton işl tomomloyocok.
Antik dromdoki hoberci rolü de köyün delisine düşüyor.

Amo Atillo Jozsof'in ölümü, intihorı çoğdoşlorının gözünden koçmoyon
bir simgesel onlomlo yüklü. Mocoriston'ın insoncıl ve evrensel son büyük
şoirini ezen tren oynı foşizm vo 6ovoş conovorı gibi gidiyordu.

Bu ölümden birkoç oy sonro, sonun boşlongıcı geldi. 11 Mort 1908'de
Nozi birlikleri, Orto Avrupo'nın koderini belirleyerek Avusturyo'yı işgol edi-
yorlordı. Şolrin dostlorı doğıldılor. kimileri sürgüne gitti; kimileri fırtınodo
koyboldu, bozılorı ihoneti seçtiler, bozılorı do görevlerindo koldılor. Amo bu
troiik yıllorın en koyu koronlıklorını bile oştı Jozşef'in sesi ve onı§ı.

Türkçesi: Aziz Okoy

(Metinde yeİ olon şiirlerden lJyonış ve Hovo Aysel Özokın'ın; Ftoro, Şiir
Sanqtı ve lşte Butdum Sonundo Yurdun,ıu şiirleri A. Behromoğlu'nun çevi-
rilerinden olınmıştır.)
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Ve oltın holkolar doha porlak



ATTİLA JOZSEF

biı ltuıınco

Çomoklorın orosındo uyuyokolmış bir korınco,
Amon rüz96r, doğıtmo çomoklorı doho!
Ne olur, ne. çıkor ki bundon...

Bir çiy tonesine doyomış yorgun boşını,
Gölgesi de ufocık uyukluyor yonındo.

Uyondırsom mı bir somon çöpüyle?
Eh, ortık eve dönmek gerek.
Korormoyo boşlodı bile gökyüzü...

Çomoklorın orosındo uyuyokolmış bir korınco,
Bir yoğmur domlosı değdi bile elime.

1925

Türkçesi : Aziz Okoy
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enlnde sOnund0

Çok ot biçtim, boco temizledim,
Üstünde uyudum pis somonlorın.
Yorgıç mohküm etti, budololor güldü bono,
Bir bodrum köşesinden fışkırdı ışığım.
Bir kız öptüm türküler mırıldonon,
Boşkolorı için toze ekmek pişiren.
Giysiler verdiler bono, bense
Kitop verdim işcilere köy|ü|ere.
Zengin bir kızo vuru|dum,
Sınıfı yüzünden kopıp koçırdılor benden.
iı<i gınün biri oruç tutmokton,
Ne mide koldı ne bir şey;
Bu tiksintiyle de, dünyo
Sonki bir öfkeli mideymiş gibi gelirdi bono,
Sonki düşünce, oşk, duygulor do
Kıvronırdı ülserden ve öğrendim
Sovoşın konlı bir bunoltı olduğunu yolnızco.
Acı bir suskunluklo dolordı oğzımız.
Ben de tekmeyi potlotırdım yüreğime hoykırsın diye,
O dirençli kofom do korşı koyup duruyordu
Küçük türküler geveleyen bir şoir,
Poroylo koçış düşleri serpen biri olmomo.
Nosiplenmek isteyenler vordı öçlerimden
Popozın teki de okıl öğretmeye kolktı!
Biliyorum, eve eli boş dönen, bolto getirir,
Toş, kozmo getirir. Şimşekler çokıyor yüreğimde,
Biliyorum, kozonocoğım eninde sonundo:
Yine de cesur o|mom gerekli
Adoleti vermede, torof tutmodo,
Dimdik bokmodo zor onıloro.
Neme gerek bu onılor do?
Şu sefil kolemi bırokmoyı yeğ tutorım ben
Oroğın keskin oğzını doho do bilemek için;
Toproklorımızdo şimdiden olgunloşıyor yeni çoğ,
Suskun, ocımosızco.

1926

Türkçı;si : Aziz Okoy
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GesO]eı

Mondorinler ipe çekildi Çin'de,
öltlm oe severdi kokoini.

-Somonlorı 
hışırdotmo, uyu.

olüm de severdi kokoinl.

combkdnlorın ordındo, nedir
Yoksulun gördüğü? Bir koso.
_Somonlorı hışırdotmo, uyu.
Ne görür yoksul? Bir koso,

Sucuk ekmek ol kendine,
Scğlıklı güçlü olmon için.

-Somonlorı hışırdotmo, uyu.
Soğlıklı güçlü olmon için.

Bulursun sen de oltın gibi kodını
Yemek pişiren, pohpohloyon,

-Somonlorı hışırdotmo, uyu.
Yemek pişiren, pohpohloyon.

1928

Türkçesi : Aziz Okoy
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ılıOsyol0ru

Yüz yorgun köyün ortosındo

-Akosyolor uyonık kololım_
Koyon kumu tutmok,
Bize düşen bu, feodol rüzg6r oltındo.

lnonçlı soluğumuzlo mırıldonıyoruz
_Zorludur Morksıgt'in işl-
Kum koyor, toprok doyonır
Çünkü blz toproğı boğlıyoruz fısıldoyorok

Yolnızlık değlldir gerçek yozgı,

-Ağo9 
gövdesi mlyim ben, kütük müyüm yokı]ocok?-

Düğümlüyorum, sımsıkı,,tutuyorum toproğı,
Titriyor oğocın iyisi, şişiyor toprok.

Homurtusuylo geliyor fırtıno köyün, sürünün üstüne.
Uluyor gökyüzü, süpürüyor, çotırdıyor.
Kırı]dı oğoç: ölüyor yoproklorımız.
Amo kumun oltındo sımsıcok toproğı tutuyoruz.

1929

Türkçesl ı Aziz Okoy
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0dUnGU

Ayoklorımın dibine yığılıyor tomruklor,
Güneşte porıldıyor, hoykırıyor kertikler.
Soğuklo bezenmiş uçuşon soçlorım.
Pormoğıylo ensemi koşıyor kış.
Sezdirmeden geçiyor zomon.

Herşey ışıldıyor: donmuş suyun boltosı
Ve toprok, göz|er, olın, gökyüzü.
Uçuşon yongolordon koçıyor şofok
Azorlıyor diğer oduncu, hoydi vur diye.
Ey oğoç, ortık kökün olmoyocok. dollor kolocok sono.

Devir çınorlorı, mızmızlonmodon:
Hig ocınır mı ono yorolondı diye?
VıJr, vur şu l6net uşoğıno
Efendilerin; ulusun, inlesin!
Gülümseyerek insin bolto.

1929

Türkçesi : Azlz Okoy
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Y0]0şıO]d[ gece

lşık usulco cekiyor
oğını ovludon ve sulorın
biriktiği gibi çukurluklordo
koronlık doluyor mutfoğımızo.

Sessizlik. - Ağır oksok
sollonıyor süpürge duvordo
ho düştü ho düşecek
tepesinde bir porço sıvo.

Gökyüzünün yoğlı poçovro]orı
geceye bulondı; gece iç geçiriyor;
dökülüyor şehrin eteklerine;
geçip gidiyor olondon, nereye?
Solgun oyı tutuşturuyor.

Dükk6nlor
yıkıntılor gibi duruyorlor;
yoğun kosvetin
içinde
onıtı gibi çöken sessizliğin.

Şimdi bir ışık solkımındo
tırmonıyor porıldoyon oy
pencerelerine teksti! fobrikosının,
yumuşok ışığı oyın
iplik dokumo tezgOhlorındo,
ve oylok gece boyunco
kcırortilmış tezgdhlor dokuyorlcr düşierihi
dokumgcı kızlorın - sökülen düşler.

İlerde işlikler; demir, kereste
ve çimento işlik|eri, mezorlığın bitlşiğinde.
Yonkılorlo sorsılıyor oile kosolorı.
Ayoklonışlorının koronlık sırrını
kollorıylo sormış uyuyor fobriko]or,
Bir kedi süzülüyor uzotorok pençesini pormoklıklor orosındon
Vokolıyor botıl inonçlı bekçi

Militon/51
ı



hoyoleti - bir ışık
tokışı - soğuk porıltısı
yuvorlok sırtlı dinomolorın

Tren düdüğü

Sokokto bir polis, homurdonon bir işçl.
Bir yoldoş koşuyor oşoğı
elinde bildirilerle:
köpek gibl kokloyorok hovoyı,
kedi gibi bokorok omzundon berlye,
sokok feneri izliyor gegişlni.

Sorı bir ışık solıyor meyhonenin oğzı;
hortlor fışkırıyor pencere pervozlorındon,
kısılıyor içerdeki lombo hovosızlıklo.
Yolnız bir emekçi dolgınloşıyor.
Meyhoneci horluyor uykudo.
Emekçi duvor dibinde gıcırdotıyor dişlerini;
toşıp okıyor ezginliği merdivenlerden.
Ağlıyor; devrim üstüne söyledikleri.

Soğutulmuş moden gibi
pekişip. çotırdıyor su,
bir köpek gibi dolonmokto rüzg0r
suyu şopırdotırken
sollonıyor kocomon dill.

Sessiz gecenin selinde sollor
gibi koyıyor yotoklor -
Koroyo oturmuş bir geml içkievi,
dökümhone bir solopuryo,
demirciler görürlerken şekiIlendiğlni
pembe bir beboğin demir potosındo.

Heçey ıslok, herşy oğır.
Köhne bir el çiziyor horitoyo
ocının ülkelerini. Orodo, kıroç kırlordo,
yolunmuş otlordo - k6ğıt ve pooovrolor.
Kdğıtlor bir hovolonso! Kımıldıyor
yovoşço, güçsüzce. Bok noşl
çobolıyor yoluno gltmeye...

Cırpınıyor kirlenmiş çorgoflor
tokotloyon, ısloton rüzg6rındo,

a
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Ey gece!
Keten lifleri nosı| yopışırso ipe
öy|e yopışıyorsun gökyüzüne, hüznün
yopıştlğl gibi hoyoto, Ey gece!
Yoksullorın gecesi! Kömürüm o]

çekirdeğindeki dumonı ol kolbimin,
özüne sindir beni,
benim i9imde erit demirı
kırılmoz bir örs yopmok için,
çolışon ve çınloyon bir çekiç
ve bir zofer bıçoğı
Ey gece!

Gomlı gece, oğır gece,
Kordeşler ışığı söndürmeliyim ben de.
Acı geçici bir konuk olsun ruhumuzdo
bit çekip git§in bedenlerimizden.

|!
Türkçesi : Defne Behromoğlu

ı
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«İş ve ekmek»
«İş ve ekmek»
Dolgolor gibi ordordo
Yürüyor ko|obo|ık, hoykırorok
Yumruklorındon toşlor fışkırıyor
Koyo porçolorı ve kofonızo
Yediğiniz bir dorbeden sonro
Kendinize gelirken
Gördüğünüz kıvılcımlor.
kolobolık
Yürüyen bir ormono benziyor
sonsuz bir ormono; ve bir durso
Köklerinden kon fışkırocok.
Elleri, oyoklorı, verimli torlolordır
Ekmeğiyse doğlor! Yüz binden fozlo inson!
Içtiği dünyonın tüm sislerine denk!
Amo doğlorı koplomış sis
kolobolık ekmeksiz.
Homuru gibi bu ekmeğin, yuvorlonorok
Yoğrulorok, çolkonorok
Yürüyor kolobolık!
Şişen ono hücredir o
Açıyor dokunoçlorını,
Çoğolon bir omip gibi
Özümleyerek diğer molokülleri
Yürüyor..

Dünyo. hey, seni yutmoyo geliyor o.
Bulutlorı kovrıyor kökleri
Çürük, bokımsız dişleri
Cüzzomlı duvorloro benziyor.
Uzotıyor yoksul elini
Tohıl omborlorıno, fobrikoloro
Yığı|mış tınozloro
7 sootlik iş gününe
Büyük Ayıyo, Somon Yoluno
Çöllerde
Fışkıron, serinleten suyo.
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Çevrelerinde silohlonn demirden oğızlorı..
Somon çöpü de böyledir tıpkı
|rmoğı toşıdığını sonır yo
Toşınon kendidir oslındo
Ve sodece somon oöpü değil
Tohto sırolor, orobolor,
ve kümesler de sürüklenir bu okıntıdo
Çeşme yoıokıorl; otlor
Ve kınındon sıyrılmış kıhçlor do.,

Onu hiç bir şey durduromoz
Ne pozorlık, ne sesslzlik, ne sözler..
Onlor
Hem örülen dı.ıvor, hem duvor örenlerdir
En oşoğdo temel, en yukordo çotı
El emekçlleri, şemo çlzenler..

Yoşosın işcller ve köylüler!
Onlordır oyununu bozocok olon buriuvozinln
Bosorok milyonlorco oyoklo böğrüne.
llerte, kolobolık! llerlol

ı9:ıı

Türkçesi : Atool Behromoğlu
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lıenıin kenuı muhılleleıinde

Kenor mohollelerinde yoşodığım kentte,
okışı içinde olocokoronlığın,
çoğolır yorosolor ufocık ufocık,
isten koro yumoklorın yorosolorı,
sonki uçsuz bucoksız kuş gübresi
oğır bir holı gibi yoyılır ortolığo.

Çoğdır bu, ruhumuzdo yoyılon.
Ağır soluğu oltındo rüzg6rın,
çuvol porçolorı, geniş ve kotı,
ve dolgo dolgo inen yoğmur
temizpok eder oluklorın ginkolorını.
Amo ocılor boşuno çekip koporır
toşton etleri yüreklerimizden.

Konın do yıkomosı boşuno.: Biz holkız,
yeni holk, bir boşko kolobolık.
Hoykırılır sunmok için boşko sözcükler,
uzor soçlorımız boşko biçimde.
Ne tonrıdır bizi yoroton, ne de okıl,
omo boşko nedenler vor bizi yoroton:

Bu oşoğlık topluluğun fırınındo blzl
eriten tek gercek, modde:
Kömür, yoğ, çelik,
-ve oynı biçimde-
soğlom tutsun diye bütün kordeşlerimlzi
üstünde uçsuz bucoksız toproğımızın.

Böylece devrolıyoruz nöbeti
keşişlerden, oskerlerden, soylulordon
ve kovroyorok tüm yosolorı işte,
lnsonı düşlerinden eden
-bir kemonın, oh, derin sesl!-
şokır durur içimizde orolıkgız,

Dünyonın doğuşundon bu yono

şiddetin böylesİ görülmedi,
gene de görülesi bir şenlik
yıkıcı otılışloro yol oçon:
Aclık. kolero, sovoşlor ve sorgu yorgıçlorı

. büyük solgın holindeydi bir vokitler.
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Geleceğin golibi, şu horlonmodo,
ne doho gok ocı çekti bizden,
ne de oşoğlonmış olnını gördü
yıldızlı gökkubbe oltındo.
Biz oforoz oltındo ezildiydik o voklt
ve bir şeyler onlottıydı bize.toprok.

Sodıktı eskiden hoyvon. Oyso .

tok şimdi mokinonın kornı.
Gölün üstündeki en olt buz tobokosl
nozik köyler botor gider,
totlor kentlerimizin duvorındoki olçı,
buz yuvorlonır ve gökyüzü gümbürder

Kim evcilleştirecek onu? Köylü mü
ovcllleştlrecek çobon,köpeğini?
Onun do beşiği oldu bizim beşik,
bölüşmüştük biz de onun hoyotını.
Ne kodor totlıl Hoykırın vor gücünüzle!
Bize yoboncı değil odı önun.

Siz diz çökmeye hozırşınız,
yolvormoyo olçok gönüllü duolorlo ono
Oyso hepinizindir, o bilmez,
o, sizin yoşlı hizmetkörınız.
Kimi istediyse oromızdon
bir güzel besledi onu.

Biz, moddenin çocuklorı,
inonçlıyız ve omuz omuzo.
Yüceltin yüreğimizi! Verir o
ışığo doğru yüceltene kendini.
Amo şimdi onlomok gerekir
ve bölüşmek yoksulluğumuzu.

Fobrikonın üstüne yüceltelim yüreğimizı,
isle kopkoro bu yürek ve yoygın.
Hiç kimse görmez onu, eğer görmediyse o
bir moden köpüğü uçuşunun boğlondığını güneşe,
hiç kimse duymoz onu, eğer
duymodıyso o toproğın oltındo soklı gürültüleri,

Ayoğo kolkın! Doho yukorıyo! Titretiyor
duvorlorı, porçolonmış ülkelerde o|
Azgın fırtıno soluğumuz bu bizim,
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duvorlorı tekmeler, çiğner geçer.
Yüceltelim yüreğimizi! Konotlonsın yüreğimiz!
Sıyrılsın gitsin gökyüzüne dumonı!

Bekleyelim, oydınlonsın içimizde
her şeyin sonundo çözüme vorocoğı
bir düzenin yorotıcı yetisi:
Ölümsüzlük, doğurgon güçler,
bokışlorımız oltındo eriyip giden
koronlık onoforlu içgüdüler.

kenor mohollelerinde kentlerln
duyulur şoirin kordeşçe türküsü.

Şuroyo bok, ey. şuroyo bck,
yoğlı, oğır is nosıl ufolonır,
kuş gübresi gibi nosıl yoyılır ortolığo
Artık hiç bir şey durduromoz onu.

Bu gıcıııdoyon sözcükler uyonon şoirden gelir.
Amo vurur gorip domgosını do
her zerresine düşler mühendislnin,
ve boğlonır gelecek çoğloro.
Slzin de gobolorınızdo tutocoğınız yol misoli,
uyumu soğloyon onun içindedir.

1933

(Türkçesi : A. Kodir-Eroy Conberk|
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Pırıl pırıl yonon koyonın üstündeyim.
Yükseliyor toprokton
Genç yozın hofif rüzg6rı
Güzel bir çorbodon tüten ısı gibi.
Yüreğimi sessizliğe olıştırıyorum,
Pek de zor olmuyor doğrusu..
Her yonımı boygınlık sor|yor
Düşüyor boşım. uysol pormoklorım
Bırokıyor kendini.

Bokıyorum doğlonn yelesine.
Titretiyor senin olnındoi<i oydınlığı
Clrperen her çiçek.
Yoldo, kimseler yok. kimseler...
Senin giysini görüyorum,
Dolgolonıyor rüzgördo,
ınco dollorın oltındo,
Eğilen boşını görüyorum.
Göğüslerinin totlı kıpırtısını.
Sonro delice okon Svinzo ırmoğındo
Yeniden belirdiğinl görüyorum,
Mosolsı bir gülümsemenin
Senin dişlerinin çokıllorı üstünde.

Seni nosıl sevlyorum, nosıl
Konuşturon sensin
koIbin derinliklerinde cinleri borındıron
O düzenboz yolnızlığı
ve bütün evreni.
Kendi uğultusundon koçon bir çoğloyon gibi
Terkediyorsun beni, oğır oğır okmok için yotoğındo
Oyso ben hoyotımın tepelerinde
Uzokloro bokorok boğırıyorum
Çırpınıyorum:
«Seviyorum seni üvey onom, sevgilim!»

Bir çocuğun onnesini sevişi gibi,
Moğorolorın kendi derinliklerini sevişl gibi,
Solonlorın ışığı sevişi gibi,
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Aklın, olevi, bedenin dinlenişi sevişi gibi
Seviyorum seni, ölümlü|erin hoyotı sevişi g|bi

Hiçlik yopışmodon önce yoko|orıno.
Toprok nosıl yutorso kucoğıno düşeni.
Öylece yutuyorum senin sözlerini, horeketlerini, gülümsemeni.
Asid nosıl oyorso modenl
Duygulorım do sen yerleşesin diye öyle oydu beni.

Güzel, olımlı bir görüntüsün sen . i

Beni kıvrondıron temel oçlığı gideriyorsun.
Anlor geçiyor sürekli bir sorsıntı içinde
Amo sen kolıyorsun, kımıltısız. kulok]orımdo.
Yıldızlor yonıyor, düşüyor gökyüzünden,
Amo sen porloyıp duı:uyorsun gözlerimde.
Todın senin bir uçurumdoki sessizlik todı
Duruyor domoğımdo.
Bozon elin, tutorken bir bordok suyu
Domorlordon bir oğ olorok görünüyoı, gözüme
Belirsiz bir sisten çıkmış gibi. :,

Neyim böy|e ben
Bokışın deliyor do böyle değiştiriyör beni?
Nosıl biriyim?
Hongi oydınlık hongi tonsıklo
Geçiyorum hiçliğin sislerinden
Senin bereketli bedeninin yomoçldrıno

Kutsol sözün dindor bir ruho inişi gibi,
İniyorum senin teninin gizemlerine,
Görüyorum, konının, çolılorı ondıron kıvrımlorını
Ve onlorın titreşimlerini,
Toşıyorlor ölümsüz bir okıntıyı
Yüzünde çiçek oçon ve olgunloştıron
Döl yotoğındo kutsol bir meyveyi,

Kornındoki hormon süslenmiş
Binlerce ince kökle
Uzontılorı dolonıyor birbirine, ooılıyor,
Yoymok için sendeki sıvıyı bedeninin her köşesine
Ve böylece senin yoproklorlo dolu ciğerlerinin güzel oğocı
Bir türkü söylüyor senin şerefine.
Ölümsüz modde sevinçle ilerliyor,
Borsoklorının tünelinde,
Conlı zengin bir tortu oluyor,
Dolgun böbreklerinin orteziyen kuyulorındo..

Militon/60



Yükseliyor sende kıvrımlı tepeler
Titreşiyor somon yollorı
Sende köpürüyor göller, çolışıyor fobrikolor
Koşuşuyor yırtıcılık vo iyilik gibi
Binlerce conlı hoyvon
BöcekIer
Sormoşıklor.
Sende porlıyor güneş
Sende doğuyor üzgün bir kuzey şofoğı
Vorlığındo bıkmodon usonmodon doloşıyor
Bilinçsiz bir sonsuzluk.

Kon pıhtısı gibi
Bu sözcükler
Domlıyor önüne
Hoyot kekelıyor.
Yolnız yosolordır oçıklıklo konuşon...
Beni yeniden doğuron uygorloşmış orgonlorım
Hergün susmoyo hozırlonıyor,
Hergün, biliyorum.

Amo onlor çoğırocoklor senl, son onımo kodor.
lkl milyor inson içinde seçtiğim seni
Çoğırocoklor soni,
Bir tonem; totlı beşiğlm
conlı Yotoğıml güçlü gömütüm,
Al beni göğsüne!

No kodor do yüksek kemeri şu soboh oydınlığının
Modenlerin kolblnde ordulor porlıyor.
Gözlerim komoşıyor oydınlıkton
Yitiyorum sonki
Kendi üstümde kqnot çırpıştnı duyuyorum
Yüreğimin.
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Ek şarkı

Trer, olıp götürüyor beni. Sono geliyorum.
Kimbilir, belki bugün kovuşmok üzere..
Alnımdoki yongın söner böylece.
Ve belki şöyle diyeceksin totlı fısıltınlo:
Git yıkon, ı|ık suyu oçtım
Al bu hovluyu kurun.
Kornın oçso, ısıt eti ye.
Yotoğın her zomonki gibi benim yotoğım.

1933

Türkgesi : Aysel Özokın
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Bütün bir hofto, orolıksız
Annemin görüntüsü geçti gözlerimden
Ko|undo oğır çomoşır §epeti
Çotı kotıno tırmonırken

Ve ben yoromoz, delişmen çocuk
Boğırır, tepinirdim yerimde
Bıroksın do koco sepeti
Çotıyo beni toşısın diye

O, söylenmeden, bono bokmodon
Çıkor. sererdi çomoşırlorı
Göz komoştıron oklıkto çomoşırlor
Sollonır, döner, hışırdorlordı.

Ağlomok için çok geç şimdi;
Annemi uçuşon kır soçlorıylo
Görüyoİum gökyüzü sonsuzluğundo
Göğün suyuno kotorken çivitini...

1934

Türkçesi : Atool Behromoğlu
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bir ispınyol çiiıçisinin meıo] yoııiı

Asker yozdılor lonet|i ordusuno generol Fronko'nun;
Kotomozdım, tutup kurşııno dizerlerdi.
lrun surtorı önünde hokko, özgürlüğo korşı sovoştıysom korkumdondı
Amo ölüm yine de buldu boni.

ı936

Türkçesi : Atool Behromoğlu
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1937 mı]l'ı

Dumon gibi yoyılıyor ince bir yoğmur
hofif tüylü boşoklor orosındo.
Kış nosıl do çekilir büzülerek
leylekler görünür görünmez ilk ondo.
Geliyor bohor, yol oçorok kendine
yeşil fışkınlorlo yerin oltındon.
Çekiyor içine umudu ve odunlqrın tozunu
güneşin oltındo yonon dom.

Gozeteler yokıp yıktığını söylüyor
porolı oskerlerin Isponyo'yı.
Beyinsiz bir generolin Çin'de
boyır oşoğı sürdüğünü fıkoroyı.
Konlo yıkonmış dönüyor geri

çizmelerimizi sildiğlmiz poçovro,
Sesini yükseltemeyen yoksulluğu insonın
yotıştınlıyor, sersemletip büyük loflorlo.

Kolbim bir çocuğun kolbi sonki.
Floro beni seviyor. Amo, oh, kucokloyon kim
oşkın güzelliğini? Sovoş çonlorı
tepemizde çolorken bizim için.
Süngüler yılmodon direniyor
soldırgon tonko korşı. Bir boşımo, ben
bu yodsınmoz korkuyu yenecek
gücü sotırlorımo geçirirken.

Erkekler-kodınlor_hepsi sottılor kendilerini.
Yo yürek? Bir günoh gibi gizliyorlor onu.
Nefretle yırtılon yürekler-Size ocıyorum,
tüylerim ürperiyor görmekten kinin utkusunu.
Fozlo yoşomodıysom do şu dünyodo
duruyor gözlerim önüne serili hoyot.
Ah, Floro, kimse bırokomoz kendini buzloro
yoşorken şu oteşler içindeki oşk!
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Kızlorımız güzel olsun, iyl olsun
oğullorımız çetin, korkusuz.
Şeroreler göndersinler yıldızlordon öte
senin ve benim gördüğümüz.
Büyük oteşi söndüğü zomon güneşin
oydınlığımızın çocuklorı
sonsuzluğo otocoklor kendilerini
ve boşloyocok goloksilerde oroyışlorı.

1937

Türkçesi: Erdol Alovo
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Bir çocuk gibi uykudon gözleri koponırken
«Hoydi kol, onlot» diye direten,
Ansızın ovucuno düşmemek için gecenin
Endişeyle yüreği çorporken
Ve bilmeyen, gerçek isteğinin ne olduğunu
Anlotılonlorı mı, kendi vorlığını mı duymok yokso:
lşte blz de öyle; kol ve dilediğince konuş, diyoruz sono
Her zomon yoptığın gibi. Nosıl unuturuz.
An|ot yine hoydi, birlikte olmomız gerektiğini
lnsonso koygının birleştirdiğini bizi.
Bilirsin yolon söylemez şoirler
Aniot bize gerçeği, onun do ötesini.
Porlosın onloyışımız içlnde ışık.
Çünkü biz yoinızken, korışır gölgeler.
Nosı] ki Hons Costorp modom Chouchot'ın
Gövdesinin ötesini görüyorso, biz de,
İlkin görmek istiyoruz kendimizin ötesini.
Bostırıyor gürültüyü serptiğin sözcükler,
Nedir güzel olon, ve olmoyon, söyle.
Yos tuton ytheklerimlzi yükselt isteğe.
Arolıksız kemİren blr konser glbl
Kemiriyor insonlığı conovor devletler
Titreyerek eoruyoruz: simdi sıro kimde?
lnson yiyen fikirler ne yondon çökecek üstümüze?
Doho koç zomon oçık kolobllecek
Seni dinlemek için geldlğimiz yerlerin kopılorı?
Seçecek herkes seni dinleyince
Birbirini onloyon insonlor olorok kolmoyı.
Çünkü ozoldı böyleleri. Hoydi sen onlot yine;
Anıot o öyküyü; dinliyoruz,
Kimileri de seni yolnız görmekle
Mutlu olocoklor, bu gür sesin sohibine bokmoklo:
Bir Avrupolı bunco Beyoz orosındo.

1937

Türkçesi : Aziz Okoy
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Şoiı:im ben; omo şiiri
kendisi olorok umursomom bile
Gece ırmoğının to$dığı yıldız
Çirkinleşir göğe tırmohmok isterse.

Zomon domlo domlo eriyip gitmede
kornım tok sütüne mosollorın
Ben gerçek ve elle tutulon bir dünyoylo beslenmekteyim
Ki göğün köpük|eridir yükse|en üstünde o dünyonın

Girip yıkonosın diyedir koynok
Orodo ürpertici yo do sokin sulor
Birbirlerine korışıp sormoşırlor
Sevimli, okıllı şeyler konuşorok

Bir tokım şoirler _ ırok olsunlor benden _
Tepeden tırnoğo çomur içinde
Yolondon bir sorhoşluğun imgelerini kusorok
yolculuk etmedeler birinci sınıf bir esrimede

Meyhoneler de ırok olsun benden
Ben oklo giderim, ve doho öteye
Hiç bir şey ruhumu olçoltomoz
Dolkovukluğo, ikiyüzlüIüğe.

Sev, ye, uyu, i9; kendlne
ölçü olorok evreni olmolısın
Bizi yoksul ve tutsok kılonloro
Bir zerresini boğışlomom yoşomo hokkımın

Hiç bir uzloşmoyo yonoşmodon
Mutlu olmo hokkımı hoykırırım
Kızorır yonoklorım tutkudon
Kurur oteşler içinde konım.
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Hiç kimse benl susmoyo zorloyomoz
Bilimdir bono omuz veren çünkü
Çoğ beni koruyor, onun oğluyum ben;
Beni düşünüyor sürerken sobonını köylü.

l..lşçinin içine doğon şey benim
Mekonik iki horeket orosındo
Şu hırponi kılıklı delikonlı
Beni bekliyor sinemo kopılorındo

Ve benim yokıdı dizelerimi
Vurmoyo kolkıştığındo olçoklor
Yolo çıkor kordeş tonklor do
Gümbürdeyerek şiirlerimi

İnson çocuk doho, bunu biliyorum
Amo büyümek istiyor; işte bu onun de|iliği.
Ebeveyinleri sevgi ve okıl
Ono göz kulok olsolor bori.

1937

Türkçesi: Atool Behromoğlu
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Şimdi iki milyorlor zincirlemek icin beni
Benden bir çobon köpeği yopmok için kendilerine
Fokot iyilik, şefkot ve incelik duygulorı
Göç ettiler onlorın dünyosındon Güney'e.
Artık ışık içinde göremiyorum bu dünyoyı
Göremiyorum, deney tüpüne bokon bir doktor rohotlığıylo
Diz çöküyorum, hoykırıyorum yenilgimi
Sevgilim, bir on önce gelmezsen yordımımo

Köylü nosıl toproğo muhtoçso
Yoğmuı,o, güneşe nosıl muhtoçso, muhtocım sono
Bitki nosıl ışığo muhtoçso
Ve klorofile, fışkırmok için toprokton;
Muhtocım sono, çolışon kolobolık
Nosıl işe, ekmeğe, özgürlüğe muhtoçso
Ve nosıl ovuntuyo muhtoçlorso kuşotıldıklorındo
Çünkü gelecek doğmodı doho ocılorındon.

Bir köye nosıl okul, elektirik
Su, toşton evler gerekliyse
Çocuk nosıl gereksinirse oyuncokloro
lsıton bir sevgiye;
|şçi için bilincin
Ve gözüpekliğin onlomı neyse
Yoksul için onurun;
Ve bulonık çocuklorıno bu toplumun
Bir hoyot çizgisi nosıl gerekliyse
Ve nosıl gerekliyse hepimize
Akıl, uyonıkfuk, yol gösteron bir ışık
Floro! Yüreğimde yerin işte öyle.

1937

Türkçesi : Atool Behromoğlu
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(Vl)

Yoksulun korşısındo ürküntüden titrer zengin
Yoksul korkudon titrer zenginin korşısındo
Çünkü oslolon şey korkudur hoyotımızdo
Ve düzenbozlık; omo orodo yeri yok ümidin.

Korınlorını köylünün ekmeğiyle şişirenler
Dışıno sürmüşlerdir onu tüm hoklorın
Kıroç toprok kodor cılız şu gündelikçi kodın
Hokkını oroyocoğıno bir köşeye siner.

Ve bin yıldır yürünmüş keci yolundo
Holkın çocuğu ortoyo çıktığındo
Sırtındo zovollı bir çıkın vordıı..

Bir uşoklık bulmok için boştonboşo doloşır şehri
Ve yopobileceği şey, elindeki değneği
Bobosının kemiklerinin bulunduğu mezoro vurmoktır

(Vıı)

Her şeyiyle Mocor, omo kendi içine sürgün ruhum
Hoykırıyor blr özlemi tüm gücüyle
Sonundo s6dık oğlu olobileyim diye
Sonundo beni bossın diyo boğrıno sevgill yurdum.

Boynuno zincir vurulmuş bir hoyvondon
Koderim forkh olsun isterim; insonco yoşomok, şoirce.
Ve emrediyorum sovcıyo, hiç değilse
Kolemim koporılmosın çırpınışlorındon

Ah, yurdum, sen ki okyonus ötesine gönderdin köylülerini
Onloro dehosını ver Mocor toproğının
lnsonloro lnsonco duygulor ver şimdi

Bir Almon sömürgesi olmosın bu ülke
Mısrolorım porlok bir güzellikle ışıldosın
Artık sovinç sinsin türkülerime.

1937

Türkçesi : Atool Behromoğlu
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çuğdoş mOG!] şiiri ue

ıliilı İoısei

Coğdoş Mocor şiiri, iki dünyo sovoşı orosındoki sürecin en iyi şiir ge-
leneklerini de sürdürmektedir ki, bu onlomdo yeni Mocor şiiri üstünde en
önemli ve güçlü etkiyi /ttilo Jozsef'in (1905-1937) yorotıcılığı göstermiştir.
Doho 1952-53 yıllorındo bu etkinin gerçekten ilerici, verimli nite|iği hissedil-
meye boşlonmıştı. Son yıllordoyso Attilo Jozsef'in mirosı, sözcüğün tom
onlomıylo, Mocor şiirince özümlenmiş, bu şiirin doyonoğı, horeket noktosı
olmuştur. Şoirlerimiz (bozon, Attilo Jozsef'in çoğdoşı olup to onun soğlığın-
do boşko bir yol izlemiş şoirler bile) bugün Attilo Jozsef'in sözcük hozinesi-
nin, ono özgü ifode ve sıfotlorın, onun şiirsel sözdizimi ve mısro düzeni-
nin kullonım olctnı içine girdiler. Fokot burodo boşto gelen şey, Attilo, Joz-
sef'in inson ve şoir tutumunun (pozisyon) gitgide doho çekici oluşudur. Bu
tutum, her zomon oçıkço görülemeyen yosollıklorı kovromoyo, olgu ve o|oy-
lorın içyüzlerini oçımlomoyo, gerçekliğin derin|iğine kavronışı sürecinde
uyumu elde etmeye, şoirin yetiştiği ortom olon kentin yoksul insonlorını içe-
ren olt tobokoloro ve toprok insonlorıno boğlıhğı muhofozo etmeye ve oynı
zomondo do gerek kendi öz ü|kesine gerekse tüm dünyoyo genel felsefel
yoso ve kotegoriler oçısındon bokmoyo; tek sözcükle, Mocor işçi sınıfının
protikte gerçekleştirdiği güzellik, özgürlük ve yoşom|n tomlığı olonlorındoki
evrensel ülkülerin bekçiliğini yopmoyo, bu ülkülere inonmoyo ve onlor için
sovoşmoyo olonok vermektedir. Bugünkü çoğdoş Botı Avrupo buriuvo şii-
rinde, gitgide, yolnızlık, korku ve yoboncıloşmo duygulorı egemen olmok-
todır. Bizim şiirimizse, Attilo Jozsef örneğine doyonorok, yolnızlık ve keder
duygularının vorolobilirliğini yodsımomoklo birlikte. b.u duygulorı oltetme,
onloro üstün gelme yönelişindedir. Bu şiir, ocıyı itirof eder; fokot oynt zo-
mondo üstüne çıkor onun. İnsonlığın muozzom olonoklorıno ve porlok gele-
ceğine inonçlo dolu, derinliğine insoncıl Attilo Jozsef şiiri günümüz Mocor
şiirinin hoklı olorok öykündüğü bir örnektir.

(Miklos Szabolcsi'rtin "Çağdaş Macar Şiiri Üstüne"
Yazısından.)
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1905

1906

1907

1908

1910

1914

1916

1917

1918

19i9

1919 -

1920

11 Nison: Attilo Jozsef'in Budopeşt,e'de doğmosı, Babosı sobun fobri-
kosındo işçidirı
Büyük devrimci şoir Endre Ady'nin (1877-1919) ilk toplu şiirlerinin Ye-
nilere Doğru(Uiversek) odı oltındo basılışı.
Torım ve endüstri olonlorındo işsizlik oloğanüstü ölçülere vonyor.
Göçler doruk noktqsıno ulaşıyor. Attilo Jozsef'in babosı Ameriko'yo
göç etmek omacıyla oilesini terk ediyor. Yolnız kalon onne üç çocu-
ğuno bokobilmek için oro sıro bulıluğu işlerde çalışıyor.
1 Ocok: Edebiyot dergisi Nyugot/Bot,i'nın çıkmosı. Resmi edebiyotın
tutuculuğu korşısındo, yeni dergi, modern Avrupo onlayışıno kopılorı
oqyor; o dönemin Macar yozorlarının ilerici eğilimleri ile uyum sağ-
lıyor. Temel ilke olorok tüm bir sonotsol özgürlük tonünıVor. Dergide
modern Mocor edebiyotının en ileri gelen temsilcileri yozyor-
lor. Endre Ady, Zsigmond Moricz, Mih6lv Botist, Dezsö Kosztolonyi,
Gyulo Juh6sz, Morgit Kotfko ve diğerleri.
Komu yordımloşmosı orocılığı ile Attilo Jozsef köyde bir oile yonıno
yerleştirilir, Orado ilkokulo başlor,
28 Temmuz: Avusturyo - Macoriston monorşisi Sırbiston'o sovas ildn
eder. Birinci Dünyo Sovosının patlak vermesi.
Attila Jozsef'in bilinen ilk şiirlerini|n doğması. Eylül: Attilq Jozset bü-
tünleme kurslorıno kaydoluyor.
Attilo Jozsef yeniden Budopeşte yokınlorındo, Monor'do bir oile yo-
nıno yerleştirilir.
Attilo Jozsef Budopeşte'ye döner. Hoyatını kozonmovı ve oilesine
bokmoyı yükümlenir.
27 Ocok: Endre Ady'nin ölümü.
21 Moyıs: Mocor Cumhuriyeti Parlamentosunun oçılışı.
Arolık: Attild Jozsef'in annesinin ölümü. Ergenlik çoğındoki genç,
eniştesi ovukot Odon Mokai'nin vesoyetine verilir.
1921 Mocaristondo Beyaz terör, isyoncı korşı-devrimci suboylorın
giriştikleri hunhorlık eylemleri,
Mort: Miklos Horty'nin nqiblik makomıno seçilişi. Attilo Jozsef Tuno
nehri üzerinde gemilerde muçoluk yopmokto,
Evlül: Attilo Jozsef Mocoriston oıtolorında küçük bir kent olon Moko
do liseye yozılır. Endre Ady ve Gyulo Juhöszın şiirlerine hoyrondır.
Kendi mısrolorını yörel gazetelerde yoyınlotmoyo boşlar. Gyulo Ju-
h6sz ile tonışır, onun himoyesine girer.
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Hoziron: Attilo Jozsef liseden oyrılır. Amotör bir edebiyot koruyucu-
su Jdnos Espersit ono destek otur. Boudeloire ve Woft Whitman'ın
şiirlerini okur.
Yoz süresince bir mısır torlosının bekçiliğini yopor. Ardındon bir eğit-
menlik görevini kabul eder.
yılboşı: Bir ufok basımevinin çabolorı ile ilk Attilo Jozsef şiirleri der-
lemesi Szeged'de Sz6ps6g Koldusa (Güzellik Dilencisi) odı oltındo,
ve Gyulo Juhasz'ın önsüzü ile bosılır.
Yoz: Attila Jozsef Budopeşte'ye döner.
Arolık: Lise bitirme sınovlorıno dışorıdon girerek diplomo olır. Bir ki-
topçıdo çolışarok, sonrolorı banko memuru glarak hoyotını kozonır.
Ocok: Lözodo Krisztus (Başkoldıron İso) şiirinden doloyı dine karşı
gelmeklo suçlonır,
Eytüt: Attilo Jozsef Szeqed Üniversitesinde edebivot fokültesine ka-
yıt olur. Mocorco, Fransızco ve telsefe derslerini izler.
Ocok: Szeged'de Nem 6n Kioltok (Hoykıran ben değilim), adıylo At-
tilo Joszef şiirleri derlemesi yoyınlonır. Tiszta sziv vel (Temiz yürek)

şiirinin fozla atılgon tonundqn dolayı dil bilimi profesörü Antol Hor-
ger onu üniversiteden uzakloştırır. Şoir bu oloyı Szület6snoponro
(Yıldönümüm için) şiirinde ölümsüzleştirecektir. Szeged'den oyrılır.
Eylül: Attilo Jozsef Viyono Üniversitesine koyıt olur, ve 1919'do Mo-
cor Porlomenter Cumhuriyetinin düşüşünden sonia Avusturyo'yo s,-

ğınmış bir tokım Mqcor siyosi göçmenleri ile tonışür.

Attila Jozsef Budopeşte'ye döner,
Eylül: Poris'e gider ve Sorbonne'o koyıt olur. Morksist bibilerini bu
dönemde deri n leşti ri r.
Attila Jozset yozı Cognes - sur, - Meı/de geürir. Budopeşte'ye dö-
ner, Üniversite'ye girer, fokot öğretmenlik sınavınt veremez. Zengin
bir oilenin kızı olon M6rto V6go'yu tonır ve ono oşık olur.
Yoksunluklar ve kovuşturmolor Attila Jozsef'in soğlığını sorsor, M6r-
to V6go ile oyrılmolorının doho do ciddileştirdiği ruhsol çökünü ile bir
soğlık evinde tedovi oltıno olınır.
1933 Torım,. endüstri ve moliye olonlorındoki ekonomi bunolımı Mo-
cqristonı koplor ve bu geri kolmış torım ülkesinde hod dereceye va-
nr.

Şubat: Budapeşte'de Attilo Jozsef'in üçüncü şiir kitobı yoyınlonır:
Nincsen op6m se onyöm (Ne Anom Vor Ne Bobom).
Mort: Mocor Dış Ticaret Enstitüsünde bir işe girer. Miklos Bortho
Grubu'no latılır. Grup boşlangıçto sınırlı toplumsol reformlor için to-
bo göstermekteyken, bunalımın etkisiyle 1929'don sonra radikolleşir.
Acil sorunlorın çözümü için ilk oşomodo büvük toprokların, toprak
reformu yoluylo üleştirilmesini öngörmektedir, Miklos Bortho Gru-
bunu bı7 ölçüde bu yıllorın popü|ist horeketi öncüsü soymok yerinde-
dir. Bu horeketin escıs dmocı Mocor köylüsünün yoşomını orğştır-
maktı. Bilimsel qrdştırmd ya do edebiyot konusundo böylesine bir
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1932

1933

1934

1935

gntrlondtrmo yoktu, fokot kesinlikle politik bir tavırlorı bulunmok-
toydı. ioll (Kolem) edebiyot dergisi Endre Ady'nin şiir yopıtları üze-
rine bir tortışmd açtı. Buno kotılon Attilo Jozsef Az Ady-Vizio(Ady'-
nin görüşüJ boşlıklı yazısındo bu yopıtlorın devrimci niteliğinin oltını
çiziyordu.
20 Mayıs: Miklos Bortho Grubu yoyınlorı orosındo Attilo Jozsef'in Ki
o folubo (Köylerde!) broşürü çıkor.
Eylül: İttegol Mocor Komünist Portisine girer. İşçilere kurslor ve kon-
feranslor verir, ve sınıf bilinci duygusunu conlandıron bir devrimci
şoir olur. Kendisine oltı yıl sodık yoldaş olocok Judit Sz1nto ile to-
nışlr.
1 Eylül: Attila Jozsef'in de katıldığı yüz bini oşon işçinin kitle göste-
risi Budopeşte caddelerinde yapılır. Tömeg (Kalobolık) şiirinin koy-
nağındo bu oloy vordır.
31 Ekim: Soğo doğru koymoyo boşlıyon Miklos Bortho Grubundon
şoir ayrılır. Sosyol Demokrot Portisinin sol kesimi tarofındon düzenle-
nen «Jore Birliği»nde Attila Jozsef konferonsçıların arosındodır,
Attilq Jozsef ilk psikonoliz tedavisi görür.
Mort: Şiirler derlemesi Döntsd o töket, ne sir6nkozz (Devir Çınarlorı)
8 Moyıs: Derleme toplotılır.
Eylül: Kitle horeketlerinin yaygınloşmosındon korkon hükümet sıkıyö-
netim il6n eder.
Hoziron: Attila Jozsef'in çıkordığı dergi Volos6g (Gerçeklik)'in ilk ve
tek soyısı bosılır.
Temmuz: Bozı komünist önderlerin tutuklanmosı, Arolorındo bulunan
İmre Solloi ve Söndor Fürst sıkı yönetimce dünya komuoyunun kor-
şı çıkışıno roğmen ölüme mohk0m edilir, ve cezo infoz edilir.
28: Temmuz Attila Jozsef lmre Solloi ve S0ndor Fürst'ün idomıno
protesto görünümünde bir broşürün yoyınlomosıno kotkıdo bulunur:
Holclbüntet6s elleni röpirot Öltim cezogno karşı broşür). Arolorındo
Jozsef'in de bulunduğu broşür yozorları kovuşturmoyo uğrar.
Ekim: Attilo Jozsef'in şiir kitobı Külv6rosi 6i (Yoksullorın Gecesi) ya-
yınlonır.
Ekim: Gyulo Gömbös Bakanlor Kurulu Boşkonı olur. Mocoriston'do
Foşizmin ve Almon toroftorlığının güçlenişi.
Ocak: Almonyddo Hitler'in iktidorı ele geçirmesi.
Hoziron: Hitbre ilk konuk giden devlet adqmı, Macor Bakonlor Ku-
rulu Boşkonı Gömbös'dür.
Şubot: Viyona'do işçilerin boşkoldırmosı ve başkoldırının ezilmesi.
Attilo Jozsef'in, 86lo Bqrtok'un bir yopıtından esinlenerek (Ayının
Donsı) diye odlondırdığı şiir kitobı yoyınlonır.

Şubat: Attilo Jozsef 1000 pengös'lük (1000 Fr. civorındo) bir edebi-
yot ödülü olır.
11 Ağustos: Yopı işçilerinin büyük grevi. Attila Jozsef grevcileri des-
tekler.
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Şubat: Attilo Jozsef bir kez doho 1000 pengös'tük ödül kozonır.
Sol yozarlorco Szep Szo (Konıt) odlı yeni bir edebiyat dergisinin yo-
yınlonmosı. Kurucu ve yöneticilerden biri Attild Jozsef'dir.
Arolık: Attilo Jozsef'in şiir derlemesi Nogyon Foi (Acıyor) yoyınlo-
nl r.

Çek ve Slovok şoirleri Antoloiisinde Attilo Jozsef'in çok soyıdo, ce-
virileri yer olmoktodır,
Ocok: Attilo Jozsef 86lo Bortok'un bir konferonsındo onunlo tonış-
ma fırsotı bulur, Sürgünde bulunon Thomos Monn Mocoriston'o ge-
lir,
13 Ocok: Thomas Mann'ın Budopeşte'de Mocor Tiyatrosundo konfe-
ronsı. Attilq Jozsef konferonsın düzenlevicileri torofındon büıiük Al-
mon yqzonnı oğırlomoklo görevlendirilmiştir. Fokat polis Thomos
Monn Üdvözlese (Thomos Monn'o sel6m) şiirinin okunmosını yo-
soklor.
75 Mart: (Ulusol bayrom, 7848 Mocor devriminin yıldönümü) kırsol
yoşqmtn toplumsol oroştırmocılorı, sol yozorlor ve diğer ilerici ay-
dınlorın demokrotik horeketi Mort Birliği'nin tüzüğünün i16nı, AttiIo
Jozsef , horeketi, Sz6p Szo dergisinde kıvonçlo sellmlor.
Attilo Jozsef, bir eğitim uzmonı olon, Floro K. ile tonışır, Hoyotının
son yılındo yozmış olduğu görkemli oşk şiirlerini ono adamıştır.
Editör Czer€pfolvi bir Avrupo Şoirleri Antoloiisi hozırlomoktodır, Yö-
netimi, burodo çevirilerini de yayınlamoyı düşünen Attilo Jozsef'e bı-
rokır, Bu onun Son çolışmosı olocoktır.
25 Kasım: Attilo Jozsef'in soğtık durumu son yıllorda hızlo kötüIeş-
mektedir. Soğlık evlerinde birkaç kez tedovi görür. Ciddi bir ruhsal
çöküntüye uğramış durumdodır.
3 Arolık: Attilo Jozsef Boloton - szdrso'do kendini bir trenin oltıno
otor.
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yunus ile

Mehmet üç yıldon beri tutuklu. Oğlu Yunus'o ben bokıyorum. Yunus
oltı yoşındo. İlk günler bono dolgın dolgın bokıyordu. Bokışı beni oşıyor,
sonsuzo okıp gIdiyordu. Şimdi elinden tutuşumo, sesime, okşoyışlorımo
olıştı.

Yunus bocoğını yostığıno sormış uyuyor. Ben yoşlonınco onun beni
görmeğe geleceğini tosorlıyorum, Sorocoğı soruloro hozırlonıyorum. Ono
yoşodığımız şu günleri bir belge olorok sunmolıyım. Oloylorı kovromok
istememde böyle bir sorumluluğun do poyı vor. Gozetelerden fotoğroflor,
yozılor kesip dosyoloro koyuyorum. Döviz koçokçılorının, yoğ, peynir, şe_
ker stokçulorının, bonyo küvetinde sevgilisiyle ınokorno dövüşü yoporken
bosın toplontıs| veren İtolyon mokorno krolının, Hi|ton'do iki milyono cı-
kon düğünde mutlulukton tovonı kurşunlorlo delik deşik eden iki neşell
fobrikotörün fotoğroflorını kestim. Boskınlorın, oromolorın, ponzerlerin, si-
yosi cinoyetlerin fotoğroflorını do kestim.

Bu fotoğroflor, yozılor Yunus'un botıosıylo ilgili düşüncelerine de ışık
tutobilir. Dünyonın hongi durumundo bobosındon oyrılıp bono bırokıldığı-
nı bu belgelerle doho iyi kovrıyobilir. Ben ono bobosının, inonon, neşeli,
otı|gon, duygulu bir lnson olduğunu söyliyebilirim. Sevgimizin kor gibi ses-
siz, düşüncemizin berrok olduğunu do ekliyebilirim. Üçümüzün bir bod_
rum kotındo geçirdiği son geceyi onlotırım.

Bundon beş yıl önce öğrencilere yolon söylememeği ve geçimli olmo-
yı öğütleyen, onloro boş kutulordon, tohtolordon, k6ğıtlordon kendilerino
kendi elleriyle oyuncoklor yopmolorını öğreten bir ilkokul öğretmeniydim.
Akşomlorı eve dönünce gozete, edebiyot sonot dergisi ve romon okuyor-
dum. Çolıştığım okulo gecekondu çocuklorı geliyordu. Coğunun bobosı
kopıcı, belediyede, hostonede yo do fobrikodo işoiydi. Ben de onlorın yo-

şındoyken hemen hemen onlor gibiydim. Bu yüzden yoptığım iş bono uzok
ve yoboncı gelmiyordu. Onloro uzun oğır ev ödevleri vermekten koçını-
yordum. Böyle ödevler evinde küçük bir odosı, küçük bir mososı ve süs-
lü bir onnesi olon çocukloro verilmeliydi. Annemle yoşıyordum ve oncok
okumoyı seven, toplumsol eşitsiz|ikleri kovroyon ilerici bir erkekle evlene-
bileceğimi düşünüyordum. Bu konudo onnem beni pek onloyomıyordu. O
yıllordo yoboncı dillerden çok soyıdo kitop çevriliyor ve sık sık gösteriler,
yürüyüşler düzenleniyordu. Grevler, boykotlor, işgoller, toplontılor yopılı-
Vordu. Ben de öğretmenlerin uzun yürüyüşüne kotıldım. Arkodoşlorımlo
kolkolo yürürken heyecon, coşku ve inont duydum. Bono bu duyguloro
hozırmışım gibi geldi. Cünkü kendimi bildim bileli ftrsot eşitsizliğini yoşı-
yor ve iz|iyordum. Artık okuldon çıkınco kitobev|erine uğruyor, yeni kitop-
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loro, dergilere ilgiyle bokıyordum, omo hongisinde ııeyi öğreneceğiml pek
kestiremiyordum.

Birgün yine böyle kitoplorın isimlerine ve fiyotlorıno bokorken yeni
gelen kitoplorı rofloro yerleştiren bir erkek bono neyi orodığımı sordu.
Ben de neyi öğrenmek istediğimi söyleyerek bono kendisinin bir kitop
seçmesini istedim. Mehmet'i böyle tonıdım. Bono gösterdiği kitoplorı oku-
dum.

Bir öğleden sonro porko götüren dik yokuşu birlikte inerken bono
Amerikon Hoberler Merkezi'nin önündeki oloylordon sözetti. Temiz giyim-
li ve neşeliydi. Porko indik. Gün kororıncoyo kodor oturduk. Korısı olmon-
dı. Gorip meroklorı olon, sert omo çolışkon bir kodındı. Yunus odlı blr ço-
cuklon vordı.

Doho sonroki günlerden birinde minibüse binip şehir dışıno, güzel bir
oçıklığo tıktık. Çimenlere uzondık. Bir|ikte bir hoyot tosorlomoyo boşlo-
dık.

İşlerden çıkınco toplontıtoro, dernektere, dergilere, sinemoyo yo do
oğoçlık yerlere gidiyorduk. Açık oturumlordo o dc konuşuyordu._Onu so-
de ve ölçülü buluyordum. Sevgimi, öğrenerek, kovroyorok besliyebileceği-
mi onlıyordum. Akşomlorı onnem uyudukton sonro sevgim bono bir boş-
ucu kitobı oluyordu. Sobohlorı ise çontomdo mosol, çocuklor için şiir ve
hikdyelerle okulumo gidiyordum.

Sonro yoşomonın, düşünmenin hızı ortt]. Ardındon polis orobolorı,
tonklor. iipler, boskın|or, oromolor, tutuklomolor geldi. Sokoklordo uzun
bir sessizlik ve yolnızlık oldu. Kitopçı dükk6nı kopondı. Mehmet'in korısı
olıp boşını Almonyo'yo gitti. Mehmet'i orodım bulomodım.

Bu suskunluk günlerinde zomon zomon onnemle tepedeki eski değir-
mene doğru yürüyorduk. Annemin koluno girip herşeyi onlotıyordum. An-
lottıklorım ondo bir ocı ve korku olorok yonkılonıyordu. «Hiç mi iyi gün
görmeyeceğiz?» diyordu, Ono kendimi konken oynoyon kodınlordon do-
ho mutlu duyduğumu söylüyordum.

Oturuduğumuz ev üç tepe görüyordu. Birinci tepede gecekondulor,
ikincisinde keyifle pipolorını tüttüren yüksek yopılor vordı. Üçüncü tepe
koronlıktı ve sisler içinde koyboluyordu. Geceleri orodo soluk birkoç ışığı
görebiliyordum. Orosı cezoeviydi. Annem uyuyunco ben como yokloşıyor
üç tepenin gerçeğini kovromoyo çolışıyordum.

Mehmet'ten üç oy hober olmodım. Ü9 oyın sonundo, okuldon çıkor-
ken orto yoşlı bir erkek, çocuklordon birinin bobosıymış gibi bono yok-
lostı. Gülümsiverek bono bir odres verdi.

Koştum ono. Hoyot ovuçlorımdo yonıp sönen oğır bir mlnerol pqrço_
sıydı. Yollordo yopılor, insonlor, oroçlor o on bono hober dolu gozete|er
gibi görünüyordu.

Kopıyo gelince bir on çevreme bokıp bokmomom gerektiğini düşün-
düm. Duyduğum sevince korku işlemedi. Bohçeden geçtim. söğüt dolı ku-
loğımı yoIodı. Tıklottım.
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«Bu Yunus mu?» diye sordum. Yunus oyokto bobosının bocoğıno bo-
şını yoslomış beni süzdü.

Ö gece uzun, sode, oloğon ve yüklü geçti.
Mutfoğo girdik. Domotes kovun kestik. Televizyonlu postonelere do-

luşon kolobolıklordon, Akdeniz Olimpiyot gösterilerinin yorottığı ilgiden
sözettik. O günlerde rodyolordo, televizyonlordo, gozetelerde oskerlerin
eski kohromonııklorındon sık sık sözediliyordu.

Koçoklığı sırosındo tonıdığı insonlorı onlottı. Anlotırken güldüğü, be-
ni de gü|dürdüğü oluyordu. Sonro ben mokornoyı süzerken teslim oloco-
ğını söyledi. Mokornonın buhorı yüzümü koplodı.

«Ne zomon?» diye sordum. Ekmek kesiyordu.
«yorın» dedi.
İklmlz de ekmek dilimlerine bokıyorduk. O ondo ono sorılmok eski,

tutucu bir dovronış olurdu. Aromızdoki ilişkinin uzok, mutlu bir odocık ol-
mosını bekliyemezdim.

Odoyo döndüm. Yunus'un yonıno oturdum. Ono şorkılı mosol dinle-
meği isteyip istemediğini sordum. Boşını sollodı. Sesimin o ondo bendeki
burukluğu nemli bir tülbent gibi örtmesini istiyordum, Mehmet sofroyı ho-
zırlodı. Bize bokmıyormuş gibi dovrondı.

Oturduk. Ben ortık bütün ilgimi Yunus'o yöneltmeği deniyordum. Meh-
metle çok yokın oturmuştuk. Rokı igiyorduk.

Yunus'lo birlikte kolktılor. Yunus önde o orkodo bir oyuno boşlodılor.
O ondo onloro bokorken bu gecenin her türlü boskı, gerilik ve vohşet
toproğındo yeşeren cesur bir bitki olduğunu düşündüm. Sevincimiz inon-
dığımız görüşün bir bildirisi oluyordu. Hızlondılor. Kollorı bocoklorı çevik-
leşti. Hem bir disiplinle hem de tutkuylo ve heyeconlo donsediyorlordı.
Tempoyu doho çok Yunus yönetiyordu. O Yunus'o fırsot tonımokton, onu
önde görmekten hoşnuttu. Bir oro bono boktı. Aromızdo ince bir dol çıtır-
tısını ondıron bir gülümseme oldu.

Yunus boşını bobosının dizine koydu uyudu.
«Yunus ortık senin gocuğun olocok» dedi bono. Elini tuttum. Bu ve-

rilen bir sözdü. Geleceğin, her türlü olosılığın sevgisiyle birbirimize sorıl-
dık. Bizi böyle yokın kılon tovır birliğinin bilincindeydik. «Günoydın soboh»
bono bu sözün duru. güzelliğini onlottı. Yüzümü onun omuz çukuruno
gömdüm. Yunus, ben, Mehmet üçümüz oynı yotokto uyuduk.

Üşüyerek uyondık. Gülerek Yunus'u oromızo olıp birbirimize sokulduk.
Yunus'o uygun bir dille, koçınılmoz bir yolonlo durumu onlottık.

Yunus'un otkısını sordı. Elime onun eşyo tontosını verdi.
Yunus'un eli ovucumdo, yollordo herşeye, herkese dikkotle bokıyor-

dum. O ondo kendimde hiçbir koyıtsızlığı, umutsuzluğu boğışlıyomozdım.
Hoyotımın ono yolunu kesin bir biçimde kovromıştım. Ancok böyle koyu,
derin bir çizgi hoyotımı onlomlı ve onurlu kılobilirdi. Her türlü ikircikli dü-
şünce ve duygudon orınmıştım. İnonıyordum, seviyordum.

Sobohlorı Yunus beni dolmuş duroğıno kodor geçirip bono el sollıyor.
Dönüşlerimde bono sorılıyor. Pencereden bokıp birbirine binmiş üç tepeyi
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çizebiliyor. Birdirbir oynıyon üç tepe ve üçüncü .tepenin boşındo güzel bir
fötr şopkoyı ondırÖn bir güneş...

Bir gün ono uçurtmo oldım. Birlikte eve yokın düzlüğe gittik. Ono ho-
vo verdim. Uçurtmoyı, Yunus'u ve okşom güneşini oynı çizgide gördüm.

Mehmet'ten mektup oldım. Soboho korşı duyulon kuş sesinin bütün
koğuşu nosıl uyondırdığındon sözediyordu, İşkenceden dönen bir orko-
doşın çevresini hep birlikte sorıp türküler, morşlor söylediklerini de onlo-
tıyordu.

Ben de ono yozdim. Hoyotımızı onlottım. Zorfın içine Yunus'un yop-
tığı bir resmi koydum. Kollorını oçmış bir inson resmi. Toprok yenileniyor,
ilkyoz geldi dedim. Geçen pozor sobohı korşıki gecekondulordon birinin
bohçesinde yopılon düğünden sözettim. Kosketli bol ponto|onlu erkekler
sootlerce omuz omuzo oynodılor dedim. Dovul zurno sesleri geceye kodor
sürdü.

Yunus için yopobi|eceğim en doğru şeyin ono hoyotı sevdirmek oldu-
ğuno inonıyorum. Toproğo birlikte eğiliyoruz. Tüneller kozıp, ırmoklor yo-
plyoruz,

lşığı söndürüp pencereye yokloşıyorum. İki tepeyi oyıron ince uzun
toprok yol soluk birkoç ışık|o oydınlotılmış. Sobohlorı bu yol gecekondu-
lordon inen erkeklerle, kodınlorlo, çocuklorlo doluyor. Gece ıssız. İkinci
tepenin ışık|orı gökyüzünde porlok, oyrı bir mohoIle olorok yonstyor.
Üçüncü tepedeki soluk ışıkto ise ronzolor, dünyoyı doloşon düşünceler,
orkodoşlık, işkence ve sevgilim yoşıyor.
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cAN YÜGEL

hidum!ıcılt

Duru bir yeşildi ortolık,
Akşom güneşi kırılmış bir mızrok boyu,
Ve çocuk sesleriyle iniyordu ışık,
Ağlordo sonki dorgın bir kılınç bolığı
Pullorını döküyor üstüme....

Bir sessizliği onlotmok için yozı|dı bu şiir,
Belki de onmok için

bidomlocık bir sessizliği...
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Sen çoldıkço, Teodorokis,
Bir mor yoğıyor üstüme...
Dudoklorım öpüşmekten mosmor...
Bir putum sonki ildhilerle

denize fırlotılmış,
bir deniz yoğıyor üstüme

Bokmo sen, sevgili Teodorokis,
Açgözlü güvercinlerin didiştiklerine!

Avlulorın o en çokırkeyiflisine
Mısır toneleri gibi serpilmişler omo,
Mısır tonesi değil ki bu Adolor,
Ne de biz güverciniz...

Sekerek o güneş güzeli çokıllorın üzerinden
Çıplok oyoklorımızın su sesleriyle
Birbirimize
Ve kendimize geliyoruz.
Bi16kis...

Son çoldıkço, Teodorokis,
Bir mor yoğıyor üstüme...
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Yordımı kesildi yo Amerikon dostluğıınun,
Gençler, kendinize mukoyyet olun!
Kime soldırocoğı belli olmoz hoo
Adetten kesilmiş kibor orospunun!

^/fiiltqn 
/ 83



sOnstıı

(Şevki Akşit'e)

Dünyo gözlerimi kendi ellerimle örttüm,
Değdi yorgunluğumo;
Bi ölüm koldıydı, onu do gördüm,
Beni pişmon etmedi doğduğumo.
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Hlıtı,lEI

Nozım Hikmet Moskovo'dokl evinin
çolışmo odosında

KONSTANTİİİ SİİİİOİUOV

noıım hİIımeı ÜsıÜne

Bu okşom onısınt conlondırdığımız insonın yoşom öyküsü çok büyük
bir yolınlık göstermekte. Yüzyı|ın bcşındo Türkiye'de doğmuş, 60 yıllorın-
do Moskovo'do ölmüştür. Altmış yıllık yoşomının, kırk yı|ındon fozlosını
şoir ve oynt zomondo komünist olorok yoşomış. On beş yıl Türkiye'deki
hopishonelerde yotmış, ilk türkçe şiir kitobı, hopse girmeden önce, sov-
yetler Birliği'nde yoyımlonmıştır. Hopishoneden çıktıkton sonro, 1950 yılın-
do Korodeniz'i bir sondollo geçerek Sovyetler Birliği'ne sığınmış. Yoşomı-
nın son yıllorındo ise, borışı sovunmok için dünyonın yorısını doloşmıştır.
Foşizmden nefret ediyor, komünizmin utkusuno inonıyor, güveniyordu.
Memleketi Türkiye'yi ve Lenin'in Rusyosını seviyordu.

Yokışıklı, uzun boylu, güçlü kuvvetli, kızıl soçlı, movi gözlü, ince yüz-
lü, hofif kıvrık burunluydu. Kuş gibi hofif bir yürüyüşü, conlı, içten bir el
sıkışı vordı. Şiirlerinde olduğu gibi, konuşmolorındo do, bir konunun ke-
norındc köşesinde dolonmodon, o konunun en con o|ıcı noktosıno dos-
doğru dolmokton hoşlonırdı. Gülümserken kızmosını, öfkeliyken gülmmini
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bilirdi; şiirlerinde de oynı şeyi yopordı. Birini görmeye gittiğinde, kondi
evlndeymişceelne nogıl kendlnl rohot hissetmekten hoştonıyorso, kendisi-
ni ziyorete gelenıerın de, doho llk ondo, tekııfsiz kendİ evlerinde gibi rohot
dovronmolorındon zevk duyordı. Dostlorı lçin kollorı sıvoyıp ufok tefek
yemekler hozırlomokton ne denli hoşlonıyorso, dostlorının do kendisine
oynı biçimde dovronmqlorındon o denli hoşlonırdı.

Ekmek kokusunu, et kokusunu, bİr de şorop kokusunu severdi.
Ancok, bir tutku holine getlrmemiştl bunlorı, gelip geçiciydi. Bir bo-

korsınız önbm6er, bir bokorsınız önemsemezdi. Bir evde, bıkkınlık ve ro-
hotlığın bütün herşeyl bostıroook hole gelmesine kotlonomozdı. Hepsinden,
herşeyden çok tb mıIlıyetçilik kokusundon nefret ederdi. Kimi konuşmo-
lordo, milliyetçillğin en ufok iziyle korşıIoşmosın, burun delikleri yobonıl bir
biçimde oynomoyo boşlÖr, boşı önünde, gülümsemesini eksik etmeden,
hücumo geçerdl. Türkler üzerlne onun yonındo nosıl yokışık olmoz sözler
söylenemezse, Ermeniler, Fronsızlor, Ruslor yo do Yohudiler üzerine de
söylenemezdi.

Türktü ve Türk holkını sonsuz bir oşklo seviyordu. Ancok, herhongi
bir uluso korşı, onun yonındo soygısızco dovronmok to düşünü|emezdi.

lnonmış bir komünisttı, nedir ki boşko düşüncede olon kişilerle tortl-
şırken, bu konudoki düşüncelerini temcit pilovı gibi bir bir doho ortoyo
sürmekten doğrusu hiç bir zomon zevk olmozdı. Bu belki de komünizmin
tüm insonlığın geleceği olduğuno sorsılmoz inoncındon gelmekteydi.

Bütün çocuklorı, dünyodoki bütün dillerde konuşon çocuklorı sever-
di. lnsonlorın çolışkon elleri üstünde yükselmiş bütün kentleri, insonlorın
üzerinde çolışmış oIduğu bütün toproklorı severdi.

Boşko dillerde söylenmiş şiirleri dinlemekten hoşlonır, çenesi ovuç-
lorıno doyolı, gözleri yorı kopolı, dikkot kesilmiş yüzüne bokılınco, bu onlo-

şılmoz sözcükleri onlomoyı ne denli orzulodığı, onlomodığı bu şiirlerin gü-

zel olmosını ne denli ıstedığı hemen sezilirdi.
Torttşmoyo korşı doyonılmoz bir orzu duyordı. Anloşomodığı hemen

her konudo tortışmoyo girerdi. Kimle olurso olsun, tortışmoyo hozırdı. Çün-
kü hiç bir zomon kimseyi horlodığı görülmemişti, folon yo do filon kişi
oşoğılık herifin biridir, Nozım do kolkıp öyle bir odomlo neden torttşsın gi-

bl bir düşünceyi oklının köşesinden bile geoirmemiştir. Her inson, onun
gözünde, kendisi gibi bir insondır. lnsonlorı tek tek sevmeye de, onloro
kızmoyo do yotkın yorodılıştoydı.

Hiçbir zomon yüzünün sıkıntıylo kınştığını görmedim. Ono göre, her

insonın kendine özgü ilginç bir yonı vordır. Şu yo do bu odomın con sıkı_

cı bir biçimde konuştuğunu bilse bile, Nozım Hikmet onu dikkot ve ilgiyle
dinledikten sonro:

- Görüyor musunuz, konuşmoyo boşloyınco ne kodor çekilmez olo-
biliyor! derdi.

Burodo onu ilgilendiren, bu odomın neden böyle con sıkıcı bir biçim_

de konuştuğunu öğrenmekti. Nereden kopmıştı bu yeteneği?

Biriyle konuşurken çoğu zomon: «Dinle, kordeşim». derdi. Çevrilmesi
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güç bir şey kuşkusuz, ne vorki o güzelim türk oksonıylo rusçoyı konuşur-
ken, göz komoştırıcı oluyordu bu sözcükler.

Sovyetler Birliğine ilk gelişinde tonıdığı, kırk yıldır tonıdığı insono:
«Dinle, kordeşim» derdi. «Dinle, kordeşim» derdi en sevdiği orkodoşıno.
İlk kez evine gelen felsefe öğrencisine: «Dinle, kordeşim» derdi. «Dinle,
kordeşim» derdi, orobonın kopısındon uzonıp trofik memuruno yol soror-
ken.

İnsonloro böylesine şoşlrtıcı bir biçimde seslenişinin oltındo, elinden
gelen herşeyi, herkesin itten gelerek, zevk duyorok kendisi için yopobile_
ceğine kesin inoncıylo, kendisinin de oynı biçimde onloro korşı elinden
gelen yordımı esirgemeyeceğine olon güveni yotmoktodır.

Kendisini Moskovo'yo.getiren uçokton indikten sonro bir on beş do-
kiko sonro, «Dinle, kordeşim» dediğini duydum ilk kez. Bundon on üç yı|
önce, Türkiye'den koçtıkton sonroydı. Uçok piste inip de, Nözım'ı bekledi-
ğimiz yere yokloşırken, kendisini korşılomoyo geldiğimiz insonın nosıl bir
inson olduğu üstüne bir tokım sorulor soruyorduk kendi kendimize. İşte
o on, yokışıklı, uzun boylu, kızıl soçlı bir odomın, kuş gibi hofif odımlorlo,
bize doğru yokloştığını gördük. Hofifçe boşını geriye otmlştı, movi gözleri
merok içindeydi. Buroyo, d|nlenmeye, zoterler kozonmoyo yo do yorolorını
sormoyo gelmediğini, omo oromtzo yoşomok, çolışmok, tortışmok, kovgo-
sını yopmok için geldiğini onlomıştık, beş dokiko geçtikten sonro. Sodece,
kendisine sunduğumuz kucok dolusu çiçekleri tuton pormok uçlorı, yor-
gunlukton ve heyecondon, ozıcık titriyordu.

On dokiko sonro, orobodo ilk kez, «Dinle, kordeşim» dediğini duyu-
yordum.

- Dinle, kordeşim, «Moskovo» oteline gidiyoruz değil mi? Eski «Uni-
on» sinemosının önünden geçer miyiz? Geçerken şöyle bir bokoyım isti-
yorum do, Doğu İşçileri Komünist Üniversitesinde öğrenciyken bizim top-
lonmo yerimiz orosıydı.

Bu ilk «Dinle, kordeşim», ince, yolvorırcosınoydı. Ancok, on dokiko
sonro söylediği ikincisi öylesine öfkeyle çıkmıştı ki, N6zım Hikmet'in kol-
lorı sıvomokto olduğu izlenimine kopılmı§tık.

- Dinle, kordeşim, senin dediğin gibi şiir çevirmeye hokkımız yok.
Bir şiir çevirisinin doğru olmosı gerekir. Bir boşkosının bu|duğu güze| ko-
fiyelerin hiç mi hiç önemi yok, bence. Önemli olon, oroyo benim kottığım
on|omı bulup tıkormokto.

Moskovo'nın yeni mohollelerinden geçiyorduk, fırsotını kolloyıp bir
yondon geçtiğ|miz mohollelere hoyron hoyron bokorken, öte yondon do
öfkelenmeden edemiyordu. Böyle kızıp köpürmesinin nedeni, şiirlerinin
rusçoyo yopılon çevirilerinin iyi olmoyışındon değildi. Tersine bu yönden

çeviriye diyecek yoktu. Nedir ki bu pek boşorılı çeviride, düşüncesinin
boskın niteliği, bu şiiri yozorken dile getirmek istedlği ruhsol durum bos-
tırılıp geride bırokılmıştı.

- Din|e, kordeşim, diyordu, bu çevirinin rusçodo 9ok güzel söylen-
miş dizeler holine geldiğine beni inondırırson, hiç bir diyeceğim yok, ino-
nırım sono. sevinirim. Ancok, bir ricom vor senden, kelimesi kelimesine
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düzyozıyo tevirmeni istiyorum, öyle yop ki herkes ne demok istediğimi on-
losın.

Yıllorco görmediği Moskovo'yı gözleriyle yutor gibiydi, oynı zomonUo
do şiir çevirisi konusundoki ilkelerini oteşli bir biçimde sovunuyordu. Ar-
tık kendini bir konuk gibi hissetmiyordu. Moskovo'do yoşıyor, orodo ço-
lışıyor, tortışıyor, kendini evindeymiş gibi hissediyordu. ÖyIeydi de ger-
çekten.

On üç yıl sonro, bir soboh yotoğındon kolkıyor, odosındon çıkıp,,ye-
mek odosındon geçerek, dış kopıyo doğru ileİliyor, soboh gozetelerini ol-
mok için elini posto kutusuno uzottığı sırodo, orodo, ölüyordu. Doktorlorın
sonrodon söylediklerine göre, yere düşmeden önce ölmüştü.

Şoşkınlık yoroton bir inson ölmüştü. Ondon geriye, solt şiiri, kendisi
gibi şoşkın|ık yoroton şiiri ko|mıştır. Hopishonede yo do özgürken yozdığı

şiirler. Kimi porçolorının henüz bulunomodığı şoşkınlık yoroton şiirler, bin-
lerce dizelik şiirler, bir onlık geniş bir iç çekişe benzeyen, insondo şoş-
kınlık yoroton küçük küçük şiirler.

Bize şiirinin dünyosı kolmokto, sürekli çevrilen ve bütün dillerde çev-
rilmesi sürdürülecek şiirinin dünyosı. Hikmet'in yoşomıno giren herşeyi,
biz bu şiirde bulmoktoyız. Sevdiği kodınlorı, ono bokon doktorlorı, onu
bekleyen gordiyonlorı, güven duyduğu dostlorını ve sonuno dek kendisino
güven duyduğu dostlorını, torihn bir döneminde dostlııklorındon uzokloştığı
kişileri; nefretle ondığı, oşoğılodı düşmonlorını; yüreksizliklerini, olçoklık-
lorını oloyo oldığı beş poro etmez kişileri, önlerinde soygıylo eğildiği kohro-
monlorı; kendileriyle tütünü ve ekmeği poyloştığı hücre orkodoşlorını.

zorlu fırtınolor orosındon geçen kırk yılıylo, yirminci yüzyıl burom
buromdır şiirlerinde. Kimi zomon doloylı, kimi zomon do doloysız. Moden
gibi deneylerden gecmiş bir inson, eğilme, bükülme, şok ve sıkıştırmo de-
neylerinden geçirilen bir inson. İnsonlo vorolon zomon ve zomonı oşıp ge-

çen inson. Güçlü, sevinçli, iyi, insoncıl, iyiliğe oçık, boyoğılıklo uzloşmoz
kolmosını bilen bir inson.

N6zım Hikmet'in şiirinde herşey, tıpkı yoşomın içinde olduğu gibidir,
birbiri içine girmiş, birbiri içinde korışmıştır, Tek tek şiirleri ele olındığın-
do, şiirlerin içerdiği derin onlomlor üzerinde düşünmek isteyen kişi o on-
lomlorı tqnımlomodo bir yığın güçlükle korşıloşocoktır. Aşkton mı söz-
edilmektedir? Evet. Devrimden mi? Evet. İnson yoşlonır ve yoşlonmokto
insonın icini burkon bir şeyler vordır, diye mi söz edilmektedir? Evet. Yo-
non oteşten ve korşısıno geçip onu seyrederken duyulon zevkten mi söz-
edilmektedir. ono do evet.

yermeli bir onlomdo «bilinç okışı» deyimini kiml zomon kullondığımız
oluyor, hele bu sohte bir okışso, bilinç vorlo yok orosındo bir yerdeyse,
bir okış gibi gösterilmek istenen şey, oslındo, durgun bir sudon boşko bir

şey deği|se. Ancok, inson bilinci, en conlı, en sovoşçı, en yürekler ocısı.
ve en kohromonco ne vorso hepsıni, zenginliği tehlikeli olmoyo boşloyon
bu kotı ve göz komoştırıcı çoğımızdo kendinde toplor do, bu biIinç okışı
sohici bir sel holinde boşonıp zomonımızın keskin, sivri toşlorıno çorpo
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çorpo kono bulonırso, bunu iç içe girmiş, oyrılmdz, bozulmoz bir biçimde,
biri ötekinde vor|ığını sürdüren doğol bir şey, bir. itirof, inonç ve ilkeleri
oçık oçık ortoyo konmuş bir şey gIbi onlcımok gerekmektedir.

Nozım Hikmet'in şiirini ben böyle cnlıyorum. Nözım'ın şiiri, yoşomlo
birlikte insonın soluk olıp verişini yoroton herşeyi içermektedir. Domlo-
lordon oluşup bir okış holine geçmiştir. Ve bu okış, tüm burgoçloro, tüm
tehlikelere inot, nereye gideceğini bilmektedir. Ndzım Hikmet'in şiir onlo-
yış ve duyuşu, değişik duygu|orı olon hoyot dolu bir insonın, boşkcldıron,
yonılon, seven, ve nefret eden, nereye ve nitin gittiğini bilen bir insonın
onloyış ve duyuşundon boşko birşey değildir.

Ve bütün bu şiirleri yozon odomın movi gözleri, kızıl soçlorı, kuş gibi
hofif bir yürüyüşü vordı. Ölümünden bir gün önce, yirmi y:l sonroki yoşom|-
mızın nosıl olobileceği üzerine şiddetli bir tortişmoyo girmişti. Ve eli, sa-
boh gozetelerine uzonmış, öldü. 11 Kosım 1964

(Les Lettres Fronçoises)
Türkçesi: Emre Boşok

Nozım Hikmet Polonyalı şoır Adom Mitske-
wiç'in 100, ölüm yıldönümü sergisinde
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noıım hinmel'in bulı0 konuşmısı

Nozım Hikmet, 1957 yılındo, ikinci kez Azerboycon'o gider.. İll< glcllşin-
den o yono tom otuz yıl geçmiştir. Bok0 Üniversitesinde görkemli bir tö-
ren düzenlenir.. Konuşmolor yopılır, şiirler okunur..

Nozım Hikmet olkışlor orosındo kürsüye gelir.. «Yoldoşlor» diye boş-
|or konuşmoyo..

«Yoldaşlor,

Şair olmok, hem de ihtiyor şoir olmok benim gibi , biroz zor iş. Bakın
ne oluyor, geliyorsunuz, gençler çıkıyor, sizi yüzünüze korşı öĞüyor. Yohşi
şairdir diyor, yohşi odomdır diyor sen de orodo oturuyorsun. Gel de ne yo-
pocoksın yoni? Gelin kız olson, genç kız olson güzeldir yohşidir deseler
kırıtırsın, ben ihtiyorscım ne holt edeyim yoni? (Alkışlor, gülüşmeler)

Affedersiniz, ben, hele gençlere bir teklifim vor; yüzüne korşı kimseyi
övmeyelim, Övene koloy, övüIene zar., Eğer kendini odom bilirse, omo öyle-
si de vordır eşşektir, yüzüne korşı översin o zonneder, sohidendir der...
Ben o kador eşek değilim.,. (Kendisinin kohkahosı ve gülüşmeler, sürelı
olkışlor..)

Ben buroyo otuz yıl önce de geldim. Baka'yo. Aoğunuz daha dünyoda
yoktu galibo, biçoğunuz, hotto gqlibo birçoğunuzun onnesiyle babosı to-
nışmomıştı.

Bu yoldon otuz yıl önce de geçtim
Dört gün, dört gece kotar. (|)

İmdl ottmış sootten oz, fl
uçakla sekiz.
Yokındo «Tu»lor işleyecek
MOSKOVO-BOKÜ
lki saot on dokiko

Btı yoldon otuz yıl önce de geçtim,
vcıgondo şarkılor vardı yine.
Sevgiliye sollonon yoğlık misoli, (')
boyrok gibi önümüzde giden şorkılor,
Vogonda şoikılar vor yine,
gene şarkılor, (ı)
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Bu yoldon otuz yıl önce de geüim.
Vogondo komsomolcu bir kız vordı,
kırmızı boşörtülü, meşin ceketli
ve kaborlı ellerinde kitobı

Moyokovskinin.

Yine komsomolcu bir kız vogondo,
naylon blüzlü
ve Kozohistondo tahıl biçmekten dönüyor (5)

ve nosırlı ellerinde kitobı
Moyokovskinin.

Bu yoldon otuz yıl önce de geçtim.
Vogondo yanıklı gelinler vordı gene (6)

Ylğitlerini Vırongel osmış, (r)

omo foşist güllesiyle dul kolon gelinler yoktu (a)

Askerler de vardı gene (9)

hqtırolorındo kqçan al ordulor. (lo)

Amo hiçbirinin hltırosında
yonan Berlin sokoklorı yoktu...

Bu yoldon otuz yıl önce de geçtim.
Horkov şehri vordı gene,
Amo yerle bir olup

on kat doho yükselmesi yoktu. {11)

Gene böyleydi Don boyu stepleri.
Gölgesizlik gibi dümdüz,
ommo steplerde Horkov troktörleri yoktu.
Rostov limonı vardı gene
ommo Boltığın suları yoktuov 

fimonındo.

Gene böyle oğır,
Gene böyle erimiş kurşun gibiydi

Hozer,

Ammq neft toşlarındo (|2)

sulorın dibine diktiğimiz
neft oğoçlorı yoktu.

Sumgayit denilen kövlük bir yer vordı. (13)

Kupkuru toprak.

Amma zavotlu, boğlı, bohçeli
yüz bin nüfuslu Sumgoyit şehri yoktıı
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Azerboycon şiiri vordı gene,
ommo Somedinkiler yoktu.
Ay vordı gene,
ommo tek boşınoydı,
küçük kardeşi yoktu,
Bu yoldon otuz yıl önce de geçtim.
Ben vordım, oğlum yoktu.

Belki oğlum da bu yoldon otuz yıl sonro geçer, (11)

belki ben olomom. (l5)

Elbette belki, seksen beş çok mu?
Belki ben olomom, (16)

ommo kim bilir neler olocok.
Yomon meroklonırım olocoklorlo, (l7)

Bu yoldon otuz yıl önce de geçtim,

(sürekli olkışlor,.)

Bu mukoddes, bu kutsal evinize Dorilfununuzo çağırdığınız iün te-
şekkür ederlm. Beni, dünyonın en bahtiyar lnsonlarındon birfyaptınız. Ve
ben şimdi şurdo düşünüyorum, belki ben görmem omo oğlum görecek, no-
sıt lstanbul'da do bizim üniversite de böyle soton olocak, nosıl oraya do
Azerboycondon bir şoir gelecek meselo, şimdi bu genç şair şu kızcoğız ge-
lecek şuroda şiir okudu o gelecek.,. Ve nosıl orodo do o salondo da ortık
Türkiye soslıo/ist üniversitesinin solonu olocok, solondo do bizim cumhur-
reisimiz oturocok ve Azerboycon şoiri gelecek ve siz beni nosıl korşlodı-
nızso onlor da onu öyle korşılayacoklor, o şoirden bir isteğim vor; o ya,
rın İstonbul'o gidip de bizim sosyo/ist İstonbul üniversitesinde şiir okuyo-
cok Azerboycon şairinden bir ricom vor. O oroyo gittiği vokit benim İs-
tonbul'lu gençlere desin ki; bize de senin Nazım geldi, biz O'nu kordeş gibi
boğrımızo bostık., Ve biz O'no çok şey öğrettik, ne öğrendiyse bu dünyodo
toğunu bizden öğrendi gene size ...... (bontton onloşılmıyor) onu söyle-
meyi unutmogn ve benden seftm söylesin, çünki ben belki memleketime
kovuşomom, qmo o memleketimi görür. (çok uzun süreli olkışlor)»

Nozım Hikmet'in Moskovo-Bok0 yolundo yozdığı ve 12,13 Ekim 1957 torihini
düştüğü bu şiirinde doho sonro bosılon kitobo göre bozı değişimler vor..
Nozım'ın kendi sesinden koydedilen şiir yukordoki gibi. Kitoptoki değişik
dizeler ise numoroloro göre şöyle:
1 - Dört gün, dört gece trenle...
2 - Şimdi
3 _ Sevgilime sollonon mendil misoli
4 - Aynı şorkılor
5 - ve Kozohistondo ekin biçmekten dönüyor,
6 - Vogondo boğrı yonık gelinler voı"dı yine
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7 _ Erlerini Vırongel osmış,
8 _ ommo foşist kurşundon dul kolon yiğitler yoktu
9 - Askerler vordı gene
10-Hotırolorındo koçon beyoz ordulor
1] -on kot doho yükselmiş değildi
12-ommo neft kuyulorındo
13-Sumgoyıt denen kıroç bir yer vordı
'l4-Belki oğlum do bu yoldon otuz yıl sonro geçocek
15-Belki ben olmıyocoğım
16-Belki ben olmıyocoğım
17-Çok merok ediyorum olocoklorı

(Fikret Otyom'don olınmıştır)

r44., {o,4L.

L
t

Nqzım Hikmet'ln bu soyımızdoki fotoğratlonnın arkolorındoki imzolorı
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şili duuırloıındu hir hulltın iuıihi

Üç yıllık «Holk Birliği» süresince, Şili holkı, kendisine yeni bir dil yo-
rotmıştı: bugün ortık umut, sevinç ve holkın kurtuluşu gibi yokolmuş bir
dil. Dorbe, türküleri de susturdu. Duvorlordoki renkler de sustulor: o movi
yo do mor yüzler, o güneşter, o kuşlor, o boyrokloro dönüşen eller, şiir-
lere dönüşen boyroklor ve Sontiogo'nun göbeğinde, Rio Mopocho'yu boy-
loyon nerdeyse bir kilometre uzunluğundoki dev fresk gibi görkem|i, sim-
gesel fresklere dönüşen şiirler. Doho bositleri de; sof, beceriksiz, duygu-
lu. lşoller. köylüler ve ressomlorco gerçekleştirilen «toplu» bir 9olışmo
ürünü olon ve her zomon militonco bir onloyış toşıyon bu freskler, üç yıl
boyunco, kentln, yollorın duvorlorındo, doğlorın yomoçlorındo, gökle kum
orosındo, hoftodon hoftoyo bir holkın gündelik torihini, yoşomını, kozonım-
lorını, slogonlorını, gelecek so.voşlorını onlottılor. Temmuz, Ağustos ve Eylül
1973'te hepsi de foşizmle sovoşo ooğırıyorlordı holkı. Bugün oskerler du-
vorlorı «ok»lodılor, bino cephelerini temizlediler. Yeni, doğmokto olon bir
sonotın ifodesl denebilecek bu şoşırtıcı imgelerden bugüne hiçbir şey kol-
modı.

Bu sonot inişli çıkışlıydı. Devrimci tovır boşlongıç günlerini yoş|yor-

Bir fobrikq duvarı
Goıiller hoyqt poholıIığını gittikçe artırıyorlor

Holkın Birliği Holkın Zoferidir
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du - doğoyo yokındı omo, çiçekler, oğoçlor, boşko boşko onlomlor, deği-

şik düşlerle yük|üydüler. Resim yopmonın mutluluğu, gelecekteki sosyo-
lizm'in mutluluğuno, kovuşuyordu. «Dev gibi» bir sonot. Freskler 500 yo do
700 metre uzunluğundo olobiliyor, horfler çokçosı .1 metre, kimi zomon iki
üç yo do dört metre boyundo yükseliyordu. Özellik]eri çeşitliliklerinde,
renklerinin oşırılığındo vo yozı biçim|erinin soğlomlığındoydı, Aynı zomon-
do do şiddetle siyosol, şiirsel ve ho]kçıydılor. Gene| bir hok isteırıe hore-
ketinin oyrılmoz bir porçosı olorok, ülkenin değişimine günden güne ses
verlyor, siyosol ve toplumsol «kovgo»nın yeni yollorını giısteriyor, oydın-
lotıyortordı. Sonro yok oluyor, doho yororlı soyılon boşkolorıno bırokıyor-
lordı yerlerinl.

Fronso'do 1789 ve 1871'de ortoyo çıkon,kohromon|ık resimleri geliyor
oklo; Kübo'n|n pop ofişleri ve yine Fronso'do 1968 moyıs'ındo ortoyo çıkon
horeketll, kendinde, bir on'ın gerçeği için düşünülmüş ofişler de. Amo to-
rih öncesi freskler, Mısır fresklerinin «oilevi» yönü. Asur profilleri, ilk hı-
ristiyontorın «ilkel» resimleri, Meksiko'nın çılgın duvor resimci,liği, Miro,
L6ger, Chogoll, Picosso do hep geliyor oklo. Bu ortok dilleri burodo iç-
güdü buluşturuyor: Bir holkın hız olışıylo yenilenen, kormoşık. Bu imge-
ler unutulmomolı. Bu oloğonüstü etkinliğin, kendine özgü deyimiyle ,Şili

torihinde örneği olmoyon bu «kültürel yorotmo ortomı»nın nosl bir.şey
olduğunu, bugün Fronso'yo sığınmış olon, 1973 Eylü!üne kodor Sonüogo
Güzel Sonotlor Fokültesi dekonı, ressom Jose Bolmes'e sorduk., 

- Bu duvor resimlerinin ortoyo gıkışını neyle oçıklıyorsunuz? Örne-
ğin Meksiko'doki gibi bir gelenekten söz etmek olonoklı mı?

- Şili'de resim olonındo olup bitenleri kovroyobilmek için genel bir okı-
mo, Holk Birliği'nin üç yılı süresince oluşmuş o oloğonüstü kültürel yeni-
leşme'ye dönmemiz gerekir. Bir isponyol sonot eleştirmeni, belki bosit
omo pek doğru Ölon şu cümleyi yozdr El orte combio cuondo combia lo
vido (Sonot, yoşom değlştiği zomon değişir). Şili'de uzun bir müeodele
geleneği vordır. Bu mücodeleler siyosol oçıdon ne zomon belirli bir olgun-
luk derecesine uloştılorso, sonot, kültür de dönüşüme uğromıştır. 1939'do

Şill de, leponyo ve Fronso gibi bir «Holk Cephesi» deneyinden geçiyordu.
Buno koşut olorok, Meksiko'don esinlenmiş duvor resimleri, okullordo yo

do kitoplıklordo ortoyo gıktı omo, Meksiko devriminin ruhu bunlordo yer
olmoklo birlikte, Şili resmine büyük bir kotkılorı olmodı. 1969'dodır ki,
Holk «Birlik»inin zoferi için seferber olmokto iken, sonot ve kültür üstüne
sorulor doho. bir oçık, kesin oldulor,

Ressomlor, yozorlor, müzisyenler, donsörler, sinemocılor, ülkenin dö-
nüşümündekl yerlerini birlikte tortışmok, düşünmek için ilk kez bir oroyo
geldiler, Plostik sonotçılorın önderliğinde ortoyo çıkon bu horeket, vozor-
lor ve sonotgılor komitesini doğurdu. Büyük bir horeket oldu bu. Tortış-
molor do pek yoğun geçti.

- llk çolışmolorınız hongi yönde gelişti?

- Sorduk kendi kendimize: Nereye gidilecek? Hongi kültüre doğru?
Hotklo doloysız bir ilişki kurmok için ne yopmok gerektiğini bilmeliydik. İşçi

Militan/95



§fnıfının ve orto tobokolorın müzelerle, sonot goleriyleriyie, tiyotroylo do-
ğol iIişkileri yoktur. Yoni ortomı değiştirmeliydik; doho doğrusu genişlet-
meliydik ortomlorı: holkın gittiği yerlere giderek, dışorıyo..Yeterti değildi
omo: biz «kültür»ü yeni yerlere toşımoyı değil, «boşko bir kültür» yorot-
mok istiyorduk. Öyle yopmolıydık ki, holk kendi gereksinimlerinin bilincine
vor8ın, buriuvo kültürünün temsil ettiği o emperyolist kültürü boşındon ot-
sın ve, son olorok do, yeni gerçekliğin dışo yonsıyon ifodesi olon vo sohlp
çıkobileceği blr sonot bulsun. (Doho sonro Holk Bir|iği progromının 40.
moddesinl oluşturon) Bir monifesto'do söz konusu komite bu «yeni, holk-
çı ve demokrotlk kültür»ün moyosı olobilecek ilkelerle örgenleri soptomok-
toydı.

Güze] Sonotlor Fokültesi ve Lotin Ameriko Enstitüsünün çoğrısı üze-
rine oçılon «Amerlco, no invoco tu nombre in vono» (Amerlko, ortoyo odı-
nı otışım boşuno değil) sergisi, bu siyosonın belki de boşlongıç noktosını
oluşturmuştu. Sergi Sontiogo'nun göbeğinde bir porkto, bir sirk çodırı ol-
tındo oçılmıştı. Gösteriye donsörler, şorkıcılor, ozonlor, oyunculor kotılı-
yorlordı. Amo, en önemlisi _ bir torih düşmeli buno - işoiler, memurlor ve
köylüler, meslekten olon plostik sonotçılorlo yonyono sergiliyorlordı yopıt_
lorını. Soğ bosın, bu etkinliklere şiddetle soldırdı, sonotsol yonlorını yod-
cıdı. Sergl boşorılı oldu omo. Blr oydon fozlo oçık koldı. Bir ikinci gösterl.
ressomlor oçısındon, seçim komponyosının en yüksek noktosını oluşturdu;
«El pueblo tiene orte con Allende» (Allende ile, bir sonotü vor holkın}. Ay-
nı gün, oynı 6ootte, yüz kentte, Allende'yi destekleyen sonotçılor holko,
ycpt;klorı içleri gösterdiler: O onın sorunlorını, bir boşko toulum umudunu
yonsıton ve çok düşük fiyotlo sotılon binlerce tiroilı serigrofiler.

Bu sergi üç hofto sürdü. Holk Birliği'nin zoferi plostik sonotçılorın
seferberllğini güçlendirdi.

«Holk Kültürü Merkezleri»nin temelleri otılmıştı; «Kültür treni» odıylo
bütün ülkeyi dolgşon, kentleri köyleri gezen ve resim, bole, tiyotro, mü-
zik yo do sinemo gibi bütün sonotsol gösterilerin desteğlnl oluşturon blr

çeşlt kervon gibl, boşko etkin]ikler de öne sürüldü. Bu «trenı kentle köy,
holklo sonotçılor ve sonotçılorlo kendilerl orosındo verlmli olışverlşlerl
koloyloştırdı. Müzisyenlor folklor'u yeniden keşfediyorl'ordı. Köylülerse,

şiirler, küçük oyunlor yozmoyo boşlıyorlordı

- Yo duvor resimleri?

- Onlor do oynı sırolordo ortoyo çıktılor, Biz işimize boşlorken, sol
ğortilerin gençlik kollorındon işoiter ve öğrenciler duvorloro slyosol düşün,
celerini yozıyorlordı. Boşlordo, renkli horflerle yozılmış bir yozı (bir slogon,
blr odoy odı)don boşko blr şey değildi bunlor; yine de özenle yopılmış blr
işti. Zoferden sonro ressomlor gençlere kotıldılor ve böylece «duvor reslm
bölükleri» doğdu. Her portinin kendi bölüğü vordı.

- Bu «bölük»ler nosıl çolışıyorlordı?

=- Her birinin kendi özel çolışmo yöntemi vordı. Örneğin en soğlom
yopılı, en eylemci bölük olon Romono-Porro'yı ele ololım: 20-30 işoi, sonot

{yg do mimori) öğrenclsi ve ressomdon oluşon birçok mongosı vordı. Her
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mongonın kendl lokoll, resim yopmok lçln gereçleri ve uyumok için yotok-
lorı vordı _ çokçosı geceleri yo do güıl oğorırken çolışılırdı çünkü -. Siyosol
ivediiiğe göre bir konu segilirdi, okumo yozmo komponyosı, eğitlm, doğol
zenginliklerin ulusolloştırılmosı, toprok reformu, sovoşon holklorlo doyo-
nışmo, üretimi orttırmo 6ovoşl vb. Her resim topluco tortışılırdı: bir tosorı
çizilir, doho oonro en ayetenekli» olonımız dış çizgileri gerçekleştirirdi;
Kompozlsyonu düzenleyerek horfleri ve bicimi yerleştiilrdi. Şonro biri so-
rı boyoyı, bir boşkosı kırmızıyı olorok ...kendi rengine oyrılmış boşluğu
hızlo doldururdu. Siyoh, en sonro, öbür renkleri birbirlerinden «kesmek»
için kullonılırdı. Bu do, bütün reelmlere oynı bosit ve doloysız omo çok
özel üslubu verdi.

Emeğin tom gorontisi için direnlş. Poholılığo korşı sovoş

- Nosıl bir boyo kullonıyordunuz?.

- Yopımcılor porosız verdikleri zomon okrilik boyolor kullondığımız ol-
du. Gene]likle, klloylo sotılon düşük koliteli ve ucuz toz boyo kullonıyorduk.
Amo bu boyolor gelecek lçin, torihe geçmek lçin düşünülmüş kıvomdo de-

ğlldi. Bir yo do iki hofto doyonıyor sonro yorlerini boşko boyoloro bırokı-
yorlordı.

- Bu işte ressomın poyı neydi ocobo? Kimi]eri bundon böyle kişisel
ifodelerini dlle getirememekten korkmodılor mı?

_ Bizim için kesinlik toşıyon, yoşodığımız bir deneyi onımsıyorum.
Bir orkodoştmız eso§yolist gerçekçi» türde bir resim yopmıştı. Bütün 60-
notçılor bu kez soyut, doho güç ve hotto doho poholı bir boşko resim yo-
nındo, bunu ılyiı bulmuşlordı. Amo resimleri işgilere gösterdiğimizde, tom
terslnl düşündüklorini gördük. Bölüklere çok soyıdo soyut, cgeometrik» res-
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8omıor k@tlİmlşl6rdı. Bır İGü§oİİlı şu üöıubu bırokıp bir boşkosını edlnmeye
zorloüok söz konusu oımdğ hİç. Dsğİştkııt ölduygd . ki oldu _ bu ğn doğğı
blçlmda gorçeklcrtl.

- Nogı]?
_ Doho ö?o6, dydlnığrıd ışğıler bırbİrıerındon tom kopuktuİor. Köprü

y6nıdğn ı(urulmğı(ııİ, görüşlerh kdrşlloştlrıırilğ$ ve herkesin her olono
(toplumsğl, 8İyoğoı, kültürel) kötkısının olobilmesl stığlonıyor ve sdnotclnın
holkb bu yenı iıışı(ıgındğ korşlhkh bir dönüşüm oldu,

- Ressomlğr ı9iİ1 no§ıl bir değİşiklikten söz edilebilir?
_ Topltı çohşıno, toptuffisdl gğrçeğin «ıçlne girme», yoşdlho biçiminl,

siyosol düşünceleri ve böylece plostik onlotımı değiştirdl. Ndsıl bir sürğce
göre? Bunu soptomok güo, çünkü değişiklikler Ookçosı bilinçeiz biçimde
ğğftğhİcçt}. Bununb bİrtİRtğ (ğoİıotoır, mıtosuyİd, könunıuylo, İdşİ$6} ğiv_

flıfn} ıuıhıınJyfa kğybğlğrrft yerkıı dohğ küit, döho Ğöınğrt ve ğynı eo-
ınğndd köfidıftdgn dohğ 6ıııin birınğ brdı(tı.

Rğğüğrfilğf, İrrEpİürnğ, yorctmo yotilerİnl §ÖGterdiler, Blr duvorın tem-
6ıl ottığl öİdn| ı(unonfndğİİl bİldilor. BöylĞca, öırıeğin, hovo oİunıno gıiden

yoldğ, bdyfokıdr bir düzüil oıorok devinır ğıbl öıuyörıordı, aroboylo ve be|-

ıı bıİ hlİh gıdıldİğİnde. Rlü MopoĞho boyundo isö terğiıİc yayo yürüınek
gtröİdyöfğg porkıe Pobb l6ruft'nın lİ}ğtınlğrlndon, sÖzİürİrıd€n, şiir ve
resiınıüilnfut ğıuşaıı 7 rnetro yüksektlğtndökl Ef İrğah1 okuyaütlmsk ltin;
vöıBğrğlso'(b b,öfillıEr büyük koyolorııl hoomiyle İş e6rtrırr. ocrçcltte.
sonğtcıİof İe3fİİİn bğşkd boyutlor ü$Ünda, bdçko bir ışıkıd ğğıışebİlcö6ğını.
mimorl lığ, yontuylğ, şahlrellikle bittünıeçcblıoğ6ğınİ, 8§üut bİr blçimde
yoşomo boğlonoblhocğinl kğşfgdlyorlordı. Kısüed§ı, lnggnın hızmeıınde
oıdbılğ66ğıİtİ.

_ Bu duvff rğ$rhı6rı nd$ıı blt gönev ğördüler?_ Reslmle dçvrlm ydp,ımdz. Müzikığ dğ yoüımrz, tlyöıroyır do. Amo
yopıııto$no yardırn odııöbtlır, yopıtıqrın 9ğ§l6ndıği holk, bu §önatı kendisi-
nın 6ıdn, hinden gİ6ı6rr, sörunıoİıyİd lığilğilon blr şğy ölofdı( duymoyo ve
sevmeye boşlıyor ve ses veriyordu.

- Yo bugün?

- Kimi resimler yokıldı, kimileri silindi, HoIk Birliği'nin üç yılı süre-
s|nce bütün dünyo sonotçılorının - Şili holkıno sungu olorok - Doyonışmo
Müzesi'ne verdikleri resim|er ise ortodon koyboldu, Güzel Sonotlor Fokül-
tesinin öğretim üyesi ve öğrencilerinden yorısı kovuldu. Çoğdoş Sonot Mü-
zesi kopotıldı. Bölükleri oluşturon sonotcılorlo gençlerin çoğu işsiz bugün.
Kimileri giztenmek zorundo. Boşkolon, bizim gibi, sürgündeler.

Söyleşi : Cotherine Humblot
Le Monde, 13/6/1974
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ÖZXİİİ MERT

UıOıffin

ı.

Moyıs
Düştü şehre
Yoproklorıylo bir popotyonın.
Geçip gitti
Köğlt helvo yİyen çocuk
Güzel onnesi, onun
Kiroz tonesinin içerlsinden.
Dilersen
Sert rü296rlorı kesmiştir
Yüzümü
Doğ doruklorının
Evet!
Dişlerimin orosındo

Bir söğüt doıı
Anlotmışımdır, çok
Koç oğustos okşomındo
Aşkı, özgürlüğü
Sobır toşını korşıkoymonın
Ey hercoi,
Uzloşmoz yüreğim benim
Neler istemezdim doho
Yopmok,
kosobolı kızlorı meseld
Oğlon çocuklorıno benzeyen
Tüysüz
ısterdim sevmek,
Voktim olmodı hiç
Nosıl do yobonıl ve ürkektirler

- Tovşonlor gibi -Meroklı ve hozırdırlor
Hep
Bir şeyler öğrenmeye.

o

Coşkulondırıyor
Herşey beni
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Bu günden yoşıyorum
Yorını
Bir koronfil yumuşoklığındo iken
pormoklorım

Aiçeklerle örülmüş
Moyın torlosı
KoIbim.

O

O külhon titreşlm
Şimdi
Dudoklorımdo
üç bin kilometre uzokto
Memleketimden
yozdıron bütün bunlorı
Bono
Hüznü mü
Acılı gençliğimin.

a

Aslındo
pek hüzün folon tutmoz beni
Ve şiirler döşeyerek
Geçip gittiğim
İlk şehlr değil bu
Ne de öremediğin
Cim yeşili çoroplorım
Anoml
Değil
Bunlorın hiç biri değil.

Dostlorıml ro.,İon, benim
lşlerlerken
Sevgiyi ve inoncı
Ateşle
ipek kumoşo
Ve okorsuloro korışırken
Bilekleri
Bir kez doho yeridir
Hoykırmonın:
Holktır
sonsuz olon
Ve yenilmeyen.
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2

Pozordır,
Gümbür gümbür bir hoyot
Nosıl yenileniyor
Herşey!
Bir tomurcuğun lçindeki
O korkunç
Hız
Ey soluk movi okşom
Binlerce
Binlerce
Akşom ey!
Korıştırışı, küçük bir çocuğun
Soçlorını
Annesinin.
Ey çılgın hücre.
lşık
lşık
Özgürlüüükl

3.

sırtımdo, terli fonilom
Koroklşto
Kiremitlerini oktorıyorum
Bir kilisenin.
Hoç çıkorıyor, bokorok
Yoşlı bir kodın
Gökyüzüne ve
Bono,
Yüzboşı Korlos, solumdo
portekiz ordusundon
kırmızı lostik eldiven
Ellerinde

- Öıdürmemek için
Mozombik'te, Gine'de
Holkı -Kocomon
Kozonlorın dibini porlotıyor
Kuloklorındo kurşun sesleri
Kulok]orını tıkıyor - Korlos -Sonki düşn

lnson değil
kor toneleri
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Orodo: Altın ve petrol.
Orodo: Siyoh ve beyoz

Sevimli bir holk yoflyor
küçücük evleri olon
Ve çiçekli bosmo perdeleri

a

oNLAR
Koco oğoçlorı

Kökleriyle söküp
Toşıyorlor Portekiz'e

ve inson konını
Gemilerle

- Hey *ol'or, Korlos
Elini çobuk tut
Sevgili Korlos
Kozonı istiyorlor

4.

Geçen yoz Poblo'ylo çolışıyorduk
Kolın ezgili sesiyle
lsponyol şorkılorı söyleyen odom

- lç sovoşton kolmo -
Şimdi' bir sohil kosobosındo lsponyo'nın
Portokoı sotıyor turıstlere

a

Böylesine hoyotı yolın
V'e onloşılır biçimde koyon
Ve bütün yoboncı dilleri
lsponyolcoyo kotorok konuşon Poblo
Severdi bir de burnu hovoyo kolkık kodınlorı

a

Kort otmış geçenlerde:
«Bir volonsiyo portokolı kodor küçüktür dünyomız»

5.

Bembeyoz tüylü bir kedinin
Yumuşocık oyoklorıdır Lund sobohlorı.
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Morşlor çolıyor Mortens torgette
Kül renkli soçlorıylo o yoşlı olkolik
İlk konserini mevsimin veriyor
Gorip onlotılomoz bir i|işki vor bence
llık moyıs günleriyle orolorındo olkoliklerin
Sevmediklerinden küçükken belki de onneleri onlorı
Büyüktür bu yüzden cebleri.
Ve şehir orkestrosındo flüt çolon kız

- Kırmızı otkılı -Kuloklorıno kodor kızoron beni görünce
Kolbini kiliseye vermiş
llık beyoz kornını bono

6.

DoM KiLlSESı ÜzERlNEDiR

Dom Kilisesi'nin önünden geçiyorum
lşıklorı hiç sönmeyen bu kulede - geceleyin -Hep biri|eri doloşıyormuş gibi geliyor bono
Bir veyo birkoç popozın intihor etmesl gerektiğini düşünüyorum
Her geçişimde burdon, popoz ölüleri orıyorum
Dibinde kulelerin

PARK|N içirıoerİ LUND ÜNİVERS|TEEi B|NAş| Üzeniııeoln
Toş beyoz bir bino porkın içinde

- Bergmonın bir filminde diplorno doğıttığı 

-Bir insonmış gibi düşünmüştüm ben
Elleri, oyoklorı ve kolbi olon:
Oyso görünen ollohın toşı.

isvEçLi KızLAR üzıniNEoiR
y6nımdon İsveçli kızlor geçiyor
yokolorındo vietnom rozeti
Özgür olduklorıno
Sonsuz derecede inondırılmış kızlor
Kot bir pontolon hepsinin oyoklorındo
On yıldo yoşodıklorını bizim kızlorın
Yoşıyorlor bir günde
Ve gene de hiç otobüs görmemiş bir insono
Otobüs onlotmok gibi bir şey
Aşkı onlotmok bun|oro
Ve özgürlüğü.

a

Sevgili ve onurlu çocuk|orı İsveç'in
yolnız kuofemeler.
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FAKİR BAYKURT

şOİlı] mıııeİı

Bolu doğı yokuştur
Görünümü pok hoştur
Kurbon oloyım şoför
Beni yare kovuştur

SiliTkeli Murot Çelik, hem on tonıuk tonkeri şürüyor, hem türkü söylü,
yor, orodo blr onlotıyordu:

«Biz... bize bokmo sen! Hinoğlu hln, cinoğlu cindir bizim şoför milleti.
Hem korkoğızdır, hem yürekli. Korkumuz cesurluğo dönüşür, ne büküntülü
yollordo tom goz gideriz. Geçtik mi direksiyono, ölümün üstüne üstüne sü-
reriz. Bir yonımız cezoevl, korqkoI; bir yonımız mezorlık. T6 çıroklıkton, yo-
moklıkton pişerok, feleğin bin türlü çemberinden geçerek geliriz. Koloy ko-
loy kozık yemeyiz. Kofomız kızınco do kozığın büyüğünü otqrız. Nomus me-
selesinde odımız çıkmıştır, omo nomuslunun nomusuno el sürmeyiz, sürdür-
meyiz Koloy koloy hok yemeyiz; ite uğursuzo, uğursuz çokolo hokkımızı
yedirmoyiz. Biz şoför milletiyiz, hoggoten cinoğlu clniz...»

Anlotıyordu:
«Fokot korgonın hesop, ıoloy»ımız yoktur! Kentlerde, boşkentlerde der-

neklerimiz, birliklerimiz vordır; ol kırmızı soç levholordo odımız yozıhdır;
,omo bir oroyo gelince işe yoromoyız. Bir de bu yonımız tom olso, istersek
dünyoyı zınk duruturuz, Zınk durur dünyo, ondon sonrosı ne olur bileme-
yiz...»

Çukurovo'don gıkıyor, yokuş, dönemeç TorosJoro giriyorduk. Sıcok ce-
hennemdi.

«Biz üç ortoğız, Bu oltımdoki tonker üçümüzündür. Her birimizin kırkor
binlik hissem'iz vor, Ben işoi gibi oylıklo çolışırım; vergim, sigortom orto'-
don kesilir. Hesoplorı ben tutorım. Bokımo onorımo ne verdimse, kozoyo
cezoyo ne gittiyse bir bir yozonm. Aydon oyo oklonırım. Kolon körı bö|ü-

şürüz. Aylığım kodor do kdrdon olırım. Ortoklorımın biri monifoturocı, biri
monov. Aro sıro senin gibi ördeklerden oldıklorım do cobosı, Bunlorı heso-
bo kotmom. Çok bir şey de tutmoz oslındo. İskenderun'don yüklerim molı,
Adono'yo kodor kimseyi görmem. Torsus kovşoğındo, Beydeğirmeni'nde
bekleşenler otobüse, minibüse biner. Tonkere binmek oekici değildir. Ado-
mın porosı çok değilse, conı bir de tonkerin todıno bokmok istemişse biner.
Toşıt çok. Bono düşmez ördekler. Amo okmoso do domlor. Beş olırım. On
olırım. İti buçuk oldığım bile olur. Tekir'den biner herif, Pozontı'yo, Çifte-
hon'o kodor gitmek lster. Ne olırsom bereket versin. Cingen gibi yırto yırto
pozorlık etmem. Yemek porom çıkor. Cıgoromı do olırım. Zoten şuroyı gö.
rüyorsun, çok çok iki kişi sığor. Üç olıp neden sıkıştıroyım?... Yemeğimi
boholı lokontolordo yemem, niçin kozıklonoyım? Yol kıyılorındo şu çengel-
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lere et osmışloı yo; blrlnin önündc dİrurum. Moşoton ufocıktır. Kortı su
getirirleı.. «Et ekmek beş llrolık!ı derim. Xeİlp toıtorlor. tDomot do koyun
içlne!ı Plşlrirler ınongoldo. Ekmeğin oroğındo getirirlcr. Bgzon pidenin oro-
sıno koyorlor. Bgy6 nezzettidir. Adomokıllı doyorım. Çok ocıkmışsom, ılkl
buçuk llrolık doho yopuıl» derlm. Pepsl kolo, koko kolo, curuko muruko, öy-
le pls koku}u şeylerl içemem. «Şolgom suyu getir oğluml...» Kendl topro-
ğımızın ürünüdür. Ben Silifkeli olduğumdon, Adonq, Mersin, Torsus, buro-
lorı hep kendl toproğımız eoyorım. Dil olışkonıığdır bu. Toproklor gslındo,

bıçok tüfek, toksl tomofil, beyoğlu beylerindir...ı
Bir eliyle direksiyonu tutuyor, bir eliyle önündeki resimlerl düzeltiyor.

Oğlunun, kızının belgelik resimleri, her on gö2ünün önünde. her on düzgün
durocok...

«Sono diyeceğim; modem sürgündesin, çok çiğnersin bu yollorı. Bin-
me, o hep kozıkçı lokontolorın önünde duron otobüslere! Yeme, o ne yoğı,
ne etl olduğu bllinmeyen yemeklerl. Yonındon bile geçme dürzülerin. Beş
lirolık yemeğe on beş oldıklorı gibi, doğru dürüst kornın doyso! Porslyon de-
yerek, şu,kodorcık blr şey getirlrler. Görgüsüz demeslnler deye milletin için-
de seslnl çıkoromozsın...

«Ben birinde, vorsıllor yozlığı Bürücek yoylosının korşısındo, (resto-
ron» bir lokontodo yemek yiyecek oldum. O zomon yomok do vor yonım-
dg. Hemi de tonker değil, komyon sürüyorum. Amerikon şirketindeyim. Son
model mokinelerle Beşiri, Hozro, Romon, Gorzon, Silvon, orolordq petrol
oromosı yopıyoruz. Yerin oltıno burgulor solıyor, borulorlo foturof mokinesi
endiriyoruz. Resimler çekiyor, ono göre dinomitler potlotıyoruz. Bono
diyorlor. «Dostum, sen vor gelmek!» ge|iyorum; «Sen vor gitmek!» gidiyo-
rum. Aydon oyo do oylığımı olıyorum. Dotlı bir iş değil omo çolışıyorum.
Neyse, gene burolordon geçiyoruz. Ankoro'don mühendislerin erzoğını ge-
tireceğlm. Çukurovo'yı geçtim, eyice ocıktım. Böyle yoz zomonı, bohçeler
nor, torlolor pomuk. Çomlıklordon ılık ılık esiyor. Eyledim oroboyı. Bir boş
mosoyo oturdum yomoğımlo. İki et yemeği söyledim, iki de sebze. Getirdi-
ler, her bireri ikişer koşık gelmez. Ekmeğe kuwet yedik. Birer de pilöv üs-
tüne. Doyduğumuzu forzettik. Yemeğin boşındo sövmek günoh olduğu hol-
de, yedim yuttum, sövdüm .ben. Anosıno ovrodıno, koleide okuyon kızıno,
nesi vorso işe.yoror kimi vorso sövdüm; sülOlesinden kimseyi yoksun bı-
rokmodım. Gene de öfkem geçmedi. «Hesop getirin bokolım!» Sevmem lo-
kontodo hır çıkormoyı. Zoten bin yılın boşındo bir giderim, ondo do hır
çıkorırsom olur mu? Getirdiler hesobı. Bir boktım, 48 liro. ixı de nonşiş, soı..
Bir gorsono boktım, bir de tö kopının dibinde oturon dürzüye. Adom, oyok"
üstü hesobı yeniden yoptıı «Yonlış olmuş,49 liro...» «Öyle mi?» «Öyle|» «Bir
50'lik versem heldlloşır mıyz?» dedim, «Okey!. dedi. Yılon ıslık çolor gibi.
Ulon bu nosıl okey? Bu neyin okey'i? Okey Eşkiyolık Şirketi mi kurulmuş
Toroslorın içinde? Verdim 50'liği. Yomoğo bir goy, kendime bir kove söyle-
dim. İçim yonıp köpürüyor. Kuduruyorum öfkeden, Dedim kendi kendime;
«Oğlum Murot Çelik, yiyecek misin bu kozığı, bu yoğlı kozığı?» Öyle gücü-
me gitmiş, ne yopocoğımı bilemiyorum. Yomoğım Ökkeş, Moroş'ın Türkoğ-
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lu'ndon blr çocuk. Çoyını lolp bitirniş, «Ustom. koven soğudu!ı diyor. Kovem
soğumuş gerçskten. Öll<eş yüzümo bokıyor. Çıkıştım buno usulco: «Devo-
nin nolbondo boktığı gibi bokmo Öl<Xeş, ikl tobok oşır şurodonl Sok beline,
boğrıno, sıvış oroboyolı Koşlo göz orosındo iki tobok oşırdı Ökkeş, kolktı.
ll<l Oe ben oşırdım, dört tobok. Kolkıp geçtik oroboyo. Kopıdon çıkıp giderken,
kopıdoki kırmızı dürzü bir de kürdon tutup güle güle çekti, oh... Sözün kı-
sosı, toboklorı Hosonbeyli'do bir oşclyo 1S'erden okuttum ki, kelepir Ame-
rikon toboğı deye, ıDoho bulursbn getlr, omon emşerim!» diyor yono yono.
Dört tobok 60; yediğimiz kozık çıktığı gibi, 10 lirq do k6r bize. Öfrem goçip
gitti böylece...ı

Almon Mezorlorı'nın orolor hop dönemeç. Arko boru dumonlorı genzi,
boğozı tıkıyor. Ancok düzlüklerde temizleniyordu çomlı Toros hovosı. Murot
Çelik onlotıyordu:' ıAro sıro oklımo gelir, İçimden içimden gülerim. Gülmem hem o dürzü
lokontocıyo, hem de kendimedir. O dürzüye gülerim, çünkü forkındo olmo-
don kozdığı kuyuyo düşmüştür ne güzel! Kendime gülerim, çünkü, bu ko-
dor şeyton okıl, cin fikir, bin yılın boşındo, oncok böyle ufok işlere yorıyor.
Büyük işlere, büyük şirketlere, büyük dümenlere yoromıyor. Şeri şer keser
demişler. Bizim şerimiz oncok bu kodor şerleri kesiyor. Büyük şerler tıkoç-
sız... Noyso! Sen yeğenim. Çiftehon'do enecektin, işte geldik Çiftehon'o.
Ben de Niğde'ye kodor gidecem bu doluylo. Hoydi seldmetle! Hoydi güle
güle!. Biz şoför m.illetiyiz. Akıllıyız, deliyiz. Hinoğlu hin, cinoğlu ciniz. Hoydi
uğurolo!...»

Gozlo şoförüm gozlo
Seviyorum pek fozla
Yetmiş seksen yol olmaz
Kilometreyi yüzle...
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B. BEssANov

m0nevİ bıslıı $İıOİeİİ§İ

(KİTLE oüşürucesinıiıı cüoüı-ııırsi _rııaıulpuı-Rrioı.ı_ üztniNp
BURJUVA KURAMLARİ)

Bugünkü _ torihsel dönemde, kitle düşüncesini etkilemek emperyolis|
çevreler lçln özellikle önemli hole gelmiştir.

Holk yığınlorı, toplumsol yoşomın her olonındo şimdiye dek görülme-
miş bir rol oynomoktodırlor. Sosyolist güçlerin büyümesi, Morksist-Leni-
nist düşüncelerin geniş öçlüde yoyılon etkisi, kopitolist toplumdo sınıf
uzloşmozlıklorının keskinleşmesi, uluool kurtuluş horeketlerinin gelişmesl
ve yükselişl sonucu, holk yığınlorının düşünsel dünyosı gelişti ve geniş-
ledl.

Bu koşullor oltındo, buriuvo toplumunun yönetici çevreleri eski ideolo-
jik etkileme yöntemlerini, yürürlükteki toplumsol ilişkileri korumok için ye-
tersiz bulmoyo boşlodılor. Yönetici sınıflorın, kl6slk kopitolizm için tipik
olon, hukuko, ohldko ve dine geleneksel boşvurmolorı sık sık geri teplyor.
Tekelci buriuvozi ve holkın geniş kesimleri orosındokl derin uzloşmozlığın
göstergesidlr bu. Hlçbir modern buriuvo okulu veyo öğretisi, yığınloro. onlo-
rın hoyollerini kowoyobilecek bir şey veremez. Buriuvo düşünceleri, bun-
don böyle yığınlor üzerinde solt montıksol önermeler ve ikno yöntemleri ile
etkili olomoz. Böylece, emperyolistler, toplumsol demcgoIinin lnceleştirilmiş
blçimlerl ve ideololilerinin oyrılmoz blr porçosı olorok, insonlonn yığınsol
ldeoloiik ve psikolollk koşullondırılışı üzerine düştüler.

Tekelcl devlet kopitolizminin bugünkü oşomosındo vo bllimsel tekno-
lolik devrimlerin etkisi oltındo, yığınlorın, yönetici bur|uvozi torofındon zl-
hinsel koşullondırılmolorındo blr tokım yenl etmenler oluştu. Toplumsol yo-

şomın ekonomik. alyosol ve monevi olonlorı orosındo gittikce orton boğlon-
tılor sonucu, buriuvo devletin; hükOmetin olonı durumundokl işlevi nesnel
blr biçimde gelişti. Yönetici sınıfın tek tek bireylerinin, inşonlorı yönetme
sorununu yororcı (progmotik) bir yokloşımlo çözmek yolundo horcodıklorı
ilk çobolorının yerinl devlet olmoktodır: Siyosol egemenliğl uygulomosının
yonısıro, yığınlor üzerindeki ideoloiik boskının do orocı olorok. Bu do em-
peryolist burjuvozlnin toplumsol ve siyosol monevrolorını doho ustolıklo
yopmosını, şiddet ve boskıyı demogo|ik toplum politikolorıylo koynoştırmo-
sını koloyloştırm|ştır.

Sömürücü sınıflor, özellikle buriuvozl, bir zomonlor kitleleri doğrudon
etkilemek lgin sodece sınırlı oroçloro sohiptiler. Bugün onlorın (kitlelerin}
ideoloiik ve psikoloiik koşullondırılmosındo kullonılon teknik potonsiyeller
(gizli güçler) önemli ölçüde genişlemiştir. Emekçi holkın kofosını sürekli ve
sistemotik o]orok koşullondıron yenl oroçlor modern kitle bosın-yoyını to-
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rofındon soğlonmıştır; Bosın, rodyo, televizyon ve sinemo. Bunlor, giderek
tekellerin ve emperyolist devletin elinde yoğunloşıyor. Yokın zomondoki bl-
limsel boşorıİor, toplumsol oroştırmo ve toplumsol psikoloii bile emperyo-
listler torofındon kullonılıyor.

(Tekelci devlet kopltolizmi yönetici sınıflorının, modern kitle bosın-yoyı-
nı ve diğer gelişmiş bilimsel ve teknoloiik koloylıklor orocılığı ile yürüttüğü),
holltı belli bir ldeoloiiye ve psikoloiiye koşulloııdırmo yöntemi. kitlelerin gü-
dülmesi (monipulotion) olorok tonımlonıyor.

a

Geçtiğimiz yıllordo buriuvo düşünürleri. sosyologlon, psikologlorı ve po_

litikocılorı sık sık bu «güdülme» deyimlne değindiler. Onlor, gıidülmeyl, oo-
ğımızdoki ıyığınsol uygorlığını inson üzerindeki etkislnden doğdn yeni bir
toplumsol olgu olorok tonım|omoktolor. Bu etkenln, insonlorı her etkiye kor-
şı hossos, koloyco heyeconlonon bir yığın holine dönüştürerek, onlorın mq-
nevi yoşontılorını oynı hizoyo getirdiğini, birbirine benzeştirdiğini söylüyor.
ior. Bozı buriuvo kuromcılorı, güdülmeyi, inson düşüncesini ve dovronışını
(yığın toplumundo» yönetmenin verimli ve doğol bir yolu olorok tonımloyıp
hoklı çıkormoyo uğroşıyorlor onu. Öte yondon, bir boşko küme buriuvo dü-

şünürü, modern burjuvo dünyosındo kişilikleri oynı düzeye indirgüeme ço-
bosının onti-hümonist etkileri ile ilgilidirler ve bu süreci önleme yollorını
oroştlr|yorlOr.

Bununlo birlikte, bu sorunlo uğroşon buriuvo oroştırmocılorının çoğu,
güdüImenin koçlnlımozlığıno inonıyorlor ve onun toplumsoı temelinin somut
çözümlenmesi yerine, onu inson doğosıno yo do teknik ve ekonomik top-
lumsol değişikliklere yo do her ikisinin birleşimine boğlıyorlor.

Nurenberg Üniversitesi profesörü Kurt Lenk «kitle düşüncesinin güdül-
mesi»nin kopitolizm döneminde koçınılmoz bir şey olduğu sovındodır. «Us
dışı ögelerin ussol güdülmesi olorok propogondo, politik ideoloiinin eski
temel biçimlerinin yerine geçmiştir.» Kurt Lenk'in konısınco.

G. Şişkof ve H. Fronke gibi buriuvo sosyo|oglorının ve onlorın liberol
muholifleri E. Fromm ve H. Morcuse'nin görüşleri bu oçıdon oldukço ilginç-
tir.

Bu düşünürlere göre modern toplumun ussol ve teknik yoldo örgüt-
lenmesi, «güdülmüş» bireyin oluşmosıno yol oçtı. İnson -diyor|or- dev
tekniğin ve bürokrotik mokinenin solt bir porçosl holine gelmiştir Ve sode-
ce ocil ihtiyoçlorıno boğlı bozı özel İtki|ere tepki gösterir.

(Mokinonın bir ögesi yo do işlevi olon) insonın sınırlı kullonımı ve mo-
kinoyo uyorlonmo çobosı düşünce ve dovronışlorının güdümü için gerek|i
temeli oluşturur.

Buriuvo sosyologtorı, teknoloiik ilerlemenin sonucu olon kitle tüketimi-
nin, güdülmüş insonın ortoyo çıkmosıno bir diğer etken olduğuno inonıyor-
lor. Modern buriuvo toplumu «tüketici bir toplumdu» diyorlor. Şişkof, örne-
ğin refohın insonın en büyük hedefi olduğunu sovunuyor. Burjuvo kuromcı-
lorı «tüketici insonın» öneriler için oçık bir hedef olduğunu ve onun, kitle
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bosın-yoyın oroçlorı |la cunulon herşeye inondığını i]eri şürüyorlor. Onloro
göro «yığın odomıı ıoJt ıdüzcnaiz (kormokorışk) ltkilereı şohiptir ve böry-

leco, önorrnelerlo vo düşiirıcesinln güdülüşüne gÖrc hqrekei 6ülıllm€l<todir.
Botı Almon poikoloğu H. Domizloff bu ingon-§evmğz (ml§onthroplc}

kovromı porlok bir biçimde oçıklıyoı: «lnsonldf, öodece gerçekleştirilmesi
herhongi bir zihinoal yetehck gerekıirrneyen bsgit düşüırceleri onlıyobilir-
ler (...) lnson yığınlorı (...) eğltil€mez, eodece ehllleştirilebilir va yönetilir;
onlor yo himoye edilir yo do yok edilirlcr». Şişkof, kendl pcyıno «insonın dü-

şünmeslı nin «monevi bir eeokinler (glit)Dtorofındğn biçimhndirilmegi ge-
reğini eklemekte, tsbii bu omoç için yönetici sınıf eeçkinlerini imo etmek-
t6dır.

Bur|uvo ideoloiisinin emekçi ho}k üzerlndeki etkieini oçık9o kovroyobil_
mek için, lneonın bugünkü bot toplumundo değişen durumu gözönüne olın-
mohdır.

Buriuvo sisteminde, bugünkü bilimsel ve teknoloiik devrim, gerçekten
de insgnın bireysel özelliklorini, kişiliğinl, bostıron vo onu belli bir tip ço-
lışmoyo zorloyon, dev bürokrotik mokinonın solt bir porçosı olmoyo indir-
geyen bir durumo getİrmiştİr. Aşırı bİr tüketim isteğinin insonı eşyolonn tut-
soğı kıldığı ve onun monevi sefoletine yol oçtığı do bir gerçektir. Morx bir
oro, buriuvo toplumundo «nesnelerin niceliksel ortışının, insonı etkisinde
bulunduron güçlerin olonlorının genişlemesiyle izlendiği»ne işoret etmişti.

Bu sorun şimdi doho do keskinleşmiştir. Modern endüstriyel kopitolist
toplumdo, seri holde üretim, bir kitle pozorı ve kitle tüketimini kopsor ve
yoroür; bu bir dereceye kodor siyosol ve entellektüel konformizmi doğuron
ve sokoktoki odomı, yönetici oevrelerce ortoyo otılon slogon, imge ve kov-
romlorı kobul etmeye doho çok boğlı kılon bir şeydir. Eşyo sohibi olmok in_

sonın soplontısı holine geldi mi ve eşyoloro kendi gücünün ve toÖlumsoi
mevkiinin simgesi olocok biçimde değerler biçmeye boşlodı mı, belli bir
«yoşomo stondordı» için mücodele pekold «mol conlılığı»no yol oçqbilir.
Kitlesel üretim, oncok ürünler stondortloştığı zomon normol çolışobildiğine
göre, insonın olışkonlıklorı, tercihleri ve sonundo düşüncesi de stondortlo-
şır: ekonomideki stondortlor bir orondo düşünsel kolıploşmoyo (stereoty-
pes) yol oçor.

Mohut «Refoh Toplumu» ve ono toplnış, monevi oşınmoyo ve ohldki de-
ğerlerin gürümesine yol oçmoktodır. Amerikon sosyotoğu Erich Fromm, bu
toplumdo, oroçlorın omoç holine gelmesine ve mollorın üretim Ve tüketimi-
nin bir ömür boyu omoç holine gelmesine ve mollorın üretim ve tüketiminin
bir ömür boyu omoç holine gelmesine değinmiştir. ldeoloiik koşullon-
dırmo sistemi orocılığıylo, tekelci devlet kopitolizminin yönetici çevreleri
«tüketici zihniyet»i kışkırtmokto ve yerleştirmektedir. İşçiler ve genel olo-
rok «sokoktoki odom» kof ülküler, stondort düşünce ve tovırlorlo donotıl_
moktodırlor.

Bu koşullondırmonın sonucu, bir çok kişi moneviyotını (cesoretlerini)
yıtlrmekte ve modern burİuvo toplumunun sosyo-polİtik ve monevi yoşon_
tısındo kendilerini,«küçük» görmeye boşlomoktodırlor. kitle bosın ve yoyın-
torı yoluylo, yönetici, küme]er «küçük odom»o kendisi ve diğerleri hokkındo
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stoncort düşünceler şınngo edlyor ve onu bu yönde hoyollerle dolduruyoi-
lor. kıtle bosın ve yoylnı, lnsonı reçeteleşmiş plonloro, kolıploro göre dov-
ronmoyo kışkırtır; bunun sonucundo Amerikon düşünürü Riesmon şöyle de.
ınek zorundo kolıyor: (içten düzenlenmişı kişilik, «dışton denetlenen» blr
kişiliğe dönüşüyor ve güdülen inson ortoyo çıkıyor.

Toplumsol ilişkilerin özünün, hiç birtoplumdo, burluvo toplumundo ol-
duğu kodor ört-bos edilmediğini de buno ekliyelim. Tekelcl devlet kopito-
lizminde, üretimin toplumsolloşmosıno boğlı olorok, mülk sohipliği glt gide
ğretimin onındo denetiminden oyrılmokto, sermoyo doho do kişiliksizleş-
mektedir. Hem tekelcilerin iktidorı hem de sömürü, doho gizlenmiş bir biçim
olıyor böylece. Tekeller 

-buriuvo toplumunun gerçek efendileri- yüzsüz,
şekilsiz toplumsol güçler olorok görünüyor. Bu olgu şoşkınlık ve ocizlik
duygusunu, bozı toplumsol kotmonlor orosındo do konformizml orttırıyor,
«güdülen inson»ı biçimlendirmeye yordım ediyor.

Güdülmenin özel bir monevi etlİ biçlml, gizli, lslmsiz bir egemenlik
yöntemi olduğunu kobul eden bozı buriuvo kuromc!lorı, «hofii ve belirslz»
bir boskı slstemi olorok onun şimdiki koşullordo şiddetin yerine geçtiğinl
ve bu nedenle gerekli olduğu kodor «insonl» olduğunu do konıtlomoyo ço-
lışıyorlor.

Buriuvozinin, egemenliğini her zomon «sezilemez» vo «gizlice» sürdür-
meyl yeğlemesi doğoldır. Botı'doki zihinsel terör sitemini eleştiren Botı Al-
mon oroştırmocı C.F. Weizsocker, yönetici sınıflorın, soyısız teknik olonok-
lor yoluylo insonı güderek ono böylece egemen olmoyı doho uygun bulduk-
torıno inonıyor, Şöyle yozıyor C.F. Weizsocker: «Güç, ustoco uygulondı mı,
onu sez|lmez b|r biçimde kullonmok çok doho etkindir. Böylece, etklyo he-
def olon kendi boğımsız isteği lle horeket etmediğini hissedemiyecek, kov-
royomıyocoktır». Buriuvo propoğondosının belli boşlı kuromcılorındon R.
Fobion güdülme olgusunu, ocık şiddet yerine toplum üzerinde denetim kur-
mon|n kuşkusuz en etkinl olorok değerlendiyor. «Çünkü bu tlp bir denetim
görülemezı. R. Foblon'o göre gütme «dünyoyı değiştlrmek içinı en lyi oroç-
tır.

Güdülme, oslo fiziki gücün yerlne geçmemlş, oncok onu tomomlomış-
tır. Monevi boskı ve fizlkl şiddet, her zomon kopitolist yönetlmln lkl tomom-
loyıcısı ve birbirine yokındon-örülü işlevlerl olmuşlordır. Lenin, «bur|uvozl
mutloko her ülkede, egemenliğinl korumok ve çıkorlorı içln iki yönetim sis-
temi, iki sovoş yöntemi kuror ve bu yöntemler bozı zomonlor birbirinin önü-
ne geçer, bozı zomonlordo çeşitli bileşimlerde birbirleri ile içiçe geçer. Bun-
{ordon birincisl, lşçi horeketine verilen tüm ödünleri reddeden yöntem, güç
(zor) yöntemidir... İklnclsl, polltik hoklorın geliştlrilmesine, reformloro,
ödünlere vs. yönelik odımlor (yöntemi), liberolizm yöntemidir» diyordu.

lXl yöntem orosındokl gerçek ilişki, yönetici sınıflorın boğımsız istek-
lerine boğlı değildir; doho tok sınıf mücodelesindeki güçlerin gerçek illşkl-
sinin bir sonucudur. Bir toplumsol sistem, çoğunluğun gereksinmeleri dışı-
no doho çok çıktıkço, yöneticl sınıflorın toplumsol değişlklikler gereksinl-
mini gizlemek için kullondığı ideolollk örtü doho do kolınloşır.
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Doho 19. yüzyılın sonlorındo, Amerikon düşünürü, Ch. Pierce, buriuvo
sisteminde, güdülmey|e şiddet orosındoki iIişkinin oçık seçik bir tonıtımını
yopmıştı: «Düşüncenin değişimini gerektiren nedenleri insonın kovroyışı dı-
şındo tutun. Onlorı cohil tutun ki, düşünce biçimlerini değiştirmek için ye-
ni bir neden bu|omosınlor. Tutkulorını korşıloyın, öy|e ki, özel ve olışılmomış
düşüncelere nefret ve dehşetle boksınlor. Sonro yerleşik inonçlorı yodsı-
yon insonlorı sessizliğe boğun. Eğer höld tom bir onloyış birliğine vorıio-
mıyorso, belli bir onloyışto düşünmeyen ins;onlorın topton kotli bir ülkede
istenilen düşünceyi yerleştirmenin en etkin yollonndon. biridir.»

Aynı şey, bir çok kolo oyrılmış yolon ve güdülme sisteminin, yolın ve
ocımosız bir şiddet kullonımı ile koynoştığı, kopitolizmin genel bunolımının
modern dönemine de uygulonobilir. Tobii, torih ilerledikçe ve kitleler doho
güçlü ve oktif oldukço, fiziki şiddet ve monevi boskı orosındoki «kırboç» ve
«kemik» * orosındoki denge, ikinciye doğru yönelir. Bununlo birlikte kritik
herhongi bir durumdo, yönetici sınıf herzonıon en keyfi yöntemlere ve per-
vosız şiddete boşvurocoktır. Bu, emekçilerin yönetici çevrelerin boskılorıno
korşı orton direnişleri; yükselen kurtuluş mücodeleleri ve en önem|isi sos-
yolist sistemin oluşumu ve boşorılı gelişimiyle belirlenen bu dönem, yoni

kopitolizmin kritik dönemi modern çoğ için özellikle geçerlidir.

o

Buriuvo ülkelerinde, emekçi holkın diişünce ve dovronışlorını yönet-

me yöntemleri oldukço kormoşık ve kolloro oyrılmış bir sistemi olı-ışturur.

Bu sistemin önemli bir porçosı do, inson psikoloiisinin duygu ve istekleri-
nin koşullondırılmosıdır.

Buriuvo propogondocılorı, insonın duygu|orı ve güdüleri ile dilediklerin-
ce oynoyorok, onun ussol yetilerini felce uğrotocoklorıno inonıyorlor. Ameri-
kon sosyoloğu M. Choukos, «Yoşo göre prcpogondo» odlı yopıtındo pro-
pogondoyı, ono görevi insonlorı yonlış yönlendirmek olon güdülmenin en
iyi yöntemi olorok nite|endiriyor. İnsonın orzulorı ve duygulorıylo oynomo-
nın, insonın boş özelliği olon düşünme yeteneğini köreltmenin bir yolu ol-
duğunu oçıkço söylüyor.

Psikolo|ik sovoş uzmonı bir diğer Amerikolı P. Lineborger ise, bu tür-
den düşünceler ileri sürerek, insonın bilinçoltı duygulorını uvondırmok yo-

luylo, «hırsı küskünlüğe, bireyse! beceriyi kitlesel korkoklığo, uyuşmozlığı
güvensizliğe, ön yorgıyı hiddete dönüştürebileceğini sovunmoktodır.

Buriuvo ideologlorı, insonlorin llkel kolmış (eğitilmemiş) yo do sonrodon
yopoy olorok yorotılmış duygusol tutumlorı ve önyorgılorı kovromlorıylo, in-
son|oro. sürekli bir biçimde zorlonon düşünceler orosındo bir boğlontı ku-
rorok, önyorgılor ve ilkel duygulordon yororlonmonın yollorını oromcktolor.

Burodo, belli duyorlıklorı ve dovronışlorı oluşturon kolıploşmış düşün-
celerin yorotılmosı do önemlidir. Bu koIıploşmış düşünceler, güdücüle-

" İngitizcede «Sıickı and ,CorrQt» sözcüğü sözcüğüne çevrildiğinde; «so-
pq» ve «hovuç»
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rin onoylomodıklorı düşünsel süreçleri etkisizleştirmek yo do yovoşlotınok
işlevini yerine getiren bir çeşit «kotolizör» durumundodırlor.

Burjuvo ideologlorı, komünizm, sosyo|izm ve morksizm sözcükleri ile
soğuk sovoş, insonlık dışı, soldırgonlık gibi deyimleri, «Sovyet emperyoliz-
mi», «totoliterlik», «komünist tehdidi» ve bunun gibi belli kolıploşmış şey-
lerle yoğurorok birleştiriyorlor. Yine oynı yol|o «hür dünyo», «botı demok-
rosisi» ve bunun gibi bozı buriuvo «değerlerini» rekldm etmeye yoroyon ko-
lıploşmış düşünce|eri yorotıyorlor. Bu ifodeler orocıliğıylo yönetici seçkin-
ler (elit), emekçi holko onti-komünist duygulor ve buriuvo dünyosın:n üs-
tünlük duygusunu şırıngo etmeye çobolıyor.

İnsonloro kolıploşmış siyosol düşünceler oşılorken, buriuvo ideoloiisi
oynı zomondo emekçi holkı keskin toplumsol sorunlordon soptırmok için,
onun düşüncesini «tüketici montığı» içinde biçimlendirmek, «kitleleri sürek-
li oynok bir gerginlik içinde tutmok, herhongi bir hoşnutsuzluk duygusunu
bostırmok ve onlorın tüketici çıkorlorını doyundurmok» istiyor.

Buriuvo «kitle kültürü» benzer bir omoco, kitleleri ono toplumsol so-
runlordon uzokloştırmoyo ve onlorın sınıf bilincinin gelişmesini enge|leme-
ye hizmet ediyor. «Kitle kültürü»nün modern buriuvo toplumunun monevi
yoşontısındoki olumsuz etkisi, herşeyden önce, olonco tekdüzeliği, kişi|ik-
sizliği, kolıploşmış duygu ve düşünceleri ve konunlcro boğlılığıy|o, 'sokok-
toki odom' türünü geniş ölçüde çoğoltmosındo yotor. Bu, Şişkof'un oçık
tonımlomosını kullonırsok, emekçi holkı, onlorın teme| çıkorlorı için ve top-
lumsol gerçekliğin devrimci bir dönüşümü için mücodeleden soptırmoyı
omoçloyon «şoşırtıcı monevrolor ve geciktirme stroteiisi»nin bir porço§ını
oluşturur.

Modern dönemde kitle enformosyonu (bilgilenme), propogondo bosın-
yoyını, emekçi holkın psikoloiik ve ideoloiik koşullondırılmosındo büyük bir
rol oynomoyo boşlomıştır. Emperyolist devletin enformosyon servisi ve bur-

iuvo propogondosı ortık gelişigüzel bir süreç değildir, ve solt sınıf güdüle-
ri ile örgütlenip .vürütülmemektedir. Modern buriuvo propogondosı, çolı-
şon kitleler üzerinde denetim kurmoyo yönelmiş ve çok doho fozlo bilimsel
olorok denetilen bir eylem olmuştur.

Buriuvo propogondo ve kitle bosın-yoyınının gerçekten yüksek dere-
cede bir endüstri, Botı Almon yozorı H.M. Enzensberger'in pek uygun olo-
rok terimleştirdiği «kofo yoğuron» endüstri oluşturmosındo yotmoktodır.
O, milyonlorco insonı, çevrelerindeki dünyo ile ilgili uygun düşünceler, duy-
gulor ve-fikirlerle dolduruyor; onun enformosyonu ahoberi) insonın kofosını
geliştirmeye veyo düşüncelerinin özgürce oluşmosıno değil, düşünceyi be|-
li günlük bir olışkonlığo (rutin onlomındo-ç) konolize etmeve rıe yönetici
çevrelerce kobul edileb|lir hozırlop düşünceleri yoymoyo yönelmiştir.

Tekelci buriuvozi emekçilerin düşüncelerini boskı oltıno olmok çobolo-
rındo, insonlor üzerindeki etkileri gittikçe doho oz görünür o.1on bilimsel ge-
lişmelere; psikoloii, kimyo ve elektronikteki ilerlemelere özel bir önem ver_
meye boşlodı,
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Toplumsol ve bireysel psikoloii düşüncenin güdülmesinde büyük ölçü-
de kullonılmoktodır. ,

«Kohromon Yeni Dünyo» odlı biIim-kurgu (science-fiction) romonındo
İngiliz yozorı Aldous Huxley, bilimin güdülmeyi, yönetici sınıflorın omoçlo-
rıno koşut bir biçimde doruğuno uloştırdığı geleceğin toplumunu onlotır. Se-
ri olorok üretilen test-tüplerinde oluşturulon ve uzmonloşmış yeteneklerle
donotılon bebeklerin dünyosıdır, bu. Düşünceyi şekillendirmek için eğitim-
cle elektrik okımı ve uykudo bilgi oşılomo yöntemi kullonılmoktodır. İnson-
lor l<esin sınıfsal çizgiierle oyrılmışiordır. Sınıfsol durumlorıno göre oyor-
|onmış ölçülerde mutluluk-haplorı clmoktolor. Herkesin hoyotı kesinlikle
soptonmış, düzenlenmiş.

Huxiey'in dünyosı elbette korkunç bir fontezidir. Fokot günümüz buriu-
vo gerçeği, insonlorın düşünce ve dovronışını kontroldo, bilimsel ve teknik
gelişimlerden suç soyılocok biçimde yororlondığını bir çok kez kcnıtlomış-
tır. Kopitolist ülkelerin egemen çevreleri, insonlorın yoşomıno korışon her
yere yoyılmış, gizli bir şebeke yorotmışlordır. Özel orgonlor mektuplorı in-
celiyor, telefon dinlemeter, minyotür rodyo vericileri ile cosusluk, gözetie-
yici cihozior, telefon ohizesi tüpler, gizIi mikrofonlor, tele-komerolor ve di-
ğer elektronik cosusluk cihozlorı.

V. Pockord şöyle diyor: «Milyonlorco Amerikolı, elektronik gözetleyi-
ciler, gizli oionlor, yolon bulmo mokinolorı, gizlenmiş teyp bontlorı ve bürok-
rotik oroştırmolor otmosferinin oloğonloştığı bir ortomdo, yo do her on bun-
lorın kuşkusu içinde yoşomoktodır. Özel bir yoşomo sohip olmok gitgide
güçleşmekte, gözetienme gitgide yoygınloşmoktodır.»

Hiç bir ulus şimdiye dek böylesine büyük çopto gözetlenmemişti. «Co-
sus Yönetimi»nde O. Gorrison böylesine yoygın bir cosus şebekesinin en
kötü yonının, ü|ke çopındo denetim demek olon polis reiimi için gerekli ko-

şullorın hozırlonmos,1 olduğunu yoAyor.

Emperyolist buriuvozi, güdülmeyi sodece ülke içinde çolışon holko kor-
şı bir siloh olorok değil, fokot oynı zomondo sosyolizme, sosyolist ülke holk-
lorıno korşı ideo|oiik ve psikoloiik sovoş yöntem|eri olorok do kullonıyor.
Dünyodoki güçler ilişkisi değiştikçe, sosyolizm güçlendikçe, emperyolist
çevreler sosyolist ülkelere korşı mücodele toktiklerini yeniden düzenleme-
ye zor|onıyor|or.

Soldırgon|ık plonlorını terketmeden, oskeri güç kullanmo çobo|orını ve
ekonomik «boğmo» yöntemlerini, diplomotik boskıyı bırokmodon, omoçlo-
rınc uloşııok goyreti içinde emperyalizm, çobosının oğırlığını ideoloiik yı-
kıcılığo koydırmıştır. Botı Almon propogondo uzmonı W. Schickling'in iddi-
osıno göre ideololik mücodele yo do onun tonımıylo «sinir sovoşı» otom ço-
ğ|nın tipik bir siyosol düşünme kovromıdır. Ono göre, oçık herhongi bir si-
lohlı çotışmonın inson ırkını yok etme tehdidi korşısındo «stroteiik düşün-
ce» mücodeleyi doho «oz forkedilir» biçimler ve yöntemlerle sürdürme yol-
lorı oromoyo ve propogondoyı hosmının sinirlerini yıprotmok itin kullonmo-
yo boşlodı. Propogondo, klosik bir mücodele orocı olmuştur diyor W.
Schicling. Propogondo, düşmonı tek kurşun otmcdon etkisiz hole getirme-
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ye yönelmiştir. Schickling sürdürüyor sözlerini: «Biz bir ölüm-ko|ım müco-
delesi veriyoruz... Hober bültenlerinin, -soğuk sovoşın bu mermilerinin- yor-
dımı ile, bütün dünyoyı yo kozonır yo koybederiz.»

Emperyolist sınıf strotejisinin ono hedefi, bütün devrimci horeketi (ide-
oloiik yıkıcılıklo) içerden yıkmok ve sosyolist toplumun temeli o|on Mork-
sizm-Leninizmi «oşındırmoyo» çobolomaktır.

Örneğin Zbigniew Brzezinski'ye göre sosyolist ülketeri «yıprotmo» ho-
tın soyılır bir zomon olocoktır; fokot dönüşüm süreci çok yovoş olduğundon
bu zomonı belirlemek çok güç hotto o|onoksız olocoktır,

Buriuvo ideologlorının bozı içten oçıkiomolorı gösteriyor ki, ken-
dileı,in!n sosyolist ülkelerdeki demokrosi, özgürlük ve bireysel hoklorı ko-
rumoyo en ufok bir ilgi gösterdikleri yoktur (oyso bun!or, omotlorı olorok
sık sık tekrorlodıklorı şeylerdir). Onlor sodece bu ülkelere nüfuz etmek için
ve emperyolizmin onti-sosyolist hedeflerini geliştirmede insonlorı ideoloIik
olorok etki|emek için bir yol (giriş) orıyorlor. Yöntemlerin seçiminde titiz
olmokton çok uzoktolor. İşte ideoloiik sovoşın önde gelen Botı Almon uz-
monı Alord von Schock'ın bir itirofı: «Ulusol oyrılık|orı, botıl inonçlorı, kıs-
konçlık, kodınsı gösteriş,,eğlence düşkünlüğü gibi zooflorı kullancırok ko-
münist devlet yönetiminin hedeflerine korşı koyıtsızlık geliştiı,ilmelidjr. Eko-
nomik, oh16ksol ve öteki eksiklikler... holkı posif direniş ve sobotoiloro kış-
tırtocok biçimde, ocımosızco göz önüne serilmelidir, Eğer devlet, çoğunluk-
ton oyrılon bu kişilere korşı bir tedbir olırso, sempoti kozonmok ve komü-
nist sisteme korşı yetinmezlik duygusu yorotmok için, hemen bu tedbirler
hoksız ilon ediImelidir.» Bu tip toktiklerin ycrdımı ile Schock, buriuvo ohlök
ve düşüncelerini, sosyolist ülkeler holklorının düşüncelerine sokmoyı ümit
etmektedir.

Sosyolist ülkeleri hedef olon dış politiko propogondolorındo, buriuvo
güdücü|eri çok çeşitli hedeflere uloşmoyı istiyorlor. Sosyolist ü|keler hoIk-
lorı orosındo, bugünkü kopitolizm hokkındo hoyoller yoymoyo colışıyor ve
sosyolizmi, inson kişiliğinin gelişimini kısıtlodığı söylenen «otoriter» bir
toplum olorok tonıtıyorlor. Sosyolist toplumun gelişiminde, komünist porti-
sinin öncü rolü özel bir soldırıyo moruz kolıyor. Küçük-buriu.ıo ideoloiisini
yoymok, ono sosyclist değerleri «osındırmok», Morksist-L,eninist öğretiye re-
vizyonist ve reformist kovromlor oşılcımok, ulusol duygulorı ve torofgirliği
(önyorgılı olmoyı) komçılomok ve sosyolizmin, sözde sosyol-demokrotloştı-
rılmosı yo|unu oçmoyo dev bir mbo gösteriliyor.

O

Kitle düşüncesinin güdülmesi, tortüşmosız, emperyolizmin tehlikeli bir
silqhı ve tekelci buriuvo yönetiminin her yere yoyılmış kormoşık mekoniz-
mosının bir porçosıdır. Burjuvo sisteminin monevi yoksulluğuno roğmen
«güdülme», modern kopitOlist toplum yönetici çevrelerinin, çolışon holkın
o|dukço büyük kesimleri üzerindeki ideoloiik boskılorını elde tutmolorıno
geniş çopto yordım etmiştir.
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Güdülme, oynı zomondo, ideoloiik etkisi ozolon ve insonlorın kofosıno
ve kolbine uloşmok için yeni yollor oromoyo zorlonon emperyolist buriuvo-
zinin zoyıflığının bir yonsısıdır. Güdülme, buriuvo ideoloiisinin sovunmo st-
roteiisıne döndüğünü de gösterir.

Burjuvo ideologlorı h6l6, insonlorı yı:nıltmoyı ve hoyo!ler doğurtmoyı
omoçloyon bilimsel ve teknik boşorılorı ve omoçlorı kul|onorok bozı kıso
vodeli politik, ideoloiik sorunlorı çözebilmektedirler. Fokot uzun vodeIi
omoçlorı ifloso mohkümdur; çünkü hiç bir zomon stroteiik hedeflerine ulo-

şomıyocok, çoğ dışı toplumsol sistemlerini sürdürmeyi boşoromıyocoklor,
onun sosyolizm ve bilimsel oşomolorıylo yer değiştirmesini önleyemiyecek-
lerdir, Kopitolizmi hiç bir şey kurtoromıyocoktır; onun nesnel sosyo-ekono-
mik yoso|orlo belirlenmiş olon iç dinomiği, sosyolist devrimin zoferi için
moddi ve toplumsol ön koşullorı ycrotmok zorundodir.

Emperyolist devletlerin egernen çevrelerinin, insonlorın so!t kukloloro
indirgenebileceği bir toplum rüyolorı temelsiz, oldotıcı ve ütopiktir. Bu,
foşizmin, onun benzer hedeflerine uloşmo çobolorının yenilgisi (ezilmesi)
ile ve buriuvozinin şimdilerdeki toplumsol mitlerinin kıso ömürlülüğü ile
doğrulonmıştır.

İnson oklı, eşyolorın oldotıcı dıs görünüşünü oşorok, onlorın gerçek
özünü kovromoyo olonoklıdır. İnsonloro şırıngo edilen hoyoller zomonlo
dumon holinde buhorloşır. Ünlü Amerikon sosyoloğu R. Merton, «Propogon-
donın rolünü çok obortmomolıvız. Uzun dönemde, oloyloro ve bu oloylorı
yoroton güçlere ters düşerse, hiç bir propogondo etkisini sürdüremez» di-
yerek kobul ediyor bu gerceği.

İnceleştirilmiş yöntemlerine bokmoyın, buriuvo propcgondosı koybet-
mektedir. Çünkü bu propogondo, toplumsol gelişmenin nesnel gidişine kor-
şı çıkmoyo çolışmokto; işci sınıfının ve tüm emekti holkın -toplurnsol iler-
lemeden yono olon ve onu belirleyen güçlerin- temel hedefleri ile ters diiş-
mektedir. Bu yonılgı, örneğin «refoh toplumu», «holk kopitolizmi» ve «büyük
toplum» gibl bir tok buriuvo mitinin çöküşünde gözüktü.

Yoymoyo çolıştığı mitler ve hoyoller, gerçeklerle temel çelişki hc|inde
oldukço, düşüncenin güdülmesi hiç bir zomon hiç bir moddi vo do kolıcı so-
nuçlor yorotcmoz; hoyot, her olondo 

-sosyo-ekonomik, 
politik ve monevi-

bugünkü kopitolizmin emekçi holkı ezmeye ve bcskı oltındo tutmcvo de-
vom ettiğini gösteriyor. Her ne kodor kendini korumo, modern kopitolizmln
ono hedefi ise de, o, yoğmocı, sömürücü doğosını değistiremez. İsçi sın:fı
ile «uzlosmoyı» ororken, tekelci buriuvozi oynı zomondcı, sömürüsı_inü yo-

ğunloştırmok için yeni yöntemler ve yollor oromoyo sürükleniyor. Bu, koçı-
nılmoz olorok onun sınıf çıkorlorındon ve kopitolizmin ekonomik işlevinden
doğmoktodır. Kopitolizmin bu ölümcül çelişkisini ortodon koldırmok için
hiç bir şey yopılomoz; buriuvo hükümeti nomıno hiç bir kurnoz sosyo-ekono_
mik politiko ve şirketlerce sürdürülen hiç bir koruyucu politiko, onlorın bu
ce|işkinin üstesinden gelebilmelerini soğloyomoyocoktır. Buriuvo' oncok
holkın büyük çoğunluğu ile olon ilişkisini doho kötüleştirebilir, Böylece,
kendi yıkımıno yordımcı olmoyo mohkümdur.
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Emperyolist buriuvozi şimdi, kopitolist sistemi korumok ve sosyolizme
korşı mücodelesinde ono oroçlor olorok, kitle Cüşüncesini gütmek ve
holkı monevi olorok boskı oltındo tutmok için doho inceleştirilmiş yöntem.
ler kullonıyor. Ancok, torih ve günürnüzdeki gelişmeler, buriuvo güdücı-iieri-
nin plonlorıno rağmen sosyolist düşüncelerin giderek tüm ülkelerde hcılk
yığınlorının zihninde yer bulduğunu, böylece her zomonkinden daho etl<in

bir güç (kuvvet) olduğunun su götürmez konıtıdır.

(lnternationat Affaires dergisinin 1 Ocok 1973 torihli soyısındon derle-
nerek çevrilmiştir). 

=]€rETürkçesi: Solih UÇARi
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ge]tel( sinemı

loplu-iilm

$lışmı grubu ile
üir lıonuşmı

lrlİl-İrRll - Grubunuzun oluşumu, omoçlorı ve çolışmolorı üstüne bize
bilgi verir misiniz?
G. S. - Sinemo olonındo torihi bir gelişimdir bu. «tGerçek Sinemo Toplu-
Film Çolışmo Grubu» moddeci (moteryolist) sinemonın ilkelerine göre, öz-
dekci kuromlorın ışığındo tolışmolorıno boşlodı.
Ülkemizde sinemo olonındo yorı-feodol kültürü sistemleştirme çobolorı
yoğunloşırken, bunun yon| sıro do kozmopolit yoz kültürün ürünleri verili-
yor. Bugün Yeşilçomdo tefeci-tüccor sermoyesi holo oğırlığını sürdürmek-
tedir. Yoni yotırım ve döner sermoyesi olmoyon yopımcılor, doğıtımcılor-
don oldıklorı bonolorlo yo do kredilerle filmleri yoporlor. Alınon bonolor,
çoğu tefeci olon doğıtımcıloro kırdırilır. Böylece, filmin «söz hokkı» doğı-
tımcılorın, orocı ve tefecilerin olur. Yeşilçom filmleri yorı-feodol kültürü
sistemleştiriyor derken, bunu belirtmek ist'edik. Kısoco, Yeşilçomdo tüke-
tim üretimi belirlemektedir. Ülkemizde ideolist sinemo düşüncesi eskiye
doyonır. Özellikle And16 Bozin düşüncesi, sinemoylo ilgilenen oydınlorı-
mızı etkilemiş ve onun çizgisindeki ideolist sinemo kuromcılorı, örneğin
86lo Bolozsi ve Epstein'ın ilkeleri benimsenmiştir. İdeolist sinemo, buriu-
vo kültürünü, özellikle buriuvo ideoloiisini sinemo yoluylo veren bir onlo-
yıştır. Bugün de bu düşünce ülkemizde oğırlığını duyurmokto, sözde ger-

çekçi bir tutumlo, sözde gerçekçi filmler sunmoktodır, Kopitalist toplumdo
film bir metadır. Brecht'in belirttiği gibi dünyo kopitolist sistemde sömü-
rü ve yozloştırmoylo değiştirilir ve bir yopım holine getirilir. Amo, bu de-

ğişim biçiminden doho önemlisi, değişinıin kendisidir. Kimileri de filmin
sonot yopıtl olmokton öte bir şey olmosıylo, rneto niteliğinin onun bir esosı
olmosı nedeniyle, sonot yopltındon oyrılır diyorlor. Hemen herkes bu nok-
todo ,1okınıyor. İki yonlış sonutlo uğroşmomız gerekiyor: 1 - Sinemo yo-
pltlnın kötü meto niteliği sonot torofındon geçersiz kılınıp oşılmıştır. 2 _
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Öteki sonot türlerinin sonot niteliği sinemoyı etkileyen bu kötü süreçten
zoror görmez.

Oyso, bugün bile sinemomızdo ideolist sinemo kuromıylo bes|enen oydın-
lorımızın filmin meto niteliğini oyrı, sonot niteliğini oyrıymış gibi göster-
dikleri göze çorpmoktodır.
Hiç bir ideo|oiik kopsomı olmoyon «koliteli film» slogonıylo yolo cıkıyor-
lor. Koliteli film, kolitesiz film oyırımı yopıyorlor. Bunun hic bir ideoloiik
kopsomı yoktur. Kopitolist sistem üretime oyrılmış olon çolışmo zomont
iIe dinlenmeye, eylenmeye yoni gevşemeye oyrılmış çolışmo dışı zomcnı
birbirinden kesin olorok koporır. Boş vokitler bütünüyle üretimsiz olmolı-
dır. Onloro göre sinemoyo düşünmek için gidilmez, oyloklığo ve boşolmo-
yo gidilir. Gevşemiş ve boşolmış emekçiler ertesi gün işe boşlodıklorın-
do, doho tok sömürülmüş olurlor. Kısoco, ülkemizdeki sinemo onloyışı
sömürüye doyonmoktodır. Biz buno son vermek istiyoruz. İste bu omoç-
lo bir oroyo geldik ve çolışmoyo boşlodık. Amocımız: 1 _ Ustq sinemo-
cı kovromıno korşı, dışovurumculuk kovromıno korşı mücodeledir. Bize gö-
re yönetmen buriuvo sinemosının bir kotegorisidir bugün botıdo bir yönet-
men sinemosının vor|ığindon sözedebiliriz. Yönetmen sinemosı (cinemo
d'outeur) ideoloiik olorok gericilerle onloşmış bir sinemodır. Örneğin An-
tonioni, Fellini, Bergmon, Truffout, Bertholucci vb. Vertov ise sinemoyı
holkının, ülkesinin insonlorının mutluluğu uğruno kovgo biçiminde ve si-
nemocılorı do kendilerini sinemoyo odoyonlor olorok ele olmıştır. Biz, yo-
rotmoyo herkes serbestçe kotülobilmelldir diyoruz. 2 - Dışovurumculuk,
buriuvo sonotındo zomonlo bir protesto yöntemi olmuşso do oslındo cjo_

ğol olorok buriuvo ideoloiisinin yororıno çolışmıştır. Dışovurumcu filmler
seyirciyi metofizik boşkoldırmoyo götüren, hiç bir somut eyleme, zihinsel
tolısmoyo zorlomoyon filmlerdir. 3 - Soydomlık ilkesine göre betimleme
kovromıno korşı kovgo veriyoruz. Soydomlık ilkesi, gerçek odıno oloylorın
eksiksiz bir görüntüsünü vermek demektir. Oyso, sinemodo gerçeğin ger-

çekte nosıl olduğunu vermek gerekir. Biz hoşhoş sorununu ele oldığımız-
do bunu boşormoyo çolıştık. Ülkemizde hoşhoş üstüne dönen mekonizmo-
yı onlotmok istedik. Betimleme sinemosındo omoç, gerçek hissinin orttı-
rılmosıdır. 4 - Gösteri sırosındo gerçeğin izlenimine göre Vopılon bir koy-
dedişin sonucu olorok seyirciyle özdeşleştiren kovromo korşı mücodele
veriyoruz. Yoboncıloştırmo oyun sistemi için mücodele veriyoruz. Seyirci
filmle kendini özdeşleştirmemeli. Eisenstein'ın belirttiği gibi filmin içinde-
ki insonlor sonki yoldon geçerlerken perdeye fırlotıveri|mişler gibidir bur-

iuvo sinemosındo. Yoboncıloştırmo oyun sistemi seyirciyi eleştirel gözle,
perdeye orolıklı tutmok için uygulonon bir oyun sistemidir. Kısoco bizim
icin film, ideoloiik mücodelenin kotloştırdığı, görüntü ve seslerin ilişkileri-
dir. Buriuvo sinemosının yopısını yıkmok ve yeni bir eleştirel bokış oçısı
getirmek için mücodele ediyoruz.

Öte yondon sinemo semioloiisinin önemini kovrodık ve kuromsol yozılor
yoyınlodık. Sinemo semioloiisi sonıyoruz sinemoyı bilimsel bir yokloşımlo
ele olobilmek için derinlemesine oroştırılmolıdır.
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Oyso, son günlerde, bozı «fikir montoicılon», semioloii sorununu bulon-
dırdılor. Bize göre gertekçilik üslüp değil, yöntem sorunudur.

MİLİTAN - Kuromsol çolışmolorın yonı sıro, öncelikle protik ço|ışmoloro
yönelik girişimlerde bulunmoyı ve ço|ışmolorınızı her oşomodo kit!eler
önünde sürdürmeyi omoçlodığınızı belirtmiştiniz Bu çolışmolorınızlo ilgili
bi.lgi verir misiniz?
G. S. - Gercek Sinemo, film üretimi çolışmolorının, doğıtımı belirlemesi
ilkesini temel ilke olorok benimsemiştir. Önce filmler yopılocok, doho son-
ro doğıtımı soğlonocoktır. Hoşhoş filmiyle ilgili çolışmomızın çekim öncesi
kurgu oşomosını oluşturon çolışmolorımızı dergimizde yoyıntodık. Ver-
tov'un ilkelerinden çıkorok, gozete kupürlerinden, dergilerden, kitoplordon
toplonon molzemeler, belge fiImleri bir oroyo getirilmiş ve bununlo ilgili
oloı,ok ilk gözlem roporu yozılmıştır. Filmde röportoilqrdon do yororlcnıl-
mıştır, Bu röportojlor solt molzeme niteliği toşımoktodır. Aslındo, filmde
omoçlonon molzemelerden, yoni görünen gerçeklerden yolo çıkılorok gö-
rünmeyen gerçeklerin oydınlığo kovuşturulmosı, V'ertov'un deyimiyle «gö-
rünrneyeni görünen kılmoktır». Vertov, gerçeğin portolorını filme olmok
yeterli değildir, bu porçolor öyle düzenlenmiş olmolıdır ki, toplomlorındon
gerçek ortoyo cıksın diyor. Hoşhoş filminde, hoşhoşın emperyolizm toro-
fındcın holkımızın sömürülmesi için nosıl kuIlonıldığını göstermek istedik.
Bu orodo hoşhoş konusunu uzokton ilgilendiren moizemeleı,i de toplodık.
Örneğin, Hürriyet gozetesinde yokınlordo büyük monşetlerle «Amerikon
üsleri sökülmelidir» diye bir hober çıkmıştı. Biz bu hoberi ilginç bulduk.
Türkiye'de hoşhoş konı-ısundo emperyolizmin boskı orocı olon ABD'ii Ron-
gel ve Wolf'un «ortık üslerin önemini yitirdiğini, empervolizmin b!çimini
Ceğiştirdiğini...» otıkloyon konuşmclorıylo kurgulodık.

MİL-İTAN - Bu film çolışmosıylo ilgili korşınızo kuşkusuz moli zorfuklor
çıktı, bunlorı nosıl çözümlediniz?
G. S. - Hoşhoş filmiyle ilgili moli portre hozırlondığındo, filmin 60-70 do-
kikol:k bir süreyi doldurccoğı hesoplonmıştı. Buno göre 20.000.- liroyo yo-
kın bir poro gerel<iyordu. Önce film tekimi çolışmclorının yopıIobi!mesi
için gerekli olon porcyı korşılomo yoluno gitik, 25 koset filmin soğlonmosı
için 4.000- liroyı elde edebildik. Filmin 50 dokikosını çekmiş bulunulıcruz.
Şu sırodo filmin seslendirilmesi korşımızo çok önemli bir sorun olorok
çıkıyor. Ülkemizde bilindiği gibi optik seslendirmenin yopılmosı iyi sonı-ıc
vermemekte, 35 mm.den 16 mm.ye kiiçültülen ses onloşılır olmokton 9ık-
mcıktodır. Filmin her oşomosındo korşımızo çıkon güçlükleri çözüm|emek
zorundoyız. Filmimiz onlotıyo doyonıyor, buriuvo sinemqsındoki gibi ey-
lemlerle çolışmıyor. Böyle olunco seslerin önemi ortıyor, moliyet de oı,tı-
yor. Eskiden buriuvo sonot melekleri vordı, onlor yordım ederlerdi, şimdi
onlor do uçup gitti... Kendi göbeğimizi kendimiz keseceğiz.

MILİTAN - Senoryo sözcüğü yerine, siz «orcştırmo plonı» diyorsunuz ve
bunu biroz önce belirttiğiniz gibi ortok bir çolışmo sonundo ortovo çıkort-
tınız ve dergide de yoyınlondı. Şimdi bunun gerçekleştirilmesi, protiğe in-
dirilmesinde bu «ortok çolışmo» nosıl gerçekIeştiriliyor?
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G. S. - Grubumuz kol kolo çolışıyor. Filmi kurgu mososındo yopocoğız.
Çevirim sırosındo orkodoşlorımız eşit poylorlo kotkıcio bulunuyorlor. Fil-
min sonundo bir yopıntı sohnesi vor, bu sohne çekilmeden önce tortışıldı,
tilmin cekileceği yere gidildi. orodo, diyologlor üzerinde yeniden tortışül-
dı. Bir kısmı mekondo değiştirildi. Doloysızın ilkelerine göre çekmeyi to-
sorlcdık. Yoni, yopıntının yopıntısıno değiI de, yopıntının dolcıysızıni de-
nedik. Çevirim sirosındo çok provo ycıpmcıdık. Şunu l<esinlikle i:iliiıoruz ki
provolor her şeyi yoprnocıkloştırıyor. Günlük hoyot|n mizcnsenine pcıı7dos
deciik, cyunculorıı"nızo fozlqcc korışmodık. YoInız solo git, soğcı git, öne-
orkoyo gel gibi komutlcrlo filmi çevirdik. Belge + eiiş!emi yöntemı ile
çolışıyoruz. Kgldı ki yop|ntınIn oyrımlorı bile beigedir bizim için. Filmi 16
mm.lik olıcıylo çektik. İç çekimlerde ışık kullonmodık hcssos film kultoıı-
dık. Buriuvo onloyışındo film önceden hozırlonmış, senoryocunun kofosın-
dcı oiuşturulmuştur. Fiim 9olışmolorı bu senoryoyo en sodık biçimde ger-
çekleştirilmek omocını toşır, Diyeceğimiz, çolışmonın her oşomosı, bir
önceki oşomonın yinelenmesidir. Bizim çolışmomızın her oşomosı ise yeni
blr üretim oşomosıdır. Film onındo üretilmektedir.
Vertov'un çolışmolorındo bir grup yöneticisinden söz edilmektedir. Fokot
o dönemin çolışmolorıylo günümüzün koşullorı fcrklidır. Toplumumuzdo
grup yöneticisi diye bir kovrom olmonııştıİ, oncok, her konuyu en iyi bi-
lene söz hokkı verilmesi ilkesinden gıkılmıştır. Yukordo belirttiğimiz gibi
yönetmen kovromını biz film üretenler olorok olıyoruz. Biz sinemodo işçi
olmok istiyoruz. Buriuvo sinemostndo yönetmen, senoryocunun ürettiği
molzemeyi perdeye oktormoklo görevlidir. Yönetmen oyrıco bir üretim to-
lışmosıno girmemektedir.

MİLİTAN - Çolışmolorınızı kitleter önünde sürdürme eylemini nosıl ger-

çekleştirmeyi düşünüyorsum;z?
G. S. - Vertov'un vogonu vordı, vogonu ile gidiyor, filmini çekiyor, yıkoyıp
bosıyordu. Gösterilerini de orodo yopıyordu. Arkodoş Atoo| Behromoğlu'
nun somut bir önerisi vor, biz şiir motineleri tertipliyeceğiz, gelin, orodo
filminizi gösterin, siz filmlerinizi gösterirken biz şiirlerimizi okuyolım de-
mişti. Bu öneriyi olumlu korşılıyoruz.
Filmlerimizi, işçilere ve ilerici oydınloro, öğrencilere solonlordo, sinemo-
tek|erde ve film orşivlerinde göstereceğiz.
MiLiTAN - Bildiğiniz gibi işçiler sinemoteke yo do film orşıvine gitmiyor-
lor. İşçilere ve ho|k kitlelerine fi|mlerinizi nosıl Eöstereceksiniz?
G. S. - Biz filmimizi işcilerin özel bir kesimi için ve ilerici oydınlorcı, öğ-
rencilere hozırlodığımızı söylemiştik. Sendikolcro gideceğiz, solonlordo
eğer olonok bulunobilirse fobrikolcrdc filmlerimizi göstermeye çolışocoğız.
Koldı ki, genel bir sinerno seyircisinden söz eclilemez. Biz filmirnizi tutlıp
do her yerde gösteremeyiz. Hongi film?, Hongi seyirci? sorunu işte yine
korşımızo dikildi.
MİLİTAN - Sorı sendikolordon filminizi göstermek konusundo izin olobi-
leceğinizi umuyor rnusunuz?
G. S. - Sorı sendikocılığo korşı mücodelemizi vereceğiz. Ondon sonro
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filmimizi göstereceğiz, filmlerimizi işciIere mutloko göstereceğiz. Gerekir-
se komeromızı bırokıp mücodele vereceğiz.

MİLİTAN - Güney Ameriko'do olsun, Avrupo'do olsun genc, devrimci
sinemocılor ön plono çılımış durumdolor, etkinliklerini gün geçtikce orttı-
rıyorlor, sizin çolışmo yönteminizle onlor orosındo çolışon gruplor vor mı-
dır ve siz onlordon etkilendiniz mi?
G. S - Fronso'do 1968'deki koynoşmodon sinemocılor çok etkilendiler,
ideolııiik yoğun tortışmolor oçıldı. Özellikle sinemo olt-üst oldu. Bur|uvo
sinemosının emrinde çolışon Godord bile kendi öz eleştirisini yoptı ve iş-
çilerin yonındo yeı, oldı. Godord bugün bir işci olon Jeon-Pierre Gorin ile
birlikte çolışıyor. Onunlo «Dzigo Vertov Grubu»nu kurdu. Bu grubun bir-iki
filmini görme olonoğını bulCuk. Tout vo bien, İtolyo'do mücodele, Roso ve
Vlodimir filmlerini gördük, bunlordon esinlendik. Bu filmler işçilerin özel
kesirnlerine. ilerici oydınloro ve öğrencilere gösterildi, cok büvük yonkılcr
uyondirdı. 68 otoylorındon sonro boşko gruplor do kuruldu. Örneğin Slon
grubu, İi,ens'in grubu gibi.
Lotin Ameriko sinemosı, sinemo-novo blzi etkiledi. Amo, bugün sinemo-no-
voyu yeniden eleştirebiliyor, sevop|orını, günohlorını yeniden kefeye koyo-
biliyoruz. Bu horeketin öncülerinden G. Rocho ülkesi Brezilvo'nın derinle-
mesine bir anolizini yoporken, Fronso'do öğrenim gördüğü için Fronsız
entellektüelızminin etkisi oltındo filmleı,ini yopıyordu. Sinemo-novo gide-
rek önemini yitirmistir. Rochq bugün Fronso'do sürgün hoyotı yoşılıor. Kü-
bo fiimleri çok önemli. Lucio diye bir film gördük. Jose Morti dönemini,
Fidel Costro'nun devrimini ve bugünü onloton üc bölümlü bir filmdi. Yönet_
meni Solos'tı. Arjontinli Solonos'ın, Octovio Getino ile gerçekleştirdiği Lcı
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horo de lo Hornos filminden söz etmek gerekir. Uzunluğu dört sootti, Ar-

iuntin torihini onlotıyordu. Filmden sonro bir oçık oturum düzenlendi. So-
lonos filmin reçete biçiminde bir çözüm getirmediğini, ülkesinin bütün çe-
lişkilerini yonsıton bir film olduğunu belirtti.
MİLİTAN - Yine bize dönelim. Voktiyle sinemodo birleşik cephenin oluş-

turulmosı için çoğrıdo bulunmuştunuz. Bu çoğrının gereksinmesi nereden
doğmuştu?
G. S. - Bu konudoki çolışmolor sinemo protiği oçısındon i968-71 döne-
minde önemli bir yeri olon Genç sinemo horeketi ile boşlotılmış ve o der-
ginin son soyılorındo ortoyo konulon kuromsol çolışmolorın ışığındo böy-
ie bir girişimin zorunluluğu ortoyo çıkmıştır. Koldı ki, genç sinemonın o dö-
neminde Devrim slnemosı şenliğinden sonro bu yoldo bir cdım otılmış, bir
oçık oturum düzenlenmiştir. Ülkemizde ycırı-feodol kültürü temsil eden bir
de oyrıco işbirlikci kültürü temsil eden sinemo olonındo gerici bir cephe
söz konusudur. Buno korşı mücodele vermek için sinemcı olonındo onti-
feodol, onti-emperyolist mücodele veren tüm ilerici küçük buriuvc|cırın ve
devrimcilerin bir oroyo gelmeleri gerekmektedir. Bu cephe konusuncigki
çoğrı bundon ileri geliyor, Ancok, işin bu oşomosındo henüz bir cephe ço-
lışmosının söz konusu olobileceği ileri sürülemez. Şu ondo bir tokım güç-
ler vordır ve bu i|erici, devrimci güçlerin bir plotform tevresinde topor-
lonmosı çolışmolorı sürdürülmektedir. Bu cephe bir yelpozedir, burodo li-

beroller, proleter devrimciler, boğımsız sinemocılor, kücük buriuvc reform-
cu kültürünü yonsıton sinemocılor yer olobilir. Cephe içinde sorun. pclitik
mücodele sorunudur. Politik mücodele ç|zgi sorunudur, ideoloiik müca-
dele de içerik sorunudur. Yoni, temel sorun cephe içinde moteryoiist si,
nemo sorunu değil, toporlonmo sorunudur. Amo, bu siner,ıo düşLincesini
sovunonlor cephe içindeki öteki görüşlere egeıTen olnıolı, onlcırı dçnetle-
melidir.

MİLİTA.N - Sizin bu filminiz Hoşhoş sorunurı<: bir çözüın getiriyıır mu, ne
dersiniz?
G.S. - Filmimizde tezler, ontitezler ve sonundo do sentez vordır. Fiimimiz
reçete niteiiğinde bir çözüm getirmemektedir. Biz Brecht'in toplum biiim-
sel deney ve Vertov'un bilimsel deney 1ıönterni i!e yolcı çıktık. Çe!işl<ileri
sergi|emeyi düşündük. Bir reçete getiremeyiz. Bunun do, ülkemiz koşuılorı
iç!nde düşünürsek son derece yonlış olduğuno inonıyoruz.
Emekçi holkımız, ço|ıştığı yerlerde mücodeleye kotılcın siyosol güçleı, üstü-
ne bir bilgi edinemiyorlor. Biz bu gerçekleri onloro sinemo yoluylo i!eimek
istiyoruz, Özellikle sondoki yopıntı bölümünde, burcıdo, bu insonlcrin ken-
di iç çe|işkilerini de koyduk. Feodolin temelde emperyolizmle itifakı vor-
so do yon celişkileri de vordır, bunlorı do koyduk, ycıni, her sınıfın temsil-
cilerini kendi iç çelişkileriyle ve temel çelişkileriyle sergilemeye çolıştık.
Fi|rnde genç odomı, doho çok sonotçı kişi|iği olon, dışovurumcu bir tip olo-
rok ele oldık.

(MİLİTAN odıno sorulor E, Alovo torofındon hozırlonmıştır.)
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JAK şALoM

hir insun!ıIı deısi
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Bebek. Yönetmen/Borbro Korobudo. Senoryo/Borbro Korobudo, Yoşor Ke-
mol'in oynı odlı öyküsünden, Görüntü Yönetmeni/Gineş Korobudo, Müzik/
Rahmi Soltık, Ömer Züifü. Kı"ırgu/Sylvio lngermorsson. Dekor/Gürel Yon-
ton. Teknik ekip/Muhommed Busseboo, Lucio Flovio Regı-ıerio, Emre Gö-
nenç. Oynoyonlor/Tuncel Kurtiz (lsmoil), lngo Londgr6 (Zolo), Lil Terselius
(Hürü), Aliye Rono (Am6 kodın), Horriet Andersson (Emine), Rohmi Soltık
(Aşık), Okon Bey (scığlıkçı), Güneş Korobudo (Ağo). Yopım Yönetmeni/Bernt
Cgllenbo. Yopım/Svriges Rodio. Yopım yılı/1973. Süre 65 dokiko. Eostmon-
color.

Konu: lsmoil'in korısı Zolo ilk çocuğunu güç koşullordo doğurdukton kıso
bir süre sonro bokımsız|ıkton ölür. lsmoil nosıl yoşotocoktır çocuğunu? Yo-
rıcıdır, porosızdır, tor|osındon oyrılomoz, kim koldırocok mohsulü? Köyde bir
Hürü vordır çocuk emziren, bir de Deli Emine.. Hürünün sütü kendi çocuğu_
no yetmez, kocosı hopistedir, torlodo çolışır gün boyu. Deli Emine lsmgil'in
bir dolu buğdoyını, tuzunu şekerini olır, yine de bokmoz bebeğe.. N'etsin
lsmoil? Alır çocuğu kucoğıno, yiter ufuğundo köyün.. «Büyütürüm bebek
seni, dünyo zor olurso olsun..»

konum: Borbro ve Güneş korcbudo'nın ilk konulu uzun filmi olon Bebek'in
yopımcısı lsveç te|evizyonu. «Elde olmoyon nedenler»le Türkiye'de çevrile-
meyen filmin çekimi 1973 yozındo Cezcıyir'de yopıldı. Sesli çekilen filmde
lsveçli oyunculor fonetik bir biçimde ezberledikleri konuşmolorı Türkçe
söylediler. lsveç dışındo ilk gösterisi 5/2/1975'te Poris'te Fronsız Sinemo-
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teki'nde Yoşor Kemol, Tuncel Kurtiz, Borbro ve Güneş Korobudo'n:n do kcı-
tılmolorıylo yopılon film Fronso'nın önemli film ödüllerinden Georges Sodoul
ödülüne odoy. Doho önce de Royon Film Şenliği'ne kotılqcak.

Konumuz: «Troiedi, yüksek korokterli ve belli bir kopsomı olon bir olov:n
eksiksiz bir biçimde, bölümlerine göre öze| bir çeşniyle todı ortt:rılrniş bir
dil kullonılorok, onlotı yoluylo değil, devinen kis!ier torof;ndcn, ccırno ve
çekinme duygusu uyondırorok bu tür duygu|oro özgü boscıiimı scğioycın tok-
lididir. «Çeşniyle todı orttırılm|ş dil» derken, kurgusu, czgisi ve şcırlı,sı oloıı
bir dilden, «özel bir oeşni» derken de, kimi bölümlerin yolnızco uyoklı söz-
lerle, buno korşılık kimilerinin şorkılorlo oynonışındcn söz ediyorum.» (1)

Ycşor Kemol'in deyimiyle «lıieseleyi büyütmüyorurn» yine de Korobudo'-
lorın filminin yukorıdoki tcnım'o olobildiğince yokloşon bir yon:t olduğuııu
en boşton belirtmem gerek, Altı çizilmeli: «Bebek» film senliklerinde bütün
ödülleri toployocck, sinemolorün önünde sevirci kuyı,uklorıno yol oçccok,
büyüklerin büyüğü bir film de"ğil. küçük bütçeli, nomuslu, toptoze bir sine-
mc d!linin kulIonıIdığı, lsveç televizyonunun yoptırdığı «bülıl]iiy bir Türk filrni
omo. Sözüm, bu ölçüler içinde.

F|lmin yopısındo iki özellik vor: Birincisi, öykü düzeyinde metnin en önemli
öğelerinin «koplomo»lorındon yolıtılmolorıylo ortoyo çıkon ve troied;lere öz-
gü kişi ilişkilerinin işlenmesini olonoktı kılon evrensellik, İkincisi ise, fi!m
süreci oçısındon, seyircinin sürekli olorok ilgisini perdeden oyıromomos|nl
soğloyon eleştirel bokış.

İki «oloy» filmi oçıp kopıyor, boğloyıp çözü,lor: Zolo'nın çocuğunı-ı doğur-
dukton sonro ölümü ve lsmoil'in, çocuğu kucoğindo, onu nosıl voşotocoğı-
nı bilmeksizin, inotçı bir kororlılık!o köyünden ovrı|ışı. Bu iki olayın cizdiği
sınır içinde İsmoi|'in oğoylo, soğlıkçıylo, Hürü ile, Deli Emine ile
ilişkileri, yunon troiedilerinden bu yono kovronmovo, yorotılmoyo

çolışılon «troiik olmoyon kohromon» düzeyinde, to Eflotun'un belirt-
tiği «bilge odom'ın dromotik olmoyon korokteri»ne uycun bir bi,

çimde gelişiyor. Zolo'nın ölümü ve filmin sonunu do içine olon «ilişki!er di-

zisi»nin hicbir yerinde öykü bir yücelim noktosıno uloşmo tuzoğıno düşmü-
yor. Geleneksel sinemo onlotımının en dromotik biçimde işleyeceği gelişme-

ler burodq bir mırıltıylo iletilmiş seyirciye. KıyıVo vurdrak ö!en dolgcnın ye-

rini bir boşko dolgoyo terketmesi gibi bir mırıltıdon bir hcşkcısıno geç!liyor.

Büyük dolgoloro, fırtınoloro yer yok «Bebek»te. Her ilişki bir boşkc il!şkiye
boğlonıyor. Filmin bu oğır düzünü seyirciye bir on için bile koltuğtındcı kıpır-
donmo olosılığını tonımıyor, Kıyıyo vuron üçüncü, beşinci dolgcıdon sonro,

kendisi olıyor dotgonın yerini. Seyirci, bitmiş filmi, sonki hiç çevrilrnemis gi-

bi bir doho, yeni boŞton yorotıVor. Bu özellığivle «Bebek» dÜn,/onın nere_

sinde gösteritirse gösterilsin oynı etkiyi yopocoktır. Bu özelliğiyle «Bebek»,

dil olorok sonotln uloşobileceği en yüksek düzeye, evrenselliğe uloşmlş,
sinemonın yüz okı bir filmdir.

Filmin ikinci özelliğini oluşturon eleştire| bokış'o gelince, «Türkiye'nin b|r
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köyünde, kendisine meme verecek bir kodının bulunmomosı yüzünden ölü-
me yorgılı bir bebeğin durumu»no korşı yönetmenin oldığı eieştirel tovrın
yonındo seyircinin de film süreci oçısındon eleştirel bokışındon söz etmek
gerekir.

Filmde bu eleştirel bokışo yukorıdc belirttiğim «oğİr kurgu» olonok soğlıyor.
Seyircinin «düşünmek için zomon»ı vor Bebek'te. Filmden sonro değil, fiim
sürerken. Kendisine iletilmiş bir «bilgi»yi, bu bilginin bütün öğelerini edindik-
ten sonro eleştiren kişinin, «oloy» korşısındoki bu ediIgin tutumunun tonr
ters doğrultusundo, bildirinin bütün «b!lgi»leri kendisine sunulmodon hore-
kete geçirdiği etkin «eleştirel bokış» topIumcu sonotın. özlenen işlevini gör-
mesini soğlodığı gibi, filmin yönetmeninin yorotıcılık poyı kodor bir poy
soğlıyor sohibine. «Bebek» yorısı yönetmeni, yorısı do seyirci torofındcın
gerçekleştirilmiş, gerçekleştirilen ve gerçekleştirilecek bir filmdir.

Yunon troiedilerinin güncel oloyloro uygulonmosındo Brecht'in pcyı ne
olduyso, bir Anodolu oğıtı olon Bebek'in, Yoşor Kemol'in öyküsünden yolo
gıkorok sinemoyo oktorılmosındo Korobudo'lorın poyı do odur. Sinemo, dili-
ni yutmuş sinemo, işoretbilimc!ler ve ortoklorı torofındon ıçinde bulunduğu
su çevrisinde boğdurulurken, inson denen conlı hücreye bunco soygılı, se-
yirci denen topiumsol yorotığı bunco yetkin soymo büyüklüğünü gösteren
bu filmi olkışlomolıyız. Biz olkış|omosok, boşkolorı nosıl olso olkıŞ|oyocok_
lordır.

(1) Aristote - «La Po€tique» - Paris,1969.
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sr]Og1ll ıOmünı üsıüne bir lıonuşmu

Ataol Behıamoğlu - Ömer Polat'ın «Saragöl» romanlnı konuşacağız. ilgİnç
hulCuğumuz şeyler oldu romanda. Üzerinde konuşulmaya değer bulduk. Bu
noktala_rın neler olduğunu toparlamaya çaLşalım. Önce konunun özetlemesi_
ni yapmak gerekiyor. Sen daha yeni okuCuğun için istersen şöyle bir dene...

Defne Behramoğlu - Kitap Dılo Beyle başlıyor. Dört tane karısı var. Son
karısı Seyro ile arasrna, dört yıllık bir evlilikten sonra giren soğukluk ve
başka bir kıza Aşık o]masr nedeniyle Seyro'yu aşağılamasr ve ötekj üç ka-
risınln yanrna hizmetçi olarak yollamasr olayı,.

A. E. - Şunu hatırladrm sen söyleyince, başia uzun bir bölüm o. Bir si.ire
söz edilmiyor ondaıı romanda. Bu noktayı belirtmek istiyorum.

l}. B. - Bir de Cımşid bey var o yörede. I(öylülerin toprağına uzun malı-
]ıemelerden sonra el ltoyan ağa. Onun krzr Dilan'a Aşık Dılo bey. AracrJ.ar
lroyarak kızr istetiyoı,, ama Crmşid bey onu reddediyor.

A. B. - Yaşlı bir adam bu, değil mi? Dört karısr var. Bu gibi neCenlerle
reddediliyor.

D. ],}. _ Ki.şisel nedenler, birbirini çekememezlik, iki beyin birbirini sev-
mernesi gibi öğeler de var. Uzun süre bu olaydan söz açılmıyor, D:lo beyin
lııtabın sorrlarıncia Dilan'ı karısı olarak evine gijtürüşiine kaciar..

A. B. - Burda izin verirsen ben araya gireyim. Romanr okurken dikkatimi
çek'ıi. Dılo beyle karıları arasındaki ilişkıler ayrmtrlı bir biçimde anlatılıyor,
Seyro'nun psikolojisi, adamın kadınlara davranışı.. sonra uzun süre söz açıl-
mıyor. Bana öyle geldi ki raslantısal bir şey bu. Fakat sonuçta öyle bir yere
bağlaciı ki, romanrn çok hesaplr bir kurgusu olduğunu göstermesi bakımın
dan, üzerinde durmak gerek bunun.

D. B. _ Kazo'yla Nuro'yu görüyoruz sonraki bölümde. Cımşid beyle on yıl
siiren mahkemeleri sonuçlanmış, kararr öğrenip kasabadan dönüyorlar. Kö-
yüır topraklarr ağaya geçmiş, haberi köylerine götürüyorlar. Yolda, lider
Cuı,unrundaki bu iki adamrn konuşmalarr var. .Kitabın önemli biı bölümü,
ÖzeIik]e Kazo, topraklarr vermemek, Cımşid beye başkaldırmak gereklili-
ğini kesin bir biçimde kcyuyor. Bireysel olarak buna yemin ediyor. Nuro
da liatılıyor. Köyde onlarr köy|in yaşlısr Apo Mıkko ile Kazo'nun annesi
Eyşan bacı bekliyor.

j\. l]. *- Şimcii şöyle bir sorıı sorabilir miyiz burda? Gerçekten bir köyde,
Doğu Anadolu'nun bir köyünde Kazo'yla Nuro gibi kişiler olabilir mi? Böyle
Hşiier bugünkü Türkiye'de var mıdrr gerçekten? Olabilir mi?

Kemal Özer - Aslında iyi bir noktaya dokundun. Bu tür eleştiriler okuruz.
IIatta bu kitap için de çıktı. Birtakım kişilerin gerçeğe uymayan biçimde
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k<.ınuşturulduğu, özellikle bilinç açısrndan söylemelerine olanak bulunma-
7an sözleri yazarın o kişilere söylettiği, burıun da gerçekliğe, o kisil,erin sa_
lıiciliğine aykırı düştüğü yazılır. Oysa bu uygun düşüp düşmemeyi nasıl
saptıyorlar, bir. ikincisi, yazartn gerçeğe karrşması diye bir şey var, Ka-
zo'yla Nuro'nun konuşmalarrnda aykırılık bulmuyorum. Yazarı o kişilerin
i:onuşmalarrna karrşsa bile bunda yadırgatıcı bir yan görmüyorum. Çünkü
bir yazarın amaeı gerçeği olduğu gibi yansıtmak değildir. Ona karışmak o
gerçeği aşmaktadır bir yerde. O kişilerin an]etrlan yörede yaşayıp yaşama-
malarr, ya da öyle konuşup konuşmamalarr tek başına önemli değil, eğer
roman olayı diye bir şey varsa, ki ben olduğuna inanryorum. Yazarın kişile-
rini konuşturmasr gerçeğe bir katüo getirebilir, O gerçeği aşma yolunda biı
katkı.

A. B. - Anlıyorum. Fakat yine de belli bir gerçek temelden kaynaklanmalı
gerekiyor. Şu açrdan belki bakmalr. Bu romanda anlatılan şey, yaratılan or.
[,am bir mit ortamr mı? Çünkü destansı bir yapıtta da, mitolojik bir yapıtta
da gerçeğe uymayan şeyler söyleni.r, yaratılan ortam ayrrdrr. Senin dediğinj
anlryorum, yöntem olarak gerçekçilik herhalde gerçekliğin kopyası olma,
malı. Yazarın gerçeğe karışması dediğin sorun çok önemli. Bilinçli bir ka-
r,:şma elbette gereklidir. Bunds anlasryorrız. O iki adamın tipi, onların söy-
ledikleri ve genel olarak romanda anlatı]an ortam, bu beni ilgilcndiriyoı
şimdi. «Saragöl>> romanrnda çizilen ortam bir mit ortamr değil. Bu lomarL
da söylenenler ne olursa olsun, bir kez arılatılan ortam bir mit ortamı gibi,
bir efsane gibi gelmiyor. Son derece gerçek, yaşanılan, yaşanılabijiı şeyler,
Kazo'yla Nuro gibi adamlarrn Türkiye'de olabilirliğinin yanısrra, yazarrn bu
karışma hakkının da gerçekçi bir çerçeveyi aştığını sanmryonım. Gerçekçi.
liği aştığını, bir mit ortamı yarattığını sanmlyorum.

D. B. - Zaten'kuşkulanmak için bir şey mi var adamların söylediği şey.
lerde? Çok çarprcı bir devrimci bilinç falan da yok ayrıca. Bayağı normal
bir konuşma geçiyor aralarınca. Örneğin, «Evelik gibidir beylik» diyor Ka_
zo, <<Tek tek adamları, beyleri vurmakla da bitmez. Daha da giir çıkar» di.
yor. Şimdi devrimciler de bunu diyor. Halkın demesi bizi şaşırtmaz. NL
ye şaşırtsln?

A- B. - Bu soıı derece sağduyulu bir halk bilincinin sonucudur.

D. B. _ Sonra üstelik bu öyle bir halk ki, belli deneylerden geçiyor. Uzun
geçmişi var, direnişleri var. Bir sürü ayaklanışları, isyanları var. Bir sürü
de deneyleri var. Apo Mrkko'nun anlattığı öykü, o iki halkın birbirine kır_
drrrlmasr olayı büyük bir deney bir kez. Ve orda adamrn çıkardığı sonuçlar
var. Şu iki önemli sonucu çıkarıyor ki devrimciler de bunu söyler, ama biı
halkın bunu kendi kendine bulmasr çok şaşırtıcr gelmiyor bana. Şöyle diyor,
iki halkı birbirine kırdırdılar, kin duytluğum ermeniler değildi, kime kin
duyduğı-ımu da bilmiyordum. Onlar bizi öldürüyordu, biz onları öldürüyor-
ouk. Aslında yönetiliyorduk, diyor.

A. B. - Bence o soruna biraz daha sonra gelelim. Yani Apo Mıkko'nun an-
lattığı öyküye..

D. B. _ Bir de şunu diyor Apo Mıkko, ağalardan iyilik gelmez adama, di-
ye öğüt veriyor.
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A. B. _ Burada şunu noktalamak gerek. Dedin ki sen Defne, geçmişinde
hir şeyler yaşamış, kavgalardan geçmiş bir halk. Burada belki bizi gerçekten
yadrrgatabilecek şeylel duyabiliriz. Halkla ilişki kurduğumuz zaman, onun
birçok yerde, belki teorik sözler söylemeden, hatta mutlaka söylemeden,
fakat temelde çok sağlam bir bilinçlenme içinde olduğunu görürüz. Burada
şöyle bir şey ortaya çıkabilir, şöyle bir konu, örneğin kimi]eri halk kitlele_
rini neden sağcı bir partiye oy veriyorsun diye suçlayabilirler, bunu bilinç_
sizlik sayabilirler. Aslında halk, çrkarlarrnın nerde olduğunu pekAlA biliyor.
Tarihsel geçmişinden, deneylerinden .Fakat bunun dışa yansıması daha baş_
ka nedenlere bağlı oluyor. Burada bence de hiç şaşırtıcı değil, herhangi bir
köyde Kazo ve Nuro gibi adamların oluşu, öncü oluşları, böyle bir köy olu_

şu ve özellikle de bu türlü geçmişi olan bir köyün Doğu Anadolu'ria bulu_
nuşu. Yani hem gerçekçi bir olay burda anlatılan, gerçekçi bir tavırla anla_
trlıyor, hem de bizim bilmediğimiz, aslrnda yabancr olduğumuz bir bölge. is_
tersen Apo Mıkko'nun anlattığı olayın tartrşılmasrna gelm€den, sen konuyu
tamamla.

D. B. _ ikisi dönüyorlar köye. Köylüler h6lö umut içindedir bildikleri hal_
de yenileceklerini, mahkemeleri, yargıçların para yediğini ağalardan. Kay-
bettiklerini anlayrnca belli bir umutsuzluk geçiriyorlar. Ya ordan da göçüp
gideceklerdir, ya Crmşid beye hulam, yani köle olacaklardır. Kazo'yla Nuro,
gelirken yolda aldıkları direnme kararrnr açıklıyorlar köylülere, Apo Mrkko'-
ırun evinde yaptıkları toplantıda.

K. Ö. - Orda önemli bir şey var. Kazo ve Nuro'nun öndertik ettiği genç-
ler]e yaşlılar arasında bir töre çekişmesi başlıyor. Yaşlıların köy yaşamına
cgemen olan söz ve düşüncelerine gençler ilk kez karşr çıkıyorlar, mahke-
meyi yitirdikleri halde topraklarınr ağaya karşı savunmalarını öneriyorlar.

A. B. _ Bir genç ve yaşlı kutuplaşması ortaya çıkıyor.

K. Ö. - Apo Mıkko da işte bunun için o uzun öyküsünü anlatıyor. Ondan
çıkaracakları sonuca göre bu konuda davranmalarını istiyor toplantıya ka_
tılanlardan. Ve bu öykü kitabın önemli bir bölümünü oluşturuyor, Hem an-
latım bakımrndan, hem içerdiği gerçekler, tavrrlar, düşünceler bakrmından.

A. B. _ Bitirelim öyleyse romanın özetini: Köyde direniş kararr alrnıyor
Cımşid beye kaışı. Bu arada Dılo bey - Cımşid bey çelişkisinden yararlanı-
lıyor. Cımşid beyin sürüleri sulamaya götürürken topraklarından geçmeleıini
yasaklamasını ve kışlık otlarrnr yaktrrmasını Dılo beyden sağladıkları yar-
dım ve satrn alacakları otla geçiştiriyortar bir süre. Sonuçta Cımşid beyin
kızı Dilan'ı Dılo beye vermeye yanasması, yani iki ağanrn uzlasması bu ola-
nakları ortadan kaldırıyor, Şunu da vurgulayalım: Bu romanda ütopik bir
sonuç yok. Değil mi?

D. B. - Ütopik bir sonuç nasıl olabilirdi? O eleştirmen'in bir suçlamasr da
bu, ütopik diyor. Devrim mi yapıyor bu köylüler? Ya da kendi yörelerinde
sosyalizmi mi kuruyorlar, ne yapıyorlar?

A. B. _ Sonuçta, koyunlarını satrp..

D. B. - Yaptıkları şu: SilAhlı yaşamaya başlıyorlar bir kez. Ayrı bir dii-
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zen kuruluyor. Hatta elkekler kadınların işlerini yapabiliyor, yeni bir iş
bölümü doğuyor.

K. Ö. - Bunlar da işte töreye, yani yaşanıa biçimlerine karşr çıkışın başka
örnekleri. Bir de en sonunu noktalamak gerekir. Köy, göçebeliği bırakıp top-
rağa yerleşmiş ama hAlA tarıma geçmenıiş, koyunculuk yapıyor. Cıınşid
beyle çekişmeleri onlarr öyle bir noktaya getiriyor ki sürülerini satıp maki-
ne almak, yani tarıma geçmek zorunu duyıyorlar.

D. B. _ Burda bir şey söyi.emek istiyorum" Bu sonuç genellenirse belki üto-
pik olurdu. Yani bu yalnızca bir köyün kendi deneyi. Şürülerini satrp ma-
kine almak çaresini düştükleri zor durumdan kurtulmak için buluyorlar. Ne
kadar bir süre için bulabilirlerse. Fakat bu genel bir şey -değil. Yani bunla-
rın artık refah içinde yaşamaya başlamala.rr, ya da yepyeni bir düzen kur-
rıaları değil makine alıp tarıma geçmeleri.

A. B. - Öyle bir tablo zaten çizmiyor.

D. B. - Çizmediği için ütopik değil.

Afitap Kutlay - Bir de şu var, o makineyle işleyecekleri toprak kimin top-
rağı? Nereye kadar kendilerinin toprağı? Bir makine kendilerinin.

D. B. - işte onun için genelleyecek bir şey yok. Burda görülen şey şu, bir
halk öyle bir no\taya geliyor ki direnmeleri gerekiyor, ağaya karşı. O po.
tansiyel var. Öyle bir şey patlıyor birdenbire.

r. Ö. - Makine de bir direniş biçimi oluyor yani.

D. B. _ Olayı yaşarken böyle bir sürü şey buluyorlar.

A. B. _ Şimdi çok ilginç noktalar var burada. Bir kez toplumsal bir soru-
na değiniyor bu roman. Neredeyse bilimsel diyebileceğimiz bir yaklaşımı
var yazarrn, raslansal ya da ütopik bir sonuca getirmiyor sorunu. Anlatfığı
yöreyi, tarihini, bugününü, ekonomisini bayağı incelemiş. Bu anlaşılıyor. Ko-
yunculuk yapan bir köyün ordan traktöre geçmek zorunda kalışı biçiminde,
bilimsel bir yapısı var. Öte yandan bireysel birçok şey var. Onları da ko-
nuşacağrz. Birçok psikolojik durum burada söz konusudur. Apo Mrkko'nun
anlattığı büyük öyküdeki parçalar, onun yanı sıra birçok roman için konu
otabilecek şeyler var. Örneğin bir çoban var.

D. B. - Kazo'yla Zozan da önemli. Onlaı,ın aşklarının geliştiği nokta çok
önemli.

A. B. - As]ında birçok kişisel durum var. Birçok romana konu olabilecek
öyküler var. Kazo'yla Z6zan arasrndaki..

D. B. _ Kadrnların lideri durumunda Zozan.

A. B. - Şematik bir ilişki değil. Son derece ilginç bir şy. Şematik bir aşk
söz konusu değil. Olaylarla gelişen, pekişen bir şey var. Sonra tıir çoban
var. Cımşid beyin kızrnr seviyor..

D. B. - Mirzo.

A. B. - Örneğin bizim alıştığımu yapıtlarda onun büyiik biı kedere filan
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kaprlması gerekir. Oysa bu romanda yeni bir kıza aşık oluyor, eylem içinde
aşık oluyor] kavgadan döndükleri zaman kadınlar.

I}. B. _ Kazo da Zozan'a-

A. B. _ O kız da öyle. O krz da kavgaya gidip gelenlerden biri.

r.. ö. - O kız zaten Nuro'nun lıızr.

D. B. - Kavgadan sonra halay çekerlerken. Tam gelişimi anlatılmıyor.

A. B. _ Kadın erkek beraberliği o kavgayla pekişiyor.

D. B. _ Ona çok değinmek istiyordum ben. Halkı ütopik bir biçimde an-
latmryor yazar. Çök önemli. Popülizmin izi yok anlattığı şeyde, son derece
canlı bir biçimde koyuyor. Bütün o canlı, derinden ilişkileri içinde koyuyor
kişileri, halk insanını. Ne kafamızda büyütmemiz gerekiyor halk deııilen şeyi,
ne de aşağılamamız. Olduğu gibi, bayağı önemli nitelikleriyle halk oluşunun.
Bir de o töreler konusu.. Halkın aslında aşrlmaz görünen kimi şeyleri rahatça
aşabileceği olayrnı koyuyor. O direniş, o kavga olayı bunun en belirgin yanla_
rından biri kitaptaki Çeşitli görünüşleri var.. En çok aklımda kalan Zozan'la
Kaz.o'nun aşkı oldu. O kadının bir kez somut bir yaşaml var, birtakırn meta..
fizik korkulardan filan nasıl arrndığını anlatıyor bir yerde. Somut olarak,
yaşarıunl tek başına sürdürmek zorunda. Kadrnların kavga için Cımşid'in a-
clamlarınrn üstüne yollanışlaır var. Bayağı devrim gibi bir şey. Çünkü yaş_
lr-lar namusumuz gidiyor diye ağlarken gençler çok rahAt bir biçimde bu
olayı örgütleyip uyguluyorlar. Ve Zozan'ın başından kanlar akarak kavgadan
dönüşü kazo'yu etkitiyor bir kez. Aşklarının başlangıç noktası bir yerde bu
oluyor,. Saygınlık var işin içinde, saygı var. O kadının toplumsal bir birey
olarak yerini ahşı. var. Yani herhangi ezilen bir kadın olarak, bir varlık oleı-
rak değil. Ve a§kJarr o temel üstünde gelişiyor. Onların şkı bu söylediğim
şeyin bir örneği:

§. Ö. - Aynı noktada bir şey eklemek istiyorum. Şöyle bir karşıtlık da
beliriyor romanda: Beylerin kadıla davranışıyla bu sağlıklı davranış ara_
sında, dediğinizin altrnr daha bir çizmeye yarayan bir karşıtlık göıülüyor.

D. B. - Aslında bu, kitapta epeyce vurgulanan bir nokta.

K. Ö. _ Sonra şuna da dikkat ettim, Apo Mrkko'nun uzun öyküsünde çi-
zilen ilişkiler srrasrnda ermeni kadrnlarrnrn durumu da aynr doğrultuda gö-

ründü bana. Yanyana gelen iki topluluğun başlangıçtaki sağlıklı komşuluk
bağıntısı içinde kadın - erkek ilişkisinin de yeri önemli.

D. B. -. Yalnızca kadm - erkek ilişkisinin değil. Çünkü bu, toplumsal biı
şey. Ayrrlmaz bir şey. Halklaı.rn kardeşliği denilen. Bunun aslında halklarda
nasrl var olduğu, yani sosyalizmle var olacak olan ilkelerin, düşüncelerin,
ahlAk anlayışrnın aslında halkta yaşamaya geçilecek bir çekildek halinde
yar olduğu vurgulanryor burda.

K.Ö. _ Yani bozulmamış bir şey var.

D.B. _ Özellikle bu var kitapta. Kazo'yla Zozan'ın aşkrnda da bu vaı,
fiütün o otayda.
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A.B. - Gerçekten demin de söylediğim gibi çok yönlü bir romı-ın. Bizim
edebiyatımızda az rastlanır yanr şu: Tek çizgili değil, birçok şey taşıyor. Bir
yandan yazarin bilinçli, devrimci iıir yazar olduğu ortada. Öte yandan bi-
çimsel özellikler getiriyor. Ctantik yanları olduğu ortada. Böyle bii, bileşim
y,eni bir şey gibi görünüyor bana. Bizim edebiyatımızda köylüleroen, köy
sorunlardan söz açan yapıilarda genellikle popülist bir çizgiye alrşılmıştır.
I}oman plAnında özellikle. Ya da mitoloji. yaratma söz konusudur. Burda
yeni şeyler var. Ağalar ve köyiüler arasrndaki çelişki, Türkiye'de kimi
bölgelerde feodalizmin varlığı ve feodal mülkiyetle köylü arasındaki çelişki
ortaya konmakta bu romanda.

A.K. - Apo Mıkko'nun öyküsündeki krrrm olayrna değinmek istiyorum.
Biraz tarih kitapları karıştrrdım ben, gerçekten i8?5'lerde başlıytır bu olay.
O zarnandan nakledi|en, anılar biçiminde falan nakledilen öykülerde bunun
iıorkunç benzerleri var, lıatta tıpatıp aynılarr var. Ve bu böyle yıllar boyu
süregelmiş. Romanın içeriği toplumsal gelişime uyduğu gibi, tarih:;el gelişi-
nıe de uyuycr. Örneğin devletin doğu kö5.leriııe ilk girişi, devlet giiçlerinin,
yargiçrnın, biirokratının, jandarmasrnrn, şuyunun buyunun girişi ve oIalarr
ele geçirişi sırasında, ona paralel olarak da göçebelik bitmekte ve toprağa
yerleşme olayı olmakta. Sonıa şu oluyor, göçebelik giderek yok olmaya baş-
ladıkça devlet güçlerinin baskısr da artıyor. Orda işte, tam o noktada, erme-
ni-kürt krrrmr plAnlarımış bir biçimde devlet tarafindan sahneye konuyor. Bu
üç ayrı olay bir tek noktada, aynr tarihsel noktada başlamış oluyor. Son-
ra roman sonuna kadar yine aynı tarihsel değişimi izleyerek gitmekte. Ör-
neğin Cımşid'in makineler getirmesi, aşiretini dağıtmasr, başka bir beyin
hatirlayıp «o da böyle yaptı ama vah vah, ben de aşireiimi dağıttım, dağıt-
masaydrm>> demesi şunu gösteriyor: Göçelıelikten tarıma geçiş olayınrn, kitle
halinde geçiş olayının ve birdenbire bunu algılayıp benimseme olayının yi-
ne egemen sınıflar tarafından engellenmesi..

K.Ö. _ Zaten önce onlar makineli tarıma geçiyoılar. Cımşid beyin falan
sürüleri yok.

A.K. _ Bir miktar sürüleri var aslında. Göçebelikle ilgili üretim ilişkile-
rini hAlA benimsiyorlar. Çiinkü egemen olmak için, töresel bir egemenlik
ir;in gerekli bu.

K.Ö. - Aslında töre'nin değişmesini istemiyorlar. Kendi çrk_arlarına
stirsün töre. Ama ekonomik il§kiler <ieğişmiş, töre'nin de değişmesi gereki-
yor. Nitekim Kazo'yla Nuro'nun töreyi değiştirmeleri, ya da buna kalkışnıa-
larr aslında bu gelişime koşut oluyor. Bir zorun|uk ayrrca.

A.IL _ Tamam, bunu demek istiyoruııı. Yani derinliğine bir ekonomil<
inceleme var,

A.B. _ Romanrn temelinde görülen bu. değil mi?

A.iL _ Ciddi bir ekonomik inceleme. Birinci Dünya 'Savaşı yılların-
da ermeni kırrmr dediğimiz olay olmakta. Benim doğrudan okuduğum de-

ğil, eski tiirkçe olduğu için babamdan edindiğim bilgiye göre söylüyorum,
hani bir Antraı:ik dayı geliyor Rusya'dan, Apo Mıkko'nun öyküsünde. Er-
meniler arasında da birtakım kılikleşmeler oluyor o ara. Birinci Dünya
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Savaşı sırasında, ermeni halkının birtakım şeyleri aşmakta olduğu görülü-
yor.

A.B. - Ekonomik bakımdan daha ileri biı aşamadalar.

İ.r. _ Dolayısıyle insani ilişkileri de öyle. Bu arada tabfi Rusya'yla
ilişkileri oluyor. Daha ileri bir tarım bilgisine sahip oluyorlar. Bunu uygu-
lamak durumunda kalıyorlar.

A.B. - Çoktan yerleşmişler, zanaal filan başlamış.

A.K. - ilk krrımdan sonra toparlanıyor ermeniler. Doğudaki ağaların,
egem.en güçlerden, devletin güçlerinden ayrr olarak aldıkları tavır var. Er-
nıeniler toparlanıp yeniden yerleşip tarıma başlayınca, kişisel birtakım kı-
rrmlar diyeceğim, bilmem ne ağanrn bir köyü ortadan kaldırması gibi olay_
Iar görülüyor, korkunç. Belge olarak yazılmış, günümüz türkçesine çevril-
mjyor, yasak. Aynı Apo Mıkko öyküsür.de olduğu gibi oluyor. Bunlarr da
cl.uyduktan sonra kesin bilimsel bir araştrrma yaptığına inandrm ben yaza-
rln.

K.Ö. _ Romancrnrn bilimsel tavrı her bakımdan doğrulanıyor. Bu açıdan da.

A.B. _ Bunu şöyle vurguluyabiliriz. Romancı ıomanln temeline bir eko_
nomik çalışma ve tarihsel perspektif getirebilmiş. Raslansal bir yapıt değil
yazdığı.

K.Ö. - Gerek ele aldığı toplum kesimi, gerekse tarihsel kesit bilimsel
gerçeklere uygun olarak konuyor.

A.B. _ Bunu bir sonuç olarak belirtmemiz gerek. Bunun yanrslra neler
var romanda? Demin konuştuklarımızrn dışında, halkın bilgeliği yanslyor
romanda, ütopizmle ya da popülizmle gerçekten ilgisi olmayan, kendiliğinden
bir sağiamlığr var halkın, diıenebilme gücü var. Bunu çeşitli durumlarda an_
latıyor. Öykülerden, tavırlardan, sözlerden ,ve konudan çıkarmış hep, tek
bir şeyden değil. Bütün bunlarrn birlikteliğinden çıkan bir halk tablosu
ı,ar ki, kendiliğinden direnebilme gücünü gösteriyor halkın. Genç - yaşlı
çelişkisi, demin söylediklerinizden, yine bir içerik olayı. Bir köy toplumunu
çelişkileri içinde, bayağı zorlu bir çelişki durumunda gösterebiliyor. Genç.
lerin yenilenmeye daha açık oluşlarını...

K.Ö. _ Yaşlıların da tutuculuklaıını koyuyor.

D.B. _ Köyü şematik bir biçimde koymuyor.

K-Ö. - Bütün çelişkileriyle..

D.B. - Hareket eden bir toplum bu.

K.Ö. _ Nitekim romanrn başınCan sonuna doğru toplumun geliştiği, bir
yerden kalkıp bir yere gelişi açık bir biçimde görülüyor.

D.B. _ Benim bildiğim hiçbir köy romanında da böyle bir şey yok. Köylü
hir bütün olarak alınıyor burda.

A.B. _ Kadınlann kavgaya katılması da ilginç bir olay olarak görünü_
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:/crr,. Kadınlarln gönderilmesi Cımşid beyin üzerine, pek alışılmış bir şey de-
ğil. Fakat o bölgelerin geleneğiyle de ilgili lıir yanıyla..

K.Ö. _ Geleneğe karşı çıkışlarıyla..

A.B. - Bir yanıyla da yazarın bilinçli tuturnuyla ilgili. Yani kadııı - erkek
birlikteiiğini zorlamasr da var burda. Ama gerçeğe ait bir yanı da var, ger_

çek bir şeyi de yansrtryor.

K.Ö. _ Burda şöyle bir şey geliyor aklıma. Bizim köy romanlaı,rnda daha
önce karşılaştığımız bir kadın tipi çizme olayr vardır. Dirençli bir kadın tipi,
Iı:azca Ana gibi. Orda tekil bir olay olarak koırulur, birtakım çizgilerden
ayıklanıp bir çeşit abartmaya gibilir. Burda ise kadınların olaya topluca
olumlu bir katılışları var.

D.B. - Aslında yine diyeceğim, yalnız kadrnların değil, bütün bir halkın.
Okuduğum bütün öteki romanlarda bireyler var, tek tek kahramanlar var.
Burda bir sürü kahraman, halk var, bir topluluk var yani, Tek tek hiç kim-
senin ro]ü daha fazla önemli değil öbüründen, ne Apo Mıkko'nunki, ne de
<.ılay içinde yaşayan gençIerinki.

A.B. _ Bu aslında, Ömer Polat'la kjmi konuşmalarımızdan da şimdi ak-
lima geliyor, o toplumun karakteriyle de ilgili. Aşiret anlatılıyor, orada kol-
lektif bir bilinç var, o aşiret toolumunda, heniiz sınıflaşma yok. Köyün or_
tak sürüsü ve crtak davranış bİçimi.

K.Ö. _ Süriiden ilk yüz koyunun satrlmasında da belli oluyor bu. Alıcı
koyunları seçerken seçilen koyunun sahibi kadın «benim koyunum gitti» di-
ye dövünüyor, ama bu işleme kimse karşı çıkmıyor. Sürünün tümünü satıp
makine alırken de öyle.

A.B. _ Yine demin konuştuğumuz konulardan biri, psikolojik durumun ger-
çekliği. Ütop.ik bir sevgi hiç söz konusu değil, Çobanın Cımşid beyin kızıru
sevmesi örneğin, ütopik bir aşk yok, o iş bitiyor, kendi sınıfından bir kızr
seçip onunla evleniyor sonunda. Defne'nin belirttiği Zozan'la Kazo'nun ara_
sındaki ilişkide de öyle gerçekçi bir yan var. Apo Mıkko'nun uzun öyküsü,
şunu cesaretle söylemek g€rekir ve önemle üzerinde durarak söylemek ge.
rekir, Türk edebiyatında ilk kez, ya da ben ilk kez rastladım. Ermeni ve Ki.iıt
halklarının ve Türk halkının birbirine kırdırılmasını konu edinen bir
yapıt. Bu denli aydınlık ve ilerici bir tavırla ve bu denli gerçekçi bir tavır-
la. ilk kez rastladım ve bu beni çok etkiledi. Son derece önemli bir olay bu.
Milliyetçiliğin faşizm tarafrndan, emperyalizm tarafindan hortlatıldığı or_
tamlarda, halkların temelde büyük kardeşliği, halkların birbirine müthiş
yakınlığı ve bunun tarihsel bir perspektif içinde emperyalist devletler tara-
fından nasıl kırılCığı; yani çok önemli bir olay Türkiye açısından böyle bir
ol.guyu belirtmesi. Teknik açrdan da, içerik açısından da birçok zenginlikler
taşıyan bir şey. Bir kez bilimsel ve tarihsel bir perspektif getirmesi bu
konuya yazarın, önem taşıyor. Gerçekçi bir yapıt okuduğunu hissediyorsun.
Öte yandan duygusal ayrıntılara, psikolojik ayrıntılara o denli usta bir bi-
çimde yerleştiriyor ki roman gerçekliğine de ulşıyor yapıt. Özellikle o Apo
Mıkko bölümü Türk edebiyatında hiç rastlanmadık, son derece önemli biı
olay. vurgulanmasr gereken bir olay,
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D.B. _ Bu Apo Mıkko öyküsünün kitabın ortasinda bir ara harcandtğı ka-
nısrnda m]srn? Kısa geçilmesi, ya da romanrn ortasına yerleştirilmesi kur-
gu açısrndan önemli mi? Geçiştirilmiğ bir şey olarak suçladılar da..

A.B. - Apo Mıkko'nun anlattığı öykü tersine beni çok etkiledi, ,bütün ro-
mandan daha fazla etkiledi, onun için daha çok üzerinde duruyorum. Ro_
manın önemi sizin söylediğiniz şeylelle daha çok bütünselleşiyor kafamda.
Benco geçiştirilmiş değil, tersine çok parlak, çok güçlü bir bölüm. Belki o
öykü, romanın bütününün gücünü aşacak bir şey.

I}.B. - Ortasında olmasına değgin bir şeyler diyebilir misin?

A.B. - Kemal onu anlatmıştı, Apo l\4ıkko o öyküyü anlatıp davı:anışınızı
buna göre ayarlayın diyor. Masal tadr var orda. Üslüp olarak da şunu söyle-
mek istiyorum, Maksim Gorki etkisi var kanmca Ömer'de, ilk kez belki
Türkiyeli bir yazarda bu denli taze bir etkisi var Gorki'nin. Anlatım tarzrn-
da da var, Örneğin yaşlılar oturup bir öykü anlatrrlar ve bu öykü anlatı_
lırken çevre tasvir,edilir, hatta ayrıntı]ara varıncaya kadar. Apo Mıkko öy-
küsünü anlatırken en heyecanlı yerinde durup bir sigara tazeliyor, yeniden
anlatmaya başlıyor. Ve anlattığı öykü, öykü içinde öykü. Maksim Gorki'-
nin kimi öykülerini düşünün, bir öyküdür anlatılan, onun içinde bir öykü
daha vardrr. Makar Çudra geldi şimdi aklıma doğrusu. O etki var, fakat o
etki bence bıırada çok özgün bir biçimde yanslmrş. Gorki bambaşka bir yeri
anlatıyor. Burda çok ayrı bir yeri, bir bölgeyi anlatırken o teknikten ya_

rarlanma çok yalarlı bir şey.

I(.Ö. - Yalnrzca blr teknik olayı mı? Bizim o anlatılan yörenin de tipik
bir öyküleme özelliği vardır. Özellikle kürt toplumunun...

A.B. _ Belki de abartmamak gerekir bu etki olayıru. Yakınlık da söz ko_
nusu olabiıir.

K.Ö. _ B.ence öyle. I(ürt toplumunun olsun, Türkmen aşiretlerinin olsuı,ı
sözlü bir gelenekleri var. Bütün dünya görüşlerini, yaşama bakışlarını, kisi-
sel ilişkilerini öykülerle dile getirirler. Bu özelliğin iyi bir gözlemi oluyor
romancrnrn burda uzun uzun bir öykü anlattırmasr. Aslında romanı zedele_
yen bir şey değil. Tek başına alınırsa belki yanlış görülebilir. Bir epizot
birdenbire ur gibi büyüyor, romanr zedeliyor gibi görünebilir. Anıa burda
öyle olmuyor. Biçim açrsrndan romana yeni bir sahicilik katryor, sözlü ge-
Ieneği yansıttığı için. içerik olarak da, bütünde yansryan insancıl özün bir
çeşit mayası oluyor. Romanın orasından o öyküyü çıkardığımız zaman, ro-
manın akısr ve sonu anlamını yitirebilir, o insanların ve toplumun kökle_
ı,iyle ilişkisi kesilmiş olur.

D.B. - Çok usta bir romancı olduğunun da bir kanıtı. O kadar ustalıklı
bir kurgu ki...

A.B. - Yal,nrz şu noktayı belirtmek isterim. Belki yanılıyor olabilirim. O
bölümde o kadar ustalıklı anlatılıyor ki sorun, o açıdan belki romanrn için-
de fazla göze çarpıyor, güzelliği açısından yani.

K.,Ö. _ O sayfalaıı okurken ben de öyle düşündüm. Fakat sona ulaştığım
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zamaıl o etki kalmadr. Başlang.tçta çarpıcı, ama öyle bir biçimde gelişiyor
ki roman, o etki dengeleniyor.

A.B. _ Apo Mıkko, öyküsünün bir yerinde elimizde ingitiz sİahları vardı,
diyor. Ne bileyim, diyor, ermenilerin elinde de aynr silAhlar varmrş. Bu
olay, halkların birbirine krrdırılışınrn çok bilimsel, çok inandırıcı bir işa-
reti. Son derece somut olarak o sorunu koyuyor. Öte yandan, yine söyliye-
yim, ermeni krzıyla kürt delikanlısı arasrndaki aşk gerçekten çok büyük,
son derece etkileyici bir şey. Büyük yazarlarla karşılaştırılabilecek bir et_
kinlik taşıyor. Bütün anlatılanlar, o çocuğun oradaki psikolojisi çok ilginç.
Örneğin karşı köyde sevdiği krz var, sevdiği insanlar var. Bir yer'de, bir
toplulukta etki altında kalıp hiç istemezken çıkıp bir nutuk atmak zorunda
kalıyor. Buralarda çok ilginç bir yazar olduğu görülüyor. insanları anlatrr-
ken böyle ayrıntılara, bazan gülünçleştirileaek ayrıntrlara giriyor. Son de-
rece değişik bir psikolojik çözümleme yöntemi var. Özellikie o bölümde or-
taya çıkan. Biçime değgin şeylerde benim gözüme çarpan ilginç benzeti-
lerneler oldu. ilk kez b<iyle şeye rastladım, bir durumu somut bir biçimde
anlatmak. Somut benzetiler, somut beıızetileme denebilir. Örneğin şöyle bir
cümle: «Ama işin nedenini bulup çıkarmak, karanlrk gecede kaıa herkte
kara kuzuyu bulmaya benziyordu.» Yeni geldi bana.

A.K .- Süphan'r sık sık kullanıyor. «Süphan omuzlarıma çöktü». Ruh hal.
lerini böyle doğa öğeleriyle anlatıyor.

A.B. _ Biçime gelmişken, yinelemekte yarar var, bence son derece usta-
lıklı bir şey, baştaki Dılo beyin bir kızı sevmesi olayrnı sonda köylülerin
sorununa bağlaması. Son derece ustahklı bir kurguyu gösteriyor.

K.Ö. _ O beylerin yaprsrnr da ayru zamanda koyuyor.

A.B. - Beylerin kendi aralarında uzlaşabileceğini, hatta ah]Ak değerleri-
ırin aslrnda..,

K.Ö. _ Sonra dikkat ettiniz mi bitmem. Sonlarda bir ayrıntr olarak kaiıyor
geıçi, bence önemli bir vurgulama. Dılo bey, kızr için evine gittiği zaman
Cımşid beyle sofra başında konuşuyorlar. Ankara'da, hukuk fakültesinde
ckuyan bir oğlu olduğunu öğreniyoruz Cımşid beyin. Bir yandan da bir
Amerikan şirlretinde çalışıyor ve babasrna Amerikalıların önerisini getiri-
yor. Öneri şu: Kente göçüp o şirketin mallarını satmak, yani tüccarlık. O
toplum kesiminin gelişimine, geleceğine dönük bir vurgulama.

A.B. _ Sanıyorum üç bölüm olacak zaten bu Ioman.

A.K. _ Siirekli ekonomik karşılaştırma var. Köylüyle, daha önce aşiretle,
sonra bu beylerin yşantrsındaki gelişınede siirekli bir karşılaştırma var.
Hem üretim biçimleri olarak, hem ahliki olarak.

K.Ö. _ işte ona bir ek olsun diye söyledim.

A.K. - Bu da onun sonuncusu zaten.

K.Ö. - Ayrıntı gibi görünüyoT ama aslrnda önemli bir. §aret.

A.B. _ Şunu söyleyebilir miyiz? Bu açıdan, edebiyatımızda pek rastlanan
bir roman değit. Şıı anlamda söylüyorumİ böyle romanlar vaı, örneğin Ro-
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ger Martin du Gard'ın Les Thibeoult, ya da ilya Ehrenburg'uıı «Paris Dü_

şerken>>i, Şololıov'un romanı, bunlarda bir tarihsel kesit hep alttan alta
akryor, tarihsel bir olgu akıyor, onun üstünde olaylaI, insanlarrn psikolojisi..
Böyie bir roman tarzı, bizde var mı, ben tam hatrrlıyamadım birden.

K.Ö. _ Öyle bir ölçüştürmeye gitmek yanlış olabilir. Birtakım şeyleri biz
şimdi hatırlamadan sonuçlara varırrz, sonra zedelenir o sonuçlar.

A,B. _ Ama şimdi Kemal, şunu söyleyemez miyim? Bu tür romanlar bizim
edebiyatımızda en azınCan birden hatırlanmayacak gibi şeyleı. Baklığırnız
zaman birden hatrrlayamıyoruz.

K.Ö. _ Bence şu söylenebilir, köy yaşayışından söz açan yazartn edebiyat-
çı olarak tavrı önemli. Belki öbür yazarlarda otantiklik ağır basıyor, burda
bi]imsel verileri bu otantikliğe yedirmek söz konusu. Aradaki ayrrm olarak
belki senin altını çizmek istediğin de bu.

A.B. - Sonuçta özetlersek benirn söyleyebileceklerim şunlar: Bir kez bilim-
sel bir inceleme tarzı olan bir yazar. Bilimsel sosyalizm diye bunu adlandı-
rabilirdim aslında. Böyle bir yöntemi uygulayabilen bir yazar. Çünkü baş-
ka yazarlar da burda sayılabilir. Kemal Tahir örneğin. O da iarihsel bir ke_
sit alıyor ama yaklaşımı önyargılı. <<Saragöl», bilimsel sosyalist açıdan top_
lı:mun hareketi işinde bizim romanımız için ilginç bir olaydır, önemli bir
olaydır, bunu vurgulamak gerekir. Öte yandan, gerek benzetileriyle gerek
üslübuyla canlı bir anlatrmı olaıı, halkın kendiliğinden bilgeliğini yansltan
bir yazar karşrsındayrz. Dünya edebiyatının hümanist geleneklerini çok par-
l;.k bir biçimde gösteren bir yazar karşrsrndayrz. Koyalım açrkça, çok yan-
1ış şeyler görebiliyoruz Türkiye'de romanlarda. Çok naturalist yönelişler
göIüyoruz, sadizrıJ göıüyoruz, çok çeşitli eğilimler görüyoruz, popülizm görü-
yoruz. «Saragöl» de halksal bir insancıllık denebilecek bir yan var ki, bu-
dur önemli. Öte yandan bu kürt, ermeni ve türk olayını hem tarihsel açı-
dan, hem insancrl açrdan vurgulayan bir roman olması bakımrndan da üzg
rinde durulması, konuşulması gerekli biı roman görünümünde.

K..Ö.,_ ltrerhalde bunlara eklenecek bir şey kalmıyor. Özet olarak hepimi_
zin katılacağını sanıyorum.

A.K- _ Evet.

D.B. _ Evet.

(18.2.19?5 günü yapılan bu konuşma ses bantlarından yazıya aktarıl-
mıştır.)
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I(ıTAPlıR

o DGEI}IEN DEVLET lTr
Anthony Sampson'un 1T1' üze-

rine yaptığı inceleme, hayli ilgiııç
bir nitelik taşımaktadır. Amerl
kan şirketi olan ITT bugün dünya-
yr saran çokuluslu şirketlerden sa-
dece bir tanesidir. yazar daha kita_
bın başlarında «dünyanrn her ya-
nında binlerce çeşit mal üreten bu
endüstri imparatorluğunu» Moby
Dick'e benzetmektedir,

ITT'nin tarihine göz attığımız
zaman şirketin kuruluş yıllarının
ikinci Dünya savaşı öncelerine ka_
dar uzandığını görürüz. Gerçekten
de ffT, ilk büyük adımrnı 1923'de
ispanya'daki telefon şebekesiyle at-
mıştır. Bu arada ikinci dünya sa-
vaşı öncelerinde ITT'nin Nazilere
yardım ettiği de gözümüze çarp.
maktadır. Konuyla ilgili olarak kL
tapta şu satırlara rastlamaktayız:
«Sadece haberleşme kuruluşnı oIa-
rak kalmayrp, silah imalatına geçe-
rek Nazi savaş makinasına yardım
etmiş ve tarafsız şirketlerinin de
Nazilere alet olmasrna göz yum_
muştur.» Naziler de buna karşrlık
IT1l şirketlerine yabancı mülk ola_
rak el koymuyorlar ve lTf'nin ken-
di ülkelerinde serbest bir şekilde
çalışmasrna izin veriyorlardı. tkin-
ci dünya savaşrndan sonra Nazile_
rin yenilmesiyle birlikte ITT de po_

lilika değiştirerek Müttefik yanlısı
oluvermiştir.

1959'da ITT'nin ikinci kez baş
k:ını olan Geneen'in planJarına gö-
reı ITT, çeşitli alanlarda kök sal-
maya başladı, irili ufaklı şirketleri
yutarak genişledi ve bir anda her
türlü ürün imal eden çokuluslu
yeni bir endüstri devi haline geldi.
Sampson ülkelerin çokuluslulara o-
lan gereksinmelerini de şöyle açık-
lamrş: «... her ülkenin ihracatının
büyük bir kısmını gittikçe artan
bir oranda bir çokuluslunun şirke-
tinden öbür şirketine yaptığr ihra-
cat oluşturmaktadrr.>

Başından beri hiçbir yeıe bağ-
lı olmama özelliğini gösteren ITT
kendi ülkesinde de «rekabeti yok
ettiği» gerekçesiyle açılan anti -

tröst soruşturmalarından önemli
ölçüde etkilenmemiştir. Fakat 21 ve .
22 Mart tarihlerinde gazeteci Jack
Anderson ITT'nin Şili'deki faaliyet-
lerini açıklayarak «ITT'nin 1970'de'
(...) Allende'niıı seçilmesini engel-.
lemeye kalktığını, Şili'de ekonomik
karışıklıklar yaratmak ve askeri bir
darbeyi teşvik etmek için CIA ile
sürekli temasta bulunduğunu» söy-
liiyordu. Allende ise 1972 Arahğın-
da Birleşmis Milletler Genel Ku-
rulu'nda ITT'yi ülkesinde bir iç sa-
vaş çıkarmakla itham ederek de_

vam etmişti: «Şirketler bağıınsız
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bir devlet olarak haklarımızı ku]-
lanmamızı engellemede etkili o1-

muşlardrr.» 1973 Eylül'ünde de o_

lan oimuş ve ITT desteğiııdeki CIA
Şilide'ki halk cephesi iktidarını de_
virmişti. Böylelikle ITT ve diğer
yabancı şirketlerin kaynakları kur-
tarılmıştı.

Burjuva gözlemcisi tarafrndan
yapılmış bir inceleme olduğu için
kitapta srnıfsal bir yaklaşıma rast-
liyamryoruz. Ayrıca kitabın Şili o_

laylarından hemen sonra, 1974 Oca-
ğinda bitirilmiş olmasr da ticari a-
maçlarla yazıldığr izlenimini bırak_
maktadır. Yazar çokuluslu şirket-
lerin gerekliliğine değinirken, bun-
ların ülkelerin sosyal - sınrfsal ya-
prlarına etkisine değinmemiştir.
Sampson kitabın bir bö]ümünde de

çokuluslu şirketleri önlenıe olana_
ğı bulunmadığını, denetim altında
tutuJmalarr gerektiğini, ülkede cien-
ge sağlamak için tedbir allnmasınrn
sözkorıusu olduğunı"ı öne sürüyor.
Yazar çokulus]u şirketlerin ülkele-
i,in kalkınrnasında olumlu rol oyna_
drklarınr söylerken ihracat düze-
nini bozmasından ve çokuluslu sir-
l:etlerin sörnürü mekanizmasından
açıklıkla söz açmamıştı;.

«Egemen Devlet ITT» belgele-
re ve ar]rlara cayanan bir kitaptır.
Çokuluslu şirketlerin düzenbazlığı-
ıır belgelerle ortaya koyması bakr_
mrndan ilgi çekici bir yapıttır.

Eüseyin Apaytlın
* IT"T Egemen Devlet / Anthony

Sampson / Koza Yayınları, 1975.

. PORTEKİZ SÖMÜRGELDRİ
şiİRİ
«Döken kimler karanlığa bu

kanr?>>

A. Kadir'in kültür hayatımızda
şiirleriyle olduğu gibi, bu alandaki
diğer çabalarıyla da soylu, seçkin
ve namuslu bir yeri var. Afşar Ti_
muçin'le birlikte hazırladığı ve O-

cak ayr içinde yayımlanan <<Porte_

kiz Sömürgeleri Şiiri» antolojisi de
bu türden bir çabanın sonucu.

A. Kadir'in adrnr uzun bir sü-
redir dünyanın çeşitli ülkejerinden
devrimci şairlerin şiirlerini içinde
toplayan antolojiler üzerinde görü_
yoruz. «Vietnam Şiiri», «Filistin
Şiiri» daha önce yayımlanan anto-
lojiler. A3ı,ıca Asrm Bezirci'yie bir-
likte hazırladığı Brecht'teri' «Halkrn
Ekmeği» «Dünya Halk ve Demok_
rasi Şiirleri I» de yayımlananlar
aı:asında.

Sanat türlerinde özellikle Şiirin
bir ayrıcalığı vardır. Çeviride kerı
dini yitiriı. Bu yitirişin olan]nı a_

zaltmak ancak rrsta bir emek işi,
şairce bir beğeni, çaba ve yetenek
işidir. Çevirebilmenin bir özelliği
de şiiri kendi mantığı içinde çevri-
len dilde yeniden söyle},ebilmektir.
A. Kadir bu erdemlere sahip.

Kitapta Cabo Verde, Sao To_
me, Angola, Mozambik'li devrimci
şairlerin ve bir de sömiirgeciliğe
karşr çıkan bir Portekizli şairin
şiirleri bulunuyor. Ayrıca her şai-
rin hayatları ve mücadeleleri ile
ilgıli bılgiler bulunuyor.

kitabın önsözünde portekiz sö-
mürgeciliği, sömürgelerde gelişen
krıriuluş hareketleri ve bu hareket_
ler içinde şiirin yeri anlatı]ıyor.

Portekiz sömürgelerinde kurtu-
lus saızaşıarınrn birer birer zafere
ulaştığr şu günlerde, yayrn hayatr_
mızda Portekiz Sömürgelerindeki
kurtuluş savaşlarryla ilgili kuram-
sal kitapların yanında «Portekiz
Sömiirgeleri Şiiri> nin de yer almış
olması olumlu, aniamlı bir buluş-
madır.

Nihat Behram

(*) A- Kadir'in «Kanlı Şiir» inden
(,ı) Porteldz §ömiirgeleri şiiri/A.

Kadir, A. Tinııçin, Ocak 19?5.
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. sAYGoN ZİNDAıILA§,II{DA

Vietnam... Saygon... Demek ki
Güney Vietnam... Biı: ABD üssü...
Ve üste bir sorgulama merkezi...
işkence... işkencede bir adam...
Halk savaşçısı... Partili...

Kimliğini belirtmemekle baş-
lıyor ilk gün... Sekiz yılr bulan
tutsaklığın ilk günü... Nasıl dav-
ranmalı... Partiyle ilişki kesik...
tnsiyatif kullanmalı... Partinin o-
nuruna ve devrimcinin kjşiliğine
yaıaşir bir davranış ilkesi gerekir..
Karısrnı, henüz bir bebe doğurmuş
karısrru tarumamakla nasıl başla-
Crysa, daha doğrusu sürdürdüyse
dikbaşlılığı, sonuna dek gitmeli öy_
leysc... Kent'te bir başka zindana
«nakil»... Zindan mr ararsın Say-
gon'da... Bu kez yalnız değil... Bu
kez birlikte katlanış işkenceye...
Nasil davranmalrlar... Daha önce
kararlılık gösterip, tutumlarr tü-
müyie onaylanmrş, bu yolda ölmüş
devrimciler gibi...

Şimdi bir adadayrz... Adada
bir zindan... Taruş bir zindan... Bi-
rinci zindan: partili olduklarr su
götiirmeyen, aktif devrimciler.. L
kinci zindan: «pişmanhk dilekçe-
si»nin altrna imzayı basanlar yada
«lıryrsından _ köşesinden» dedikle-
rimiz... ilkinin hele «kaplan ka_
fesleri»... falaka, aç brrakma, ıslat-
ma.. ikinci zindanda komünist ol-
mayan, yakınlık duyan ama o ko-
şullara ürenemiyen aydınlar, mil.
letvekilleri.., Bir başka bölmede
kadınlarla çocuklar.. I(ahramanı_
mız, adını daha önce duyduğu bir
partiliye rastlar; hemen açılı.ver-
ı:,:rez; izJ.er bir süre; «tamam biz_
den>>... O halde bazı kararlar ala_
bilirler... Diğer tutuklulara örnek
tulumlar üstüne.. Tutsaklık mi_
sak'ı... Dizanteri, sıtma, işkence ve
«moral>>cilerin yenemiyecekleri bir
kararlı].ık bildirgesi.. Uğruna ölü-

nebilen... Ki ölenler var... Bu doğ_
rultuda direnişler... ikinci zindan.
dan ufak _ tefek destek frsıltıla-
rı... Zindan yönetimi değ§ir... Ye_
ni gelenler biraz daha mı «insan-
cı1>... Başlarda öyle gibi... Terörle
c,lmuyolsa, üçkAAtçılığı deniyorlar.
§iağIam bilinç l<ayalarına çarpıp
ufalanıyorlar... işkenceler bazı
<ihma].»ieı:den doğuyor gibisiıı-
den sürmekte... Dayak «ihmal» e-
dilmiyor hiç. .. Azrlılar elbette
«kaplan kafesleri»ne... Zalimlerin
bayrağına selam durulur ınu hiç..,
<<Karınız bir paket bırakmış»... «is-
temez»... işte gerçek moral... «Dı_

şarda kızlar, dışarı şöyle, dışarı
böyle»... <<Drşarda yoldaşlar, dışar-
da kavga»... Yiğit öliiıler... Onların
mezarları... <<Şu. mezarı yrkar mrsı-
rıız?>>... «İstemez!»... Pes doğrusu,
ne dayanma... Zindan görevlileri-
nin karılarının ve çocuklarrnln yar_
gısı bu... Hayret ve saygı.., Gide_
rek kamuoyunun sevgi6i, saygısı..
Tehlikeli olmaya başlıyorlar...
Tehlike]i diye alıp zinclana tıkı
yorsun, işkence' ediyorsun, yıkıl-
mak btlmiyor, bizi yıpratıyor, bir
çafesini bulmalı... Tekrar kentte
bir zindana... Ve salrverilme... Ama
sekiz yıl... Ama işkence, baskı, zu_
1üm... «KAr» etmedi..

Saygon Zindanlarr okunsun is-
tiyorum. Birkaç resim ve;:meye ça-
lıştım. okuyup bitirdikten sonra
belleğimde kalan birkaç resirn...
Günce diye de nitelenebilir ama
ben el-kitabr diyeceğim. Neyin mi?
Cei,el<tiği zaman anlarsınız. Ozet
çrkarmaktan bilerek kaçrndım. O-
kuyan çıkarsrn özetini.

Çeviri dili iyi. Vietnanı dili gi-
bi kısa, özlü ve yalın,

Okumalıyız «lAzrm>> olacak?

Taner KUTLAY
t Direnme Savaşı,/Oda Yayınları,

1976
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. MEIIMET §ÖNMEZ,İN
ALBÜMÜ

Bir sanat olgusundan, her ge-

çen gün kendini biraz daha kabu]
ettiren bir sanat etkinliğinden söz
açmak istiyorum. Yıllar öncesi ya_
prtlarınr dergilerde izlemeye baş,
ladığımız bir sanatçı, özellik]e son
bir yıl içinde yoğunlaşan çalişma-
larıyla yaygınlık ve etkililik ka-
zanmış bulunuyor. «Halkın Dostla-
rı» dergisinde «Asker» imzalı ya_
pıtlarıyla dikkati çeken bu sanatçı-
nın adr Mehmet Sönmez, ortaya
koyduğu etkinlik de bir çizgi sana-
tı.

Evet, bildiğimiz karikatür ve
resim sanatlarının dışında özgün
bir. çizgi sanatıyla karşı karşıya-
yrz. Yer yer kendine özgü bir
espri anlayışı olduğu h3lde Meh-
met Sönmez'in yapıtlarına karüa-
tür diyemiyoruz. Belirli bir dü-
zenleme, istif, yoğunluk çabası gö_

rülmesine karşrlrk resim olarak
da niteliyemiyoruz bu yapıtları.
Belki ilk bakışta bir süslemecilik
eğiliminden yola çıktığı sanılabi_
lir, ama aslında doğrudan doğru-
ya yaşamdan fışkırmış, canlı, öz_
gün, bağımsız bir sanat.

Bu sanatrn temel öğesi olan
çizgi, belli ki uzun bir emek sonu-
cu incelmiş, kıvraklık kazanmrş,
bir içeriği rahatça iletir krvama
ulaşmış. Yer aldığı düzlemi, say_
gı ve şaşkınlık uyandıran bir sa-
bırla koza örer gibi kaplıyor. A2
çızimle çok şey anlatma ya da bir
içeriğı mümkün olan en az çizgiy-
le verme biçiminde özetleyebilece-
ğimiz karikatürdeki yalınlık anlayı-
şrna karşı, Sönmeiz'in çizgisi ayrrn-
trlarrn titizlikle işlenmesinde arr-
yor yalınlığr. Bunda da gösterişsiz
bir olgunluğu var.

Çizginin hemen yanında, ona
lropmazca bitişmiş bir b,ıska öğe
de anlatrm. Şöyle de söyleyebiliriz:

Sönmez'in yapıtlarrnda anlattmı
olmayan, anlatıma yaıamayan, aıL
latım dışı, örneğin şu da şurda bu_
lur:sun ve kendi başına bir şeyleri
vulgllasrn diye konulmuş bir tek
çizgi yok. Bu özelliğiyle, süslemeci
çizimin edilginliğini, kendinden
başka bir şeyi amaçlamaz tavrını
ştığı gibi, insanda birtakrm ge-
reksinim_leri karşılayan, görev ve
sorumluluk taşıyan bir sanatrn ge-

rekli yapısına da kavuşuyor.
Çizginin anlatım, anlatımın da

çizgi olduğu bu sanatsal yapıyla
iletilen içeriğin ne olduğu ve na-
sıl iietildiği sorununa gelince, yıl-
başında kart biçiminde sunduğu on
beş yapıtını göz önünde tutaıak,
Nielımet Sönmez'in çizgiyle bir
diir,yayı anlattığını belirtmeliyim.
Bu dünya, onun öznel dünyası de-

ğil. Hepimizin içinde yaşadığı, tür-
lü ilişkiler kurduğu, somut bir
dünya. 12 Mart'tan bu yana yaşa-
drğ;mız günlerin kimi belirtilerini
seriyor önümüze. Ama hemen ek.
lemeliyim ki, belirtileri yalnız ilet_
mekle kalmıyor. Çünkü yalnızca
saptayan bir sanatçı değil Sönmez.
Oıılarr alıp Cünya görüşüyle özüm-
],jyor, yani yorumunu içİerine sin-
direrek yeniden yarai,ryor. Böylece
çizdiği dünya, artık hepimizin yaşa_
dığı, ama Mehmet Sönmez'in yo_

rumladığı bir dünya oluyor.
Bu yorumun ise devrimci bir

yorum olduğunu anlıyoruz, Yapıtla-
rrnda en yalrn anlatımla, çiçekler-
le, çoğu kez de bir tek çiçekle so-
mutluyor yaşamr Sönmez. Tankla-
rın üzerine yürüdüğü, ezmek iste-
diği çiçek yaşamdır. Ve imzasrnı
bu çiçeğin yanına koymakla kendi-
sinin yaşamdan yana olduğrınu, ya-
şamı savunduğunu vurguluyor.

Nasrl bir yaşamdan yana oldu-
ğunu anlamak için de çiçeğin kar-
şısrnda yer alan tankları nasrl yo-
rumladığına bakmalı. Tanklar be-
lirli bir toplum yapısrnın uzantısı.
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Btı toplum yapısı bir kent kesitiy_
le veriliyor. Ve kentin dış görü-
nüşünü çizerken Sönmez, yaman
bir anatomi uzmanr gibi, içyüzü-
nü belirleyen öğeleri de bu görü-
nüşe katıyor. Çünkü yalnızca yapı-
lar, yollar, ışıklar, duvarlar kala-
balığı değildir kent. Üst üste yı-
ğılmış ışıklı yazılarr, banka ikrami-
ye duyuruları, çrplak kadınlı ga_
zino afişleri ile her şeyin altında
paran]n yer alCığı bir dünyaı|ın ka_
lesidir. işte tanklar bu kaleyi ko_
ruyorlar. Ve bunu yaparken yaşa-
mın, yani gelişmekte olanrn, yaşa-
mı değiştirecek dinamik kesimin
karşısında yer alryorlar.

Odağına bu devrimci yorıım
yerleştikten sonra, Sönmez'in an-
lattığı dünyada iki boğumlu bir
mozaikten söz açabiliriz. Altı yapıt,
1,ukarda değindiğimiz kent yapı-
sıyla birlikte tanklardan oluşan iğ-
renç sürüngenleri ortaya koyarken
12 Mart sonrasl dünyanın bir yüzü-
nü bütünlemiş oluyor. Kale biçi_
minde yorumlanan kentin ğoğur.
duğu tanklarr akrep vb. zararlr sü-

ı üngenler o]arak çizmesi, eklemleri
iistünde kent yapı§ını özetleyen
paranın işaretlerine rastlanması
}ıeırt,/tank bütünleşmesini başarıyla
+omutluyor. Geriye kalan yapıtlaı-
dan sekizi, biri çiçeklery biri kitap-
lar olmak üzere, kavgada içeri dü_

şenlerden sekü ayrı kesit sıralıyor.
Anlatılan dünyanıı: bu yüzünde,
şimdilik yenik düşmüş kesimin, sa-
ıratçınrn da açıkça yanrnda yer al-
tlığı. dinamik kesimin çeşitli du_
rumlarını ve duygularınr izliyoruz.
I]u kesimCekiler tutukludurlar, ta_
banları falakadadır, hiçbir şeyin
«kAr etmediği» hasret içindedir-
ler, «yılan çıyan içinde» gürül gürül
yatmaktadıılar, aına yenilmemiş_
lerdir. Çizgi ustasr Mehmet Sön-
mez, onları öyle çizmiştir ki ran-
zalaırn arasrnda küçük küçük kon_
serve kutuları içinde yetiştirdikle_
ı:i çiçekler dirençle açmaktadır. i-
çinden çıktıkları evleri düşledikle-
ri vakit, güneşin o evler üstüne
vurduğunu görmekteyiz. Konser-
ve kutularına dikilmiş çiçekler o
evlerin de pencerelerini doldıır-
maktadır. Kale görünümü alan
kentle bu evlerin kenti yaıı yana
konursa birindeki dirimsel sıcaklık_
la ötekindeki asıkyüzlü sinsilik ve
güneşsizlik hemen belli olur. Bir de
onbeşinci yapıt var. Bu yapıt, iki
dünyayı karşı kaşıya ge.tiren
günlerin armağanlarrnı vurgulu-
yor. Tutukluların sayısınca ma-
dalya, göğüslerde değil de sergi
tahtaları üstünde sıram sıram di_
zilmişler, «teşhir» ediliyorlar.

Yeni kavgalarda yeni görevler
bekliyor Sönmez'in çizgilerini.
Gövdesiyle olduğu kadar sanatıyla
da içinde yer alacağı, çağdaş ve
sorumlu bir sanatçı olarak. imzasr
çiçeğin yanındaysa, bütün kavgalar
için.

kemal öznn
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o ANA üzpnışn
Ankara Sanat Tiyatrosu'nun o-

yun dizisinde geçen sezon yer alan
Üçüncü Reich'in Korku ve Sefaleti'.
nden sonra bu kez Brecht'jn Ana
adlr oyunu Ankara tiyatro seyirci.
sine özenli bir çahşına iiriinü ola-
rak ulaştrrılmakta. Ocak ayında
başlayan oyunun temsilleri kapalı
gişe devam ediyor. izleme olaııağı
ancak birkaç hafta öncesinclen a]r.
nan biletlerle sağlanıyor. Brecht'in
bu yapıtının bu büyiik iJ.giyi lıaklı
çıkartacak nitelikte olduğu, kuşku-
suz gerçek. Diğer yaııdan Rrecht ve
epik tiyatro üzerine bugüne dek çok
söz edilmiş olmasrna karşrn bu son
derece etken tiyatro kişisinin çal6"
ma ürünierini, kuramsal yazrları
biryana, sahne yapıtlarınrn da an.
cak pek azını tarrıma olanağı se-
yircilerimize verilmiş bulunrıyor.

Ana 1930 yıllarında yazıldı. ilk
temsiti 1932'de Berlin'de verildi
Metin, Pudovkin tarafından filrne
de alrnmış olan Maxim Gorki'nin
Ana adlr romantnın Brecht'in ti_
yatro anlayışr ile, ve Sovyet devri-
mine ilişkin öykülerinden de yarar-
lanarak sahneye uygulanmasından
oluşmuştur. Brecht oyununu şöyle
tanımlıyor: <<Ana parçası didaktik
oyun (Lehrstück) tarzında yazrl.
mış, fakat (gerçek) oyuncu gerek-
tiren, anti_metafizik, maddeci, Aris-
toteles karşıtı dram anlayışınCa bir
oyundur.>> (1)

1932'de Avrupa'da ve 1935'te
Neıv York'ta Ana, bugün Türk se.
yircisine olduğundan daha «yeni»
idi. Yüzelli yıl ve daha öncesinden
başlıyarak gelenek biçimine gel-
miş bir ilüsyon tiyatrosunun dör-
düncü duvarı. birden yrkılmakta,

seyirciye kendisi ile özdeşleşmesi
yerine düşünmesini öneren bir
kahraman sahneden aşağıya ses.
lenmekteydi. Üstelik duygudan çok
düşünceye öncelik rıeren bir koro
ve müzik eşliğinde, Hans Eisler'in
.bestelediği müzik için Brecht şöyle
demekte: «Eisler'in bu oyundaki
müziği asla basit denebilecek bir
müzik değiidir; oldukça çapraşık
bir nitelik taşır, bunCan daha ciddi
bir müzik ben bilmiyorum doğrusu.
Bu müzik çöziirnü proletarya için
hayati bir önem taşıyan en çetin
politik sorunların bir bakıma sade.
leştirilmesini hayranlık uyandıra.
cak bir tarzda başarmıştır. Prole-
taryanın iktidara geçme sorununu
öğrenme sorununa bağlayan Lob
des Lernens (Öğrenmeye Övgü)
bölümüne ise mi.izik kahramanca, a-
ma öyleyken tabii bir jest sağla-
maktadır. Bunun gibi «Diyalektiğe
Ovgü» adındaki bitiş koro şarkrsı'da tamamen duygusal bir zafer şar-
kısı etkisini pek kolayca uyandıra_
bilecekken, müzik yardımıyla akı]
çerçevesi içinğe tutulmuştur. Bu
çeşit,bir epik sununun duygusal. et-
kiye biitünü ile sırt çevirdiği iddt
ası, ikide bir açiğa vurulan bir
yanılgıdan başka bir şey değiidir:
gerçekte epik tiyatro da duygular
yalııızca bir duruluk ]ıazanu ve
kaynak olarak da bilinç altına yas_
larımakLan kaçınırlar, bir uyuştur_
ınayla hiç ilgisi yoktur buınların.»
(2)

Brecht'in buradaki savunucu
tavrını Ana'nın Berlin'de burjuva e-
leştirmenlerce yerilmesine ve da_
ha sonra da New York'taki oyna-
nrşrna karşr alaylı tepkilere bağla-
mak gerekir. New York'taki sahne.
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ye uygulanışta çevirmen - uyarla-
yıcı Peters'in seyirciye seslenme
b<ilümlerinin birçoğunu dramatik
diyaloglara dönüştürdüğünü 8örü.
yoruz. Örneğin ilk sahnede Pavel
sabahrn erken saatinde gömleğini L
likleyerek yan odadan çıkar. Ana
oğul arasında bir «günaydın» ko-
nuşmasr ardından ananın oğluna
ücret kesintisi ve yoksulluk iıze-
rine duygusal yakınmalaIl yer a-
1ır. Oysa Brecht'in esas metninde
(AST'ta da gördüğümüz gibi) per-
denin (yarım perdenin) açılmasıy-
1a duruk, doğalcı olmayan bir tab-
lo çıkar. Burada Vlassova Ana se_
yirciye dramatik vurgulamalardan
arınmrş yalın bir tonda durumunu
iletir.

Ankara Sanat Tiyatrosu Ana'.
nın 1932 Berlin modelinden geniş
ölçüde yararlanmış. Gerek metin
kullanılışı, gerek oynayış biçiminde
Brecht'in notlarına sadık kalınmış.
Bunun yanrsıra AST'ın sahneye ko_

Jruş yorumunda getirdiği katkılar
iyi sonuç veriyor. Örneğin koro,
topluluk oyunculufunu pekiştirtci
unsur oluyor; daha önce sözünü
ettiğimiz ilk sahnenin karo ile a-
çrlması, Pavel'in sahne sonunda ko-
roya katılması, oyuncuların epik
anlayrşrn getirdiği rahatlıkla değL
şik rollere girip çıkmaları Brecht'-
in oyunun son sahnesi için öner_
diği bir projeksiyon yazı; «kadın_
lar katılmaksrzrn gerçek kitle ha_
reketi olmaz» tümcesinin sabit fona
yerleştirilmiş olması bu mesaja a_

ğırlık kazandırıyor. Fakat Brecht
bu ilk temsili için notlarında oyu-
nu Berlin'de 15.000 kadın işçinin
görmüş olduğunu eklemektedir!
Yine Brecht 1951'de Berliner En_
semble'da Ana'nın yeniden uygula-
nrşrnda, topluluğun yeni bir yoru_
mu yeğlemiş olmasrnı açıklarken
bu metnin <<aslında basit bir tarih-
sel oyun» oluşuna değiniyor ve ye_

ni yorumlayıştan «artık klasikleş.

miş bir devrin şiirsel temsili» diye
söz ediyor.

Seçilişi ve yorumu verimli bir
l;artışma ortamı yaratabilecek olan
Ana görülmesi gerekli bir oyun.
AST temsili topluluk oyunculuğu,
dekor _ kostüm ve sahneye uygula-
nış açılarından özenlı ve saygıde-
ğer bir çalışmayı yansıtıyor. Brecht
in bizlere önerdiği esnekliğe, değiş-
kenliğe ulaşabilmek, tiyatroda dia-
lektiği gerçekleştirebilmek için o-
lumlu bir çaba bu.

Ayşıı Candan

(1) B. Brecht, Schriften zum rhe.
ater (Tiyatro üzerine yazılar)
s. 1036

(2) B. Brecht «Epik Tiyatroda Mü-
ziğin kullanılması tJzerine» çev.
K. Şipal «Türk Dili» Tiyatro
Özel Sayısı Temmuz 1966 S. 977

o ToB-DER TİİATno
KOLUNDA «IRGAT»

Edebiyatımızda Çukurova'yı,
Çukurova insanınr hikAye ve ro-
manlarında anlatan orhan kemal
ve Yaşar Kemal'in yanı srra, Haş-
met Zeybek de Çukurova'yr, Çu-
kurova insanrnr sahneye aktarmaya
yönelen bir tiyatro yazaIı. Irgat
adlı oyununda, mevsimlik pamuk
işçilerinin ağayla ilişkilerini anlat-
mış. Oyun, bu işçilerin bilinçsiz,
bilinçli savaşlarrnr dile getiriyor.

IRGAT, iki aya yakın bir süre_
dir TÖB_DER İstanbul Şubesi Ti-
yatro Kolu tarafından başarıyla oy-
nanıyor.
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sEnGııER

. GEçEN AYIN
§EBGİLERİNDEN KALAN

Yı-ırdumuzda resim sergi]eri
ancak <<resimden anlayanlar»a su-
nulur. Bunun bir zorunluluk oldu-
ğunu büyük bir iyimserlikle kabııl-
lensek bile bu olanaktan yararlana-
biier,ler sanırız bir iki sanatçımrzın
ürünleri dışında artık yeni biçim-
ler, yeni özler sunacak §ergilerj
özlemle bekliyorlar. Bir bakıma bir
çok sergi tekrarrn tekrarı olurken,
bir çok sergi de «sergi açmak için
sergi» anlayıŞr sonucunda tezgahla-
nıyor. Böylesi sergiler geliyor ve
hiç bir şey getirmeden gidiyorlar.

Geçtiğimiz ay resim sanatı iz.
leyicileri için ilginç bir ay olabilir_
di. Yine bütün resim galerileri ve
sergi salonları bir çok sanatçrnrn Ü-
rünleriyle doluydu.

tlgimizi çekenlere kısaca değin-
mekle yetineceğiz:

Taksim DRUGSTORE 1001'de
lÇılacağ,nr duyduğumuz Abidin Di_
no'nun sergisi açrlma öneesinden
ilgi ve merak uyandrrmıştı. Altı
yıllık bir aradan sonra bu sergi A-
bidin Dino'nun yurdumuzda aça_

cağı ilk sergiydi. Bu nedenle de
santtlz sergide daha çok ve deği-
şik resimler beklemek hakkımİzdı.
Sergi açıldığında Abidin Dino'nun
altı resmiyle karşılaştık. Abidin
Dino'nun resim kişiliği, baskıların.
daki renk uyumu ustalığı, biçimler-
deki grafik anlatrm, övgüyle söz
edilmeye değer. Ne var ki yine de
bu altı çiçek resmini daha zengin
bir sergide görmeyi dilerdik.

Bir başka sergi Nuri iyem'in
Talrsim Sanat Galerisi'ndeki sergi-
siycii. (10_24 Şuba.t). Nuri iyem o1-

dukça kısa bir aradan sonra ya-
pıtlarınr yine sergiledi. 1974 Nisan
ayında açtığı sergideki çizgisini sür_
dürilyor;

Bizce bu ayrn en doyurucu ser-
gisi Balaban'ın Ankara'da açtığı
sergi idi. Bir bakıma Balaban'rn
her sergisi akademizme saplanıp
kalmış sanatçrlara sert bir uyarı ni-
teliği taşıyor. Balaban'rn bu son
sergisi de sanatçrnrn kendi çizgisin-
de, halk sanatrndan beslenen, zen-
gin içerik ve ilginç renk uyumla.
rıyla sergi izleyicileri üstünde o-
lumlu, anlamlr bir etki bıraktı.

Emre §enan

01ıYl[R / cıİniİşıEn / il[BERlER

o TÜRK F,İLMLER.İ vE DIş
PAzAR,
iki önemli girişim Mart sonu

ile Nisan başlarında Türk filmleri_
njn C,s nazarlarda taıırtr]malarrnr
sağlıyor. 31 Mart - 6 Nisan tarih-
leri arasrnda yapılacak 3. fllııslar-
arasl Royan Pilm Şenriği bu yıl
Orta Doğu ülkelerinin sinemaları-
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r.ıa ayrılmış. Bu şenliğe dört Türk
filmi çağrılı. 9 Nisan'da ise Paris-
ie bir «Türk §inema lIaftası» dii-
zenleniyor. Daha sonra Fransa'-
nrn B kentinde, isviçre'de 'Cenev-
re ve Lozan'da ve Belçika'da Brük-
selde sürecek olan Türk sinerna
}Iaftası, Fransa Sanat ve l)enemc
Sineınalaıı Birliği (A.F.C.A.E.) nin



işbirliğiyle gerçekleşocek. Bu «haf
ta»ya yedi uzun metrajlı flimle 5

kısa lilnıin katılması bekleııiyor. U-
zun metrajlı fllmler şunlar: Umuü
(Yılmaz Güney), Bedrana (Süreyya
Duru), Diyet (Lüıfi Ö. Akad), Ağıi
(Y;lmaz Güney), Kuma (Atf YıI-
nlaz), Yatlk Emine (Ömer Kavur)
ı-e .Arkadas (Yılmaz Güney). Kısa
filmler ise Tongı-ıç Yaşar'ın <<A.

inentii Gerıisi» il,^ «Bahar Nasıl
Taraam Old.u» adlı iilmleı:i, Cengiz
Tacer'in «T,iiıkiye»si, Sabahattin E_
y,übcğlıı'nun <<Karagöz»ü ve Maz-
har Şevket ipşiroğlu'nun «Siyah-
ka!t.nı»i. Ayrıca bu haftaya çağrılı
olarak dört Türk sinemacısınrn ka-
tılmasr bekleniyor. Film yaplmcr-
lc]r,]n]fı, Türk sineması,nın dış pa-
zarlarda tanitrlmasında ileri bir a-
drm oiuşturan bu «hafta>>nrn ger.
çelıleştirilmesinin önemini idrak
edecekleri ve filmlerinin fransızea
altyazılı br kopyasrnr en geç 20
MarL tarhine lıadar düzenleyieilere
gönderecelıleri umulur. Fransa Sa_
nat r.e Deneme Sinemaları Birliği
iı;e kendi açısından bu haftayı hem
u.lusal lıem de bölgesel düzeyde ta-
nıtmayı üzerine alıyor. Filmlerin
gösterilmesi için bir Sanat ve De-
neme Sinemalarr zinciri sağlıyor.
Bu sinemalarıiı genel masraflarınr
lrarşrlıyor, basrn toplzntılarr dü_
zenliyor ve 10.000 aciet basılacak bir
broşür yayımlıyor. Asıl amacı kül-
1,ürel olan bu tür haftaların, sine_
malarr Fransa'da pek bilinmeyen
ülke]erin kimi filmlerinin Fransrz
f,i]m getirticileri tarafından satrn
alinmasrna yol açtığı da bilinen
tıir gerçek.

3. Uluslararası Royan Film şen.
liği konusunda ise senliğin yöne-
ticisi Janine Euvraıd su bilgiyi ve_
riyor: «Royan'da 11 yıldan beri
son derece önemli bir uluslararasr
cığd-aş rnüzik şenliği yapılmakta_
dır. Bu cerçeve içinde de müzik-
scver]ere bazı flimlerin sunulduğu

olurdu. Üç yıl önce müzik şenliğin
den ayrı bir filrn şenliği düzenlen-
rıesi kararlaştırıldr ve yönetirni ba-
na verildi. ilk y]l, şenlik «halkla-
r,ın varolma hakkı»na ayrrlmrş ve
bu konuyu işleyen fi]mler çağrıl-
iııışt:. Vietnam halkına adanan
1']73 şenliğinden bir yıl sonra
Güney Amerika filmieri çağrrldı
R.oyan'a. O güne kadar Fransa'da
yapılan Güney Amerika filmlerj
t<ıplu gösterilerinin en önemlisi o-
]an 1974 şenliği'nde 24 uzın, 24'ü
kısa olmak üzere, Güney Ame-
rilıa ii]ı<eleriırden ge]en 48 fiim
s,-ınrıldu. Bu yıl da şenliği Orta
.l]ıoğu tilkelerinin sinemalarına ayır-
dim. Bütün Otta Doğu ülkeleı:i
çağrıh şenliğe: Kuzey ve Gü.ney Ye_
nıen'den bile filmler kai,ıiacak. Şen-
tiğin bir gününü de Türk Sinema-
s:.'na ayırm.ak istiyorum. Bildiğim
l:.iıılerden Umut ve Ağıt'ı mutla-
ka göstermek niyeiindeyim. Yıl-
nıaz Giiney'in Arkadaş'rnr ve daha
baska örıerilecek filmleri rle göste-
rebiiirim.

Royan birçok filmin Fransrz
s,:yircisine tanrtılmasrnı, getirticile-
ri tarafrndan satrn almasını sağla-
dı: peter watkins'in punishment
Park'ı, Şili'li yönetmen Miguel
L,ittin'in 1a Tierra Prometiiia adlı
fi.lmi, isveçli Bo Widerberg'in film-
ltıri, Charles Matton'un LTtatien
cles Roses'u. Royan yarrş]],ıah bir
şenlilı değil. Bir yargrcılar kuru-
iıında 6 oy almış bir filmin, 5 oy
almış başka bir film yeriııe ödüle
hak kazanmasınr doğru, hulmu.yo-
;:urn. Bunun yerine, şenliğe siııe-
nla dürryasından gazetecileri film
getirticilerini, sinema sahiplerini
çağırıp katılan filmlerin geniş halk
kiilelerine sunulabilmeleri için o_

lıınaklar sağlamayı yeğ tutuyorum.
Ililiyorum, fi]mlerin Fransızca alt_
yazılı olmalarının istenmesi, küçülr
l>ütçeli filmleri çeviren yapımcılar
it;in belki bir mali külfe+.e yol açı-
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o II. TÜnK YAYİN
§oNGRE§iT{DEN KALAN

U. Türk Yayrn Kongresi, I.
Neşriyat Kongresi'nin yapılışından
tam 36 yıl sonra gerçekleştirilebü
miştir. Zamanın Miili Eğitim Baka-
nı Hasan Ali Yücel'in 1939 yılının
1_5 Mayrs günlerinde topladığı ve
Ankara lralkevi'nde çalışf,nalarını
siirdüren I. Neşriyat Kongresi, her
bş yılda bir toplanmak üzere ka_
panmıştı. Çalışmalarının sonunda
da Terci.ime Bürosu gibi, Milli Eği-
tim Bakanlığı klasiklerinin yayımı
gibi somut kararlar almış, alınan
bu kararlarr uygulamıştı. Belli bir
kuşak da alınrp uygulanan bu ka-
rarlardan yararlanarak yetişti. Bu
yüzden I. Neşriyat Kongtesi halkla,
halkın eğitim öfuetimiyle ilgili köp-
rüyü kuıabilmiş, olumlu sonuçlara
ulaşmış bir kongre olarak bugiin
bile yerini koruyor.

lL sine Gelineg
II. Türk Yayın Kongfesi'nin

toplanmasına önceki hükümet zama-
nrnda karar verlimiş, tarih olarak
27-30 Kasım ,1974 saptanmştı. ilk
çağrı da yine CHP-MSP karma hiİ.
kür4etince yapılmrştı. 17 Kasımdaki
hükümet değişikliğiyle yapılan çağ_
rı]ar da Kongre de §levsiz kaldı.
Yeni gelen hükümet, Kültür Ba_
kanlığını bağımsız bir kuruluş ola_
rak getirdi. Ne programı, n4de dol-
duracağı somut bir yeri olan hı
yeni bakanlığın yapacağr tek bir
şey vardr. Önceki hükümetçe hazır-
lanıp hemen hemen kotarılmış du_

rumda olan II. Yayın. Kongıesini
çabucak toplamak. Böyleee, bakan-
lığın Varlığı kamÜo5ıunca saptanmış
olacak, halkın bunalım ve çıkmaz
içinde bulunduğu, faşist baskıların
yoğunluk kazandrğı bu dönemde
Küttiir Bakanlığı bir § yapıyormuş
gibi görünecekti.

işte en önemli yanlşlık burda
yapıldı. Kongre zamansız ve yer§iz
olaralç toplanmış olmak için top-
landı.

Sonuçları da buna göre olacak-
tı elbet. Etkisiz bir kongre olarak
yer alacaktı ktiltiir tarihiınizde.
Sırasın savm§ bir kongre.

Yapılan Qalışndaı
II. Tiiık Yayın Kongtesi, 24-27

ocak 1975 tarihleri arasında Anka_
ra'da Kız Teknik Öğretmen Okulu
salonlarında çalıştı. 9 ayrı komisyon
çeşitli yayın sorunlarınr tartıştı. Bu
sorunlar şöyle bölümlenmişti: L
Komisyon: Baskı işleri, baskı teknl
ği, kAğıt ve matbaa malzemesi so-
runu; 2. Komİsyon: Standartlar ve
kitap düzeni; 3. Komisyon: Yayın
dağıtımı, tanrtımr, .reklAmı ye PTT
ücretleri; 4. Komisyon: Yazar ve ya_
yrncrlarr özendirme, telif hakları
soıunu, iyi ve güzel yayın; 5. I(o_
misyon: Ansiklopediler ve diğer
müracaat kitapları, çocuk ve genç_
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yor. Ama kimsenin anlamadığr bir
Hint, bir Japon ya da bir Türk
filmi nasıl ahcı bulabilir? Royan'a
film satın almak için Belçika'dan,
ingiltere'den, Almanya'dan gelen
alrcrların kabarık sayısr böyle b|r
kü]fete katlanrlması gereğini doğ_
ruluyor. Cannes gibi, BerJin gibi
büyük sinema endüstrilerine sahip
ülkelerin her türlü olanaklarla ö-
bür filmleri ezmeye çalıştrkları
film şenliklerinin yanında Royan_
rn özel bir yeri ve önemi olduğu
kanrsrndayım.>

Türk sineması ergeç Yunanis-
tan, israi1, Kıbrıs ve iran pazar-
].arrnrn dışında önemli pazarlara a.
çılmak durumunda kalacaktır. Ro-
yan Film Şenliği ile Fı.ansa'daki
Tiiık sinema Haftasr bu konuda
bir ilk adım olanağr sağlayan iki
önemli girişimdir.

Jak ŞALOM



lik yayınları, okul kitaplauı 6. Ko-
misyon: Halk ve kültür yayınları,
devlet yayınları; 7. Komisy,.ın: Telı
nik yayrnlar, çeviri işleıi; B. Komis-
yonı Fikir, sanat kültür dergileri;
9. Komisyon: Fikir ve Sanat Eser.
leri Kanunu, Basma Yazr ve Resirn_
leri Derleme Kanunu.

iI. Türk Yayın Kongresi'nden '
Kalan:

Görüldüğü.gibi g ayrı rapor bi.
çiminde genel kurula sunulması
saptanan sorun]arın çoğunluğıı tek_
nik sorunlardı. Halkı somut olarek
ilgilendirecek sorunlar ya qenel kq_
rula kadar gelemedi ya da çok yu-
varlaklaştırılmış ve yumuşatılmış
olaralt getirildi. Halk ve kültiir ya-
yınlarr, devlet yayınları, ansiklope-
diler, çocuk yayınları, çeviri isleri
gibi konular ilk kongıenin kararla_
rına bağlı olarak uzun yıliar olum-
lu yönde ilerlemişti zaten. Duralç
lamasınrn ya da tatil edilmeleıinin
temel nedenleri araştırılabilir, bu-
gün için halk yararı bakımından iş-
levlerinin ne olduğu saptanabilirdi.
Böylece bir çözüm aramak ye,:inds
olacaktı. Yoksa bütün bunla.rr ye_
niden örgütlemeye kalkışmak, ilke-
ler sAptamak boşuna cjyljnmak+an
başka sonuç vermez. Üstelik komis-
yon raporlarındaki madclelerin
hepsi uygulanması gereken karar-
lardan değil, yalnızca öneri ve di-
leklerden oluşmuştu. Bu da ı.ıyrı
bir güçsüzlük belirtisiydi. Her öne_
ri uygulama durumunda ya kabul
edilecek, ya edilmeyecek ya Ca c'|a_

ha kötüsü Bakanlığın işine gelıliği
gibi, o sırada iktidıirda bu]tınan hü_
kümetlerin düşünce yaprsrıla göre
ele alınacaktı. Yani asıl soruna, te-
mel çelişkiye dokunulmayacak. du_
rum değişmiyecekti. Çünkü yürü-
tülen düzenin, göstermelik demoi.<-

rasinin gereğidir bu.
Böylesine etkisiz sonuçlara ııa-

sıl yönelindiğine gelince tıınun ne-

denini kongreyi oluşturan toplululı
ta aramak gelekir.

Katrlma Oranı Azdı
Programda 9 komisyonun her

birine ortalama 50 kişi çağ;ılı gö_

rünüyordu. Böylece ttıplam 400 -
500 kişilik bir kongre toplulıığıı var-
sayılmıştr. Oysaki lıer komisyon or-
talama 15-20 kişiyi bir ara.ya getir-
mekten öteye gidemedi. Sonuç, top-
lam katrlma oranında % 50 sibi bir
ılüşüş gösterdi. Bu da toplantının
olumlu sorııçlara ulaşmasınr engel
leyen nedenleı'den biriyCi

Qağrılı kişiler iiıcelendiğinde,
katrlma oranı yüzde yüz olsaydı cia,
durıımurr pek başiıa türlii olamıya-
cağını gösteriyordu. Nedenlerine
gelince, şöyle sralanabilir:

a) Teknik cleıııanlar, prcfesör-
]er, Bakanlık menıur ve elemanları
çoğunlukıayCı.

b) Yalnızca yazar olarak, çağrr_
lanlar ı.zC:.

c) Yazar ve yayıncıların biitün
öteki teknik elemanlarla birlikte
dağıtıldıkları komisyonJ.ar karışık
ve dengesizdi.

Bu durum da gösteriyordu ki
Kongrenin düzenine bürokratil: clü_

şünce egemendi.
Nitekim getirilen öneriler de

özerk olarak kendi sorunlarına
kendi çözüm getirebilecek olan Ü-
niversitenin yayrn sorunlar,ı, sonuç-
ta halkı ilgilendirebilecek ve bu
kongreden başka çözüm yeri bu-
lamıyacak öteki yayıncı ve yazar
sorunlarından daha çok yer alclı.
Kültür Bakanıyla Bakanlık ilgllile_
rinin sorunlar karşısında göstar-
dikleri iyiniyet, Kongtenin yapısın_
daki temel aksaklık, varolan dü-
zendeki temel çelişkiler dolayısıy-
la bir işe yaramadı.

olumlu olabilecek öneriler
Bu arada genel kuruldan geçL

rilen olumlu.olabilecek bir iki öne-
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ıiden sözetmeden de geçmek iste_
mem.

ilki yazarlaıın 10 bin liraiık
vergi bağışıklığınln artırrlarak en
az 50 bin liraya çıkarılmasıydı. Dü-
şünce özgürlüğünü kısrtlayan yasa_
ların yeniden gözden geçirilerek
genişletilip geliştirilmesi de bir ö-
neri olarak geçti. Bunun dışınCa
telif hakları yasaslnın yeniden dii.
zenlenmesi, telif haklarında belli
artırrm sağlanmasr, yazarlara ulus-
lararası toplantılara katılmak ve
yurt dışına çıkmakta pasaport en-
gelinin çrkarılmaması gibi ve ben_
zer yayrn, düşünce krsrtlamalarrnr
ilgilendiren konularda da olumlu o-

labilecek öneriler yer aldr raporlar-
d,a.

Yeterli mi?
Getirilen bu öneriler yeterli mL

dir? Bu temelde neyi değiştirdiğine
bağlıciir.

«Kitap Yasağı» adlı bir bildirl
nin yer alabildiği bir kongrede dü-

şünce özgürlüğüne şöyle bir doku_
nu]mak]a yetinilmesi, TJniversite
Kütüphanecilik Bölümü Mezunları
Derneği'nin, Türkiye Yazarlar Sen_
dikaiı'nın kitaphklarda uygulanan
kitap ve yazaı sansürünü konu a-
lan uyarrlarının, TÖB-DER tem.sil_
ciierinin kültür emperyalizmi ko-
nusundaki sözlerinin siyasal sayıla-
rak gürültü koparmasr II. Yayın
Kongresr'nin hangi yapıda olduğu-
nu göstermesi açrsınCan ilginçtir.

Ulkenin içinde buluııciuğu bu-
nalımlı dönemde halkın temel so-
runlarrnı. çözümleyici hiçbir önerl
nin getirilemediği II. Yayııı Kong-
resi bence başarılr bir srnav vele_
memiştir.

Eğitimde öğretimde toplumcu,
geıçekçi, fırsat eşitliğini sağlayıcı
bir yöntemin tartışmasrnın yapıL
madığr böyle bir kongrenin halkla
herhangi bir ilintisi yoktur. Bu
yapısiyle halktan soyutlanmış bir

teknik kongre olmaktan öteye gi.
demezdi. Gidemedi de. Halktan ko-
puk bir kongre olarak bşladı. Öy-
le de bitti.

Türkiye'de son yrllarda bir o-
perasyon o]arak uygulanan kitap
yasaklama, kitap yakma, kitap top-
latma, aydınlarr, yazarları, yayıiı.
crlarr, halkr, öğrencileri, kitap ya-
zıyor, kiiap çeviriyor, kitap bası-
yor, kitap satryor, kitap dağıtıyor,
hatta kitap okuyor diye hapse atıp
tutuklama, işkence etme gibi eylem-
lerin kınanmaması, t6yle bir şey hiç
olmamışcasına, bunun geçiştirilme-
ye çahşılması Kongrenin siyasal
boyutlarr bakrmrndan da ne denli
çürük bir tabana yaslandığını göı
terir.

Kararlar yerine yalnızca bir ö-
neriler yumağrnın ortaya konduğu,
çözüm yollarının getiriimediği, en
önemli sorun olan çağrmızda düşün-
çenin suç olmadğının açıkça sap-
ianmadığı II. Türk Yayın kongresi,
kendi kendini başarısız kılmıştır.

Hiç değilse getirilen önerilerin
ışığında düşüncenin tek aydınlık,
düşünce özgürlüğünün biricik ger-
çek olduğunu belirten bir kongre
sonucu bildirisi ya da Kültür Baka-
nrnrn bir kapanış bildirisi başta dü_

şünülmemiş olan halkla ilişkiyi bel-
ki biraz olsun sağlayabilirCi. Yazık-
ki yöneticiler bunun da düsüneme_
di. Çünkü baslangıçta halkı, halkrn
sorunlarrnı dile getirmeyi düşün_
meyen bir kongre, sonuçta, halka
bilgi vermeyi, halkla ilişkinin ge-
reğini de diişünemezdi elbet.

Adnan ÖzvaıçıNrn
o I)İITT,E EMDĞİ

GEÇENLDBIN DUYURUSÜ

Devrimci tiyatro, özellikle «So-
kak Tiyatrosu» ile Devrim için Ha-
reket Tiyatrosu üzefine küçük bir
uyarı... Neden? Çünkü MiLiTAIf-
ln geçen sayrsrndaki konuşmada
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Genco Erkal'rn yanıtlarında bazı
yanılgılara, yanlışlara ve dikkat-
sizliklere rasladık. Bunlarla ilgili
belgeleri, düşüncelerimizi, doğru-
larr sunmak istedik. Amacrmrz,
Genco Erkal'ın düşüncelerini, yar-
grlarrnr tümüyle ele alıp eleştir-
mek, tartrşmak değil.

Genco Erkal, <<Devrim için Ha_
reket Tiyatrosu ve işçinin Tiyat-
rosu Sokak Tiyatrosu türünün ilk
örneklerini verdiler. Biçim açrsın_
dan Türk Tiyatrosuna yeni bir so_
luk getirCiklerinden söz edilebilir.
Böyle bir tiyatro için ortam uygun
muydu, bu taıtışılabilir.» diyor.

işçinin Tiyatrosu, DiHT'ten
sonra kurulmuştur. DiHT'in için-
den çrkmıştır. O tiyatroyu kuran-
lar, DiHT'le başlamışlardır sokak
tiyatrosuna. Ayrıca sokak tiyatro_
su DiHT'le başlamıştır.

Türk Tiyatrosu'nun yalnz bi.
çim değil, öz açrsından da sokak
tiyatrosu döneyinden yararlandığı
nı gördük. Daha sonra devrimci
tiyatro yapmaya çalışanların so-
kak tiyatrosundaki ögelerden ya-
rarlandıklarr herkesçe bilinen bir
gerçektir.

Sokak tiyatrosu için ortamın
uygun olup olmadığını kim sap-
tayacak? Bu işin ortamı her za-
man uygundur. Her zaman her Ü1-

kede her oıtamda uygundur. Çün_
kü bugün Çin Halk Cumhuriyeti'-
nde, Vietnam'da, Almanya'da,
Fransa'da, italya'da, Kolumbiya'-
da, Meksika'da, Amerika'da sokak
tiyatroları vardrr. Sokak tiyatrosu
kendi ortamını kendisi bulur. A-
ma içinde oluştuğu koşulları de-

ğerlendirerek, dikkate alarak ya-
paı: bunu. Sokak tiyatrosunun se_
yircisi, izleyicisi hem hiç bilinçlen-
memiş hem de en bilinçli kjtleler_
dir. Çok yönlü bir işlevi vardır bu
tür tiyatronun. Peki bugün sokak
tiyatrosu yapılabilir mi? Evet, ya_

trıılır. Emekçi srnıfların mücadelesi
varsa sokak tiyatrosu vardır. E-
rnekçi sınrfların mücadelesi başa-
ı,ıyla sonuçlanmtşsa yine sokak ti_

;,atrosu vardır. Ama görevi, işlevi
cleğişmiştir.

Genco Erkal, «Sonuçta iki ti-
J/atlo da sokaklar için hazırlanmış
yapıtlarrnı daha çok kapah salon.
larda oynamrşlar ve kanımca an-
latım biçimleriyle de yaklaşmayı
amaçladıklarr kitlelere yabancı
l<almışlardır.» diye devam edİyor.

Biz yapıtlarrmızı sokaklar i-
ç:in hazırlamadık. Ancak sokak_
ta oynarken biçimsel bazı deği_

şikiikleı, yaptık. Sokaklar için
yapıt hazırlanrr mr? Dostlar Tiyat-
rosu yaprtlarını salonlar için
ıni hazırlıyor ki? Sokak tiyatrosu_
ııu Cumhuriyet'in çıkardığı Sanıt
-_ Edebiyat ekinde (Şubat 1971
Ali Özgentürk'le konuşma) tanım_
Iamıştık. Genco Erkal'ın gözünden
kaçmış galiba. Bir daha belirtelim.
Şöyle demiştik:

<<Tiyatromuz bir sokak tiyatro-
sudur. Sokak tiyatrosu sok,lkta
cıynamak anlamına gelmez. Sokak
tiyatrcsu; hakkını aramak, sömü-
rüye karşı çıkmak için sokaklara
clöklilen ya da dökülmesi geıeken
toplumsal sınıflara her nerede olur-
sa olsun oynamak demektir. (Sah-
ııede, alanda, kahvede, fabrikada,
sendika salonunda, sokakta) yanj
sıokak tiyatrosu kavramrnı yalnız
oynanan yerin biçimi oluşturmaz.
()ynanan yerdeki seçilen seyirci, ti_

J/atronun hem sözünü (bildirisini)
lrem estetiğini ortaya çıkarır. Oy-
ııanan yerin, seçilen seyircinin, söy-
lenecek sözün sentezinde sokak ti-
yatrosu sonuçlanr».

Kapalı salonlarda çok az oyna-
dık. Belli bir yer gerekiyordu, o
zamanki TÖS salonunu seçtik.
Yağmurun altında oynayamayaca-
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ğımız için kapalı salonda da oyna-
dık, Neyse... Nerede, ne kadar oy-
nadrğımızı gösteren rakamları ve_
relim şimdi:

115.780 seyirciye 360 kez oyun
sunduk. Bunun 113'ü sahnede 45'i
sokakta, miting alanrnda, 14B'i kah_
velerde, sendika salonlarında, 54'ü
fabrikalarda.

Genco Erkal bizi sadece TöS
salonunda seyretti. Diğer yerlerde
görmedik kendisini. Demek ki Gen-
co Erkal için bulunduğu Jıerin dı_

şında başka bir yer yok. Bizi kapa-
h salonda seyretti, sonra da verdi
yalgtsını: gKapalı salonda oyna-
dılar. Ben de kapalr salonda sey_
rettim. Kapalı salonda oynarnışlar-
dır diyebilirim.» N'apalrm hayrrlısı
olsun. Bilseydik böyle düşüneceği-
ni her gittiğimiz yere çağırırdık
Genco Erkal'ı. Bundan sonra öyle
yapaİüz.

Gelelim diğer yanılgıya. Genco
Erkal'ın kanısrna göre anlatım bi-
çimiyle de yaklaşmayı amaçladığı-
mız kitlelere yabancı kalmaya... E-
ğer kitlelere yabancr kalsaydık iki
oyundan sonra vazgeçerdik bu iş-
ten. Gider profesyonel tiyatro ya_
par ün, para vesaire kazanırdık.
Fena mı olurdu yani, Yapmadrk,
çünkü 41 600 sendikalı işçiye, 7 780
öğrenciye, sokaktaki B 400, miting
ve yürüyüşlerdeki 40 000 insana
sunduk oyunlarrmızı. Hiçbirinin
tepkisiz kaldığını, sıkıldığını gör_
medik. Bu konudaki değerlendirme
Genco Erkal'dan önce karşısına çrk_
tığımız seyirci tarafından yapıldr.
Co§kuyla, sevinçle, bilinçle destek_
lediler bizi. Ama Genco Erkal on-
lara yabancı kaldığımızı sanıyor.
Bu, Genco Erkal'la bizim oyıın
sunduğumuz kitlelerin arasındaki
bir sorundur. Dilerse araştırır,
danışır, tartışır onlarla. Bir şey
daha var: Genco Erkal oyunlarımızı
salonların dışında görmeden nasrl
böyle bir yargıya varryor? Bunun

da yargısını okuwcular versin ar-
tık.

Genco Erkal bir de 12 Mart
öncesindeki devrimci tiyatrolarla
ilgili düşüncelerinde bu tiyatrola-
rın aslında «boşaltımcı» olduklarını
«birikimci» olmadıklarıru ileri sürü-
yor. Sloganlar çağrıldığını, devrim-
ci türküler söylendiğini ve sanki
devrim yaprlmış gibi milletin rahat-
ladrğını söylüyor. D. oüru, 12 Mart
öncesinde yukarıdaki tepkiler gös-
terilmiştir. Ne var ki bu tepkileri
gösteıenler zaten oraya hazır bir
devrimci birikimle gelmişlerdir. t-
nandıkları düşüncenin, tiyatrolaştı..
rılmış durumuyla karşılaşınca orta_
ya sloganlar, türküler, marşlar tL
kacaktır elbet. Bu doğal bir tepki-
dir. Ama sokak tiyatrolarr heniiz
devrimci bilince sahip olmayan e_
mekçi sınıfların karşrsına çıktığın-
da söz konusu tepkileri görmemi$
tir. Çünkü emekçi sınıfların çoğun-
luğu devrimci tiyatro bir yana tL
yatroyla bile ilk kez karşılaşmışlar-
dır. Ayrıca devrimci tiyatro yalnız
birikimci tutumla srnırlanmamıştır.
Her yerde örneklerini gördüğümiiz
kızıştırıcr (ajitasyon) tiyatro diye
de bir tür vardrr. sonra bir sanat
olgusunu «boşaltımr», «birikimci»
nitelemeleriyle tek boyutlu olarak
şematik biçimde yorumlamak bizi
yanlışlara götürür.

12 Mart sonrası devrimci tiyat.
rolarında da Genco Erkal'ın hoş
karşılamadığı tepkilere raslanıyor.
Daha yakına gelelim, Dostlar Ti_
yatrosunda oynanan Havana Du-.
ruşması, Şili'de Av, Kerem Gibi
adlı oyunlar da seyirciler tarafın-
dan sloganlar, türküler, maışlarla
karşılanıyor.

Böylece Genco Erkal bilerek
ya da bilmeyerek bir bakıma iL
zeleştiri yapmış oluyor. Bu öze-
leştirisinden ötürü kendisini kut-
luyor, devrimci tiyatro sorununun
daha geniş, daha ayrıntılr, daha
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tutarlı yaklaşırrılara ihtiyacı oldu-
funa biz de inanryoruz.

Şunu eklemekte de yarar var;
bugünün koşullarında sokak tiyat_
rosu niteliğinde tiyatrolar kuru]abl
lir, gelişebilir. Devrimci hareketin
geniş olarak yanılgrlardan kurtul
masıyla da bu tür tiyatrolar yanıl-
gılardan kendilerini kurtarabilirler.
Devrim için Eareket Tiyatro'suna
enıeği geçenler

Işıl Türkben, Sabahattin Şen_
göz, Ali Özgentürk, Sadık Kara-
mustafa, Veli Gürcan, Ümit Kanı-
pak, Can Yücel, Süreyya Berfe,

. LoTUs ÖIJııu ezız
ND§İN,E VERİLDİ
Asya Afrika Yazaılar Birliğin-

ce her yıl bir ülkede düzenlenen
ve birçok yazarın katıldığı toplan_
tr bu yıl Filipinler'in Manila şeh-
rinde yapıldı, Geçtiğimiz ay içinde
düzenlenen toplantıya Aziz Nesin
de çağrılıydı. Bilindiği gibi önceki
toplantr Alma Ata'da olmuş ve
yurdumuzdan Yaşar Kemal, Bekir
Yıldız katılmışlardı. 1974 yılındaki
o toplantrda, Cengiz Aytmatov'un
yaptığı konuşmayı ilk sayrmızda
yayı.nlamıştık. Bu yılki toplantınrn
önemli özelliği, Aziz Nesin'in aynı
zamanda Asya Afrika Yazarlar Bir-
liğinin verdiği Lotus ödü].ünü alma-
sıydı. Konuyla ilgili olarak Aziz
NESiN'le bir konuşma yaptık.

- Asya Afrika Yazarlar Bir_
liğinin kuruluşu, LOTUS ödülü ve
amacı hakkında bilgi verir misi.
niz?

- Asya Afrika Yazarlar Birli-
ği 1957'de kurulmuştur. Merkezi
Kahire'dedir. Birkaç yıldır yazar.
lara LOTUS ödülü veriyorlar. Ku-
ru.luşun LOTUS aüı bir de dergisi
var. Kuruluşun ilk toplantısı 1958
de Taşkent'te, 1962'de Kahire'de
1966'da Bakü'da 1973 de Alma - A-
ta'da o1du.

LOTUS ödiilü bir yazarın bir
eserine değil, çalışmalarınrrı tümü-
ne veriliyor. Ödüiü vermede aranan
nitelikleri şöyle saptamışlur: «Ça_

ğın gerçeklerini nesnel olarak yan_
sıtan yazarlar, Emperyalist saldııı
ve sızmalara, sosyal aşağılamalara,
ırk ve ulus ayrrmrnın her türlüsü-,
ne karşı militanca davranışrn anla-
tılması, sömüriinün her türlüsüne
karşr halklarda edebiyat özlemleri-.
nin' canlandırılması, emperyalizm
ve kolonyalizm etkilerine karşı ede_
biyat yoluyla savaş, bütün insanla-
rın mutluluğuna ve özgürliiğüne a_
danmrş olan eserlerinde artistik
meziyet ve yüksek edebi değer bu_
lurrması.»

- Ödülü bir yazara mı veriyor-
laı?

- Hayrr birkaç yazar alabi]i-
yor.

- Bu yıl hangi yazarlar aldı?

- Bu yıl verilen ödü] 1974'ün
ödiilüdür. Benim dışımda ödül alan
yazarlar şunlar:

Yusuf-Es-Sabai (Mısır) Sofro-
nof (Rus), Kemal Nasır (Filistinli
şair), Hasan Kanafani (Filistinli
şair).

_ Bu yılki toplantıya kimler
katıldı? Genellikle hangi konular
üstüne konuştular?

- Toplam 70 delege vardı. 3O
kadar da izleyici yazar. Bu yılki
toplantınrn ana konusu Edebiyat ve
genç kuşaktı. W. Saroyan, Mah-
mud Derviş, Lenin ödülü alan Pa-
kistanlı şair I'aL Ahmed Faiz ka-
tılanlar arasındaydı.

_ siz daha önce de bu kuru-
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luşun bir toplantısına katıldınız
mı?

- 1966'da Bakü'de düzenlenen
toplantıya katr]dım. Alma Ata'da
o]ana da çağrıliydım gidemedim.

_ Nazım Hikmet de Asya Afri-
ka Yazarlar Birliğinin bir toplantı-
sına katr]mıştı, değil mi?

_ Evet, 1962 de Kahire'de ya-
pılan toplantıya katrldı.

_- Asya ve Afrika yazarlarının
ortak özelliği sizce nediriı

- Asya-Afrika ülkeleri edebi-
3ıatının ortak bir yanı vaI. Ya ye-
ni bağımsızlıklarına kavusmuş yada
kavuşma-kta olan bu ülkelerde ede.
biyatın ortak özelliği anti _ emper-
yalist ve anti - kolonyalist olma_
srdrr. Ayr:ıca ırkçılığa, ırk a5,ı.rmına
karşı olmaları da bir ortak özellik_
tir. Son dönemlerde Anti-siyonist
bir ortaklıklari da olmuştur.

- Edebiyatr devrimci kılan ö-
zellikler..

._ §lıgf, bu toplumsal yaşam
bu ülkeler edebiyatını zorunlu ola_
rak ileriye itiyor. Tutucu bir edebi_
yatın öne fırlama şansı yok. Ttitu_
cu bir düşüncenin edebiyatta yaşa-
mast, gÜçlenmesi o].anaksrz.

- Siz bu yılki toplantıda bir
konuşma yaptınız mr?

- Kısa bir konuşma J,aptlm.
Aslında tek yazar katrlınca, gerek_
li şey yapılamlyor. Grupla katıl-
mak ve bir hazırlık gerekiyor.

- Ödül olarak Asya Afrika
Ya.zarlar birliği ne veriyor?

- Bir diploma ve bir plaket
verildi.

- Etı yılki toplantının karr -

koca Markos'ların diktatörli.iğünde-
ki Flitipinler'de olmasr biraz şaşlr_
tıcı o]eğil ıni?

- Filipinlerin bu diktatörleri-
nin, bu toplantının ülkelerinde o1-

maslnı istemelerinin altında dün_
yaya sempatik göıünmek isteği ya-
tıyor. Asya Afril<a Yazarlar Rirliği
toplantılarını her yıl bir ülkede dü-

zenliyorlar. Çok büyük masraf is-
teyen biı toplantr.

Toplantıya katılış sebebim As-
ya Afrika Yazarlar Biriiğine duy-
duğum saygıdandır.

§ SAN§Ü&E KABşI MÜCADELE
KAMPANYASI AçILIYon,
Bir süre önce sinema ile ilgili

çevrelerde ve demokratik kuruluş-
]arda sansür konusunda açılmış o_

lan imza kampanyasrnrn, Cemokra-
tik özgürlükler hareketiyle birleş-
tirilerek geliştirilmesi, kamuoyu-
na clüşünce özgürlüğüyle ilgili ta-
leplerin duyuruiması ve bununla il-
gili yapılacak hareketlerin planlan.
rnasr arnaclyla çeşitli örgüt tem_
silcileıi 15 Şubat'ta, istanbul Sine.
matek Derneği salonunda bir araya
geldiler.
. Türkiye Yazarlar Sendikası,

TMGT. Tüm-As, istanbul, Ankara
Sinematek Dernekleri, Giiney Fi"
1in, İYÖKD, Tiyatro Yazarları
Derneği, Devrimci Sinema Platfor-
mu, Gene Sosyalistler Birliği, Mal-
tep,e Kültür Derneği, Gazetecilik
Yüksek Oku]u Öğrenci Derneği,
temsilcilerinin katıldığı toplantıda
konusmacılar, sansüre karşr veri-
lecek mücadelenin 141-142 den ay_
rrlmamasr gerektiğini, açılacak
kampenyada kitle örgütleriyle, fık-
ra ve sinema yazarlarryla ilişkiye
geçilmesini, ünlü sinema adamları
ve yazarlarrn katılacağı biı yürü-
yüş düzenlenmesini, açık oturum
ve basın toplantısı. yapılmasını, ya-
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sel aç]dan düşünce özgürlüğü ve
sınsür konusu.nda bir rapor hazır-
lanmas:nr önermi;;lerdip.

Da,ha sonıa önerileri gerçekleş-
tirilece]ı L,ir komite seçilmiş ve ça.
I ;,,;rnalar:na başlamıştır.

G fr.dTİtrİ IIALKEVİ,NİN
DtizENLEDİĞİ l9?5 ıIiEAYE
YA.P.İŞMAsININ
§APoRUDUR
Çağdaş Türkiye hikAyesinin

yüzyıllık evrim süreci soııunCa u-
lasm;s olduğu boyut ve giinümüz
}:iısullaır içerisinde genel olarak
edebiyatçılardan, özel olarak da
hiköyecilerden beklenen -beklen-
nıesi gereken- şeyler Cikkate alına-
ra-k incelenen 23 hikAye içerisinde
birinci, ikinci, üçüncü olarak seçil-
rnesi uygun görülen herha.ngi bir
hik§ye çıkmadı. Nedenleriııe gelin_
ce...

Önceleri aktarma gereeklerin
yansıtrcıl:ğınr yapan, zamınla Tür-
kiyeli öz'lere Coğru yönelen, Saba-
hattin Ali ile de bilimsel bir bakış
a-çısı kazanan çağdaş hikAyemiz, çe-
şi,ili hikiyecilerin katkısıyla günü_
müzde:

- Konuların bilimsel bir bakış
açısı ile kavranılıp yansıtılmaya,

- Tüm değişkenliği ve karma_
şıkhğı içerisinde algılanan gerçekli-
ğin dışlaştırrlmasrnda yeni biçimle_
rin geliştirilmeye,

- Toplumsal gerçekliğin eleşti_
re] bir tavırla yansıtrlmaya çaiışıldı_
ğı bir edebi tür giirünümii kazan_
mrstır. Artık gerçekliği yüzeysel bir
biçimde yansrtan, yansıttığı gerçek-
lik karşısında bir tavrr alamayan,
tavrrnr-tutumunu hikAyenin yapı-
srna 1ers Cüşmeyecek bir biçimde
drsa vurarnayan, karşısına çıkan her
durumıı, ayrıntı-gerçek ilişkisini
dikl<ate almadan hikAyeleştirmeye
kalkışan eğilimler çağdışı kalmak
durumundadrrlar. Genel olarak e-
debiyatçıdan olduğu gibi, hikAye_

ciden de b.eklenen şey, karmaşık bir
yapl gÖsteren gerçekliği ÖzÜne uy-
gun bir biçimde ve bilimsel bir
diinya görüşünün perspektivinden
yeikin bir hilıAyesel yapı içerisinde
dışa vurmak olmalıdır.

Yarısmaya katılan hiköyelere
bıı çerçeve içerisind,e yaklaşıldığın_
A-..

(a) Kirni arkadaşlarrn gerçek_
liğiıı yüzeysel görünümlerinde göz-
lerini dolaştırdıkları: tipik, karak_
tcristik olanı gözden kaçrrıp, karak-
teristii: clan tarafrndan belirlenenle
cebelleştikleri,

(b) tavırlarınl, tutumlarını an_
latılan vasıtasiyla drşa vuramayrp,
slı;.qa.nik sözlere sarıldrkları; bu
yolla toplu.msal bir eieşiiride bulun_
nla.a.rn mümkün olduğunu sandık-
la:r,

(c) Kimi arl<adaşların da, izle-
ni,ıierini yarı denememsi bir hava
da anlatmakla }ıiköyeye varrlacağı-
nı sanacak kadar bu işte acemi ol-
duk]arı,

(ç) hemen hepsinin sınıf ilişki-
lelini gözden kaçırrp, yaşarlığı oI_

mayan klişe tipler çizdikleri: sömü_
rüciilerin olumsuzluklarını toplum-
sa]. tabiatlarına değil de, insani ta-
biııtlarrna bağlayarak sınıfsal o-
laııla, onun bir yansısr olan a-hlAki o-
1anı birbirine karıştırdıklarr,

(d) insan öğesine yeteri kadar
önem vermeCikleri, bu nedenle de
hikAyelerinin bir vak'a yığışımın_
dan ibaret olduğu görülmektedir.

Oysa, karmaşık bir yaprya sahin
olan gerçekliği yansıtmaya çalışrr-
ken onun yiizeysel görünürnlerinde
taliılıp kalmamak, ayrıntrlarda bo-
ğularak onu yitirmemek, kısacası
lıelirleyenle belirleneni birbirinden
koparmadan belli bir bütünlük içe-
risinde yansıtmak gerekmektedir
güııiimüzde. Bunun sağlanması ise
tincelikle. gerçekliğe, özüne yarası.
bir bakıs açısı ile yaklaşmayı; sonra
da, sağlıklı bir biçimde kavranılan
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gerçekliği okura ulaştıracak olan es_
tetik yapıyı yaratmaya yaratabil-
meye bağlıdrr. Yani günümüzde ne
salt konu ve ne de konunun ele alı_
nış biçimi, gerçek sanatın oluşma_
slna yetmektedir. Konunun sunu-
luşu da büyük bir önem taşımak-
tadır. Yarrşmaya katılan ve yukarl-
da srralanan açmazlara düşen arka_
daşların yanrlgrlarının temel neden-
leri bunlardır: Sağlam bir dünya
görüşü ile olaylara sokulmamak ve
hikAyede biçime gereken önemi
vermemek. Bu nedenledir ki, yarış_
maya katılan hikAyeler arasında:

i. magazin hikAyeleri,
ii. kırsal kesim gerçeklerini dile

getirmeye çalışan hikAyeler biçi-
minde yapabileceğimiz bir öbekleş
tlrmede ikinci öbeğe giren hikAye-
lerle ilk öbeğe giren hikAyeler ara_
sında, niyetten öte herhangi bir ay-
rımrn bulunmadığı; konunun nite_
liği dışındaki öğelerin (ele alınışın
ve işlenişinin) aynı ,olduğu çekin-
meden ileri sürülebilir.

Bundan ötürü, Fatih Halkevin-
ce düzenlenen bu yarlşmada, birin-
ci, ikinci üçüncü seçmemeyi uygun
görüyoruz.
Bekir yıldız
Ataol Behramoğlu
Mehmet Ergün
sulevman ustun
Adnan Ozyalçıner

O EALtr DEMornAsİsİ
TOPLATILDI
Hasat Yayınlan tarafrndan

Ekim 1974 tarihinde yayrnlanan,
Mao'nun Ealk Demokra§isi adl,
eseri, bilirkişi Doç. I». Dtıy-
gun Yarsuvat'ın rbporuna dayanıla-
rak,'komiiııizm propagandası yap_
tığı gerekçesiyle, tstanbul 2. Sulh
C;eza Mahkemesinin Müt, Karar:
1975/6 sayılı kararı ile toplattırıl-
mıştrr.

Adı geçen kitabın T.C.K. nqı
142. maddesini ihlal ettiği ıçin so-

rumluları hakkında tahkikat açıl_
masr da karar altrna alrnmıştır.

Yayın.:vi yöneticileri toplatma
işleminin durdurulması için bir
üst mahkemeye itirazda bulun_
muşlardır,

. YILMAZ GÜNEY,İN
SENARYOLARINDAN
YENİ FİLMLER

... Yılmaz Güney'in yarım ka_
lan senaryoları, Güney film Sanat
Grubu tarafından çekiliyor. 12 -
Mart öncesi çekimine baslanan «ZA-
VALLILAR» Atıf Yılmaz tarafın-
dan bitirildi. Filmin 900 m'sinde
Yılmaz Güney'in imzası bulunu_
yor. Filmin tamamr 2200 m. dir.

... Yılmaz Güney'in r\dana'da
tutuklanmasından sonra ilk olarak
Y. Güneysiz çevrilen ENDİŞE umu-
lan ilgiyi çekemedi...

... Y. Güney'in tutukevinde
yazdığı senaryonun çekimi ve mon-
tajı bitirildi. iZiN adını taşıyan
filmde tiyatro sanatçısr Halil Ergün
ve Arkadaş filminde oyunuyla ilgi-
yi çeken Azra Balkan görev aldı.
lar. «Zavallılar» 3 Mart'ta, <<izin» 28
Mart'ta gösterilmeye başlanacak.

. EDDBİYAT vE ESTETİK,
SoRUNLARI ÜzrnıNr

Geçtiğimiz Şubat ayı içinde
Payel Yayınevi'nce Christopher
Caudwel'in <<Yanılsama ve Gerçek_
lik» adh kitabı, Mehmet H. Doğan'-
ın çevirisiyle yayınlandı.

Daha önce Gerçek Yayınları
100 soruda dizisi içinde Mehmet H.
Doğan'ın «Estetik» adh kitabı ya_
yınlanmıştı.

Edebiyat ve estetik sorunları
konusunda tartşmalara kaynak
olabilecek bu kitaplar üzerinde, ile-
ride ayrıntılı olarak durmak üzere,
şimdilik duyuruyla yetiniyoruz.

Militan/156



o MİLrIANIN soRUşTIrnMA§ı
Toplumcu Edebiyatırnrzın so_

runlarr üstüne düzenlediğimiz bir
soruşturmanın metnini elimizde ad_
resleri bulunan yazarlara gönder-
dik ve göndermekteyiz. Sorular şöy_
le:

1 - Toplumcu ealebiyat sözün-
den ne anlıyorsunuı?

2 - Toplumcu €alebiyattmtzın
bugünkü sorunları sizce nelerdiı?

Konuyla ilgilenen yazarların
yanrtlarınr bir an önce iletmelerini
beküyoruz. Yanıtlarını göndermiş
olanlara teşekkür ederiz.

a DÜzELTME
Yazı çokluğu nedeniyle Marks

- Engels'in Sanat ve Kiiltür iistiine
görüşleri biiliimünü bu sayıya ko-
yamadık. Geçen sayıda bu bölüm-
de anlamı değiştiren bir dizgi yan-
1ışı vardı. 71. sayfada,' Engels'in
Rernstein'e mektubunun 8. satırında
yer alaıı «hepinizin» sÖzü «hepimi-
zin» olarak dtizeltilmelidir.

Geçen sayıda yayımlanan Ah-
med Arif'le yapılan konuşmada ba_

zı yanlışlıklar olmuştur.
12. sayfanın 23. satırında «Girit

savaşına> «Belki de Girit Savaşı-
na»;

13. sayfanın 1ıl. satırında «ten-
kil» ctevkif ya da tenkil» olacak-
tır.

Düzeltir, özi.ir dileriz.

Önümüzdeki Sayıda
o MANFRED WEGKWERTH : Günümüzde Brecht
o lllılırllıl sinema Nedir? polltik sinema Nedir?
o oÜııvaoA NAZıM H|KMET Bölümünde

Jean Marcenac, Ekber Babayev



BARBıANA
OĞRENCİLERİNDEN

MEKTUP
10 liıa

Muzaffer sencer
SOSYAL SINIrLAR
(Kriter ve Göstergeleı)

30 üra

Pierre Valieı
EKONOMİ POLİTİK EL KİTABI
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H§RffirIü
( GOnIdhin en büyük eseri }

l.cilt çıktı
680 sayfa,40 lira

pevnİrvı PLAK İsrıııeuı_ ERYrylN oRGAhlı
Nazım Hikmet'in
kendi sesiyle
siinı_ERl'2orr-

pk.636/ısT
adres,Vezirceşme sk.3
Aksaray/İSTANBuL

Tü]kıye öğretmenının
devrırnci kavgasını,
sendıkaıaşma
mücadeıesına
rög-oeR'de izleyan.
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